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(S.) Epitáfiumot írunk. A kit tem etni ké
szülünk, vonaglik még, de megkapta a  ke
gyelemdöfést; csak percei vannak már. Nem 
lesz kedves halott, nem siratjuk, de em
lékezni fogunk r e á ; gyűlöletes volt, mig élt 
és megkönnyebbülünk, hogy elföldelhetjük 
Im m ár. De hantja ne maradjon je lte len ; ál
lítsunk sirkövet reá és véssük bele életének 
tanulságait. Rójjunk fel m indent úgy, a hogy 
volt; mert ennél a halottnál nem kötelező 
a  kegyeletnek irgalmas hazugsága; a De mortuis 
nil, nisi bene tilalma megszűnik nála. Erről a 
halottról nem m ondhatunk jót, de el kell 
m ondanunk az igazságot. A neve: Exlex. 
Élt harmadfél hónapot. Élete halálos vesze
delem volt, halála szabadulás. Ne legyen 
neki feltámadása.

A főrendiház m a megszavazta az indem- 
nitást és az ujonctörvényt, s nehány óra 
múlva mind a kettő megkapja a királyi szente
sítést. Nehány óra múlva megszűnik az or
szágnak törvényen kívül való kormányzása. 
Ne múljék el úgy, hogy föl ne jegyezzük azt 
a  szom orú tapasztalást és azt a  keserves 
tanulságot, amelyet a  közelmúltnak ebből a 
sötét epizódjából meg kell őriznünk a messze 
jövendő szám ára.

Megtörtént, hogy áldozatul dobták az al
kotmány sértetlenségét egy önkényesen föl
állított elvnek, annak az elvnek, hogy a  
parlamenti többség akaratának m indenáron 
érvényesülnie kell. És mikor ez megtör
tént, az ország közvéleményének haragja 
nem zudult fel pusztító erővel; nem so
rakozott a  nem zet az alkotmány védel
mére. Január másodikán, éppen úgy, mint 
a kalendárium más hétköznapján mindenki

T Á R C A .

Nehéz percek.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

I r t a :  .P é k á r  G y u la .

A  levél.

. . . Mire a kapu alá ért, úgy elakadt a lé
legzete, hogy egy pillanatra meg kollott állania. 
Senki ee volt a sötét lépcsőházban, — prémszo- 
gélyes pelorineje alá, dobogó szivéhez kapott. 
Igen, megvolt, a levél . . .  a ruha fodrai alatt ott 
érezto a gyiirödfi papiros érintését. Egy nagyot 
lélegzett, aztán boldogan, szinte diadalmasan mo
solyodon el. A kiállott veszedelem megkönnyeb
bülésével pillantott hátra a kapu felé, molyon 
kivid a téli késő délután ködös félhomálya de
rengett a népes utcán . . .  Egész utón a postától 
idáig az az érzéso volt, hogy valaki megleste, 
meglátta és üldözi ő t . . . Most egy sötét alak 
fordult be a kapun. Pillanatra ijedten szökött 
hátra: hátha ez az, aki utána lopódzo tt? ... 
Mikor azonban a bejött fáradt munkás csak 
lehajtott fővel, közönyösen haladt fel mel
lette s ment tovább az udvar felé, végképp 
megnyugodott. Nem vette észre senki sem! 
És ekkor valami győzelmos büszkeség töltötte el 
a lelkét. Arra a jourra gondolt, ahová fel kellett 
mennie, — azokra a pletykás asszonyokra, azokra 
a kérlelhetetlen jó barátnőkre . . . Ah, ha ezek 
n kegyetlen ellenségek tudnák! Végo volna neki. 
Számithntna-e könyörületre náluk? Soha, — nem 
tudnák ezek az üros teremtések az ő boldogságát 
megérteni! Csudálatos gyűlölettől gondolt rájuk, 
— de titkos boldogsága tudatában utóbb már

nyugodtan ment a maga dolga után, a  ke
reskedő boltjába, a  kézműves műhelyébe, 
a tisztviselő a hivatalába. Mintha sen
kinek sem esett volna semmi rövidsége; 
senki sem érezte, hogy hiányzik valamije, 
amit semmi sem p ó to lh a t; hogy hiányzik a 
biztosítéka legfőbb emberi jogának, a sza
badságnak. Az alkotmány in tegritása: a nem 
zet becsülete. Amely nem zet eltűri, hogy 
csorba essék alkotmányán, eltűri a nélkül, 
hogy csak meg is kísérelné alkotmányát meg
oltalmazni, az a nemzet szégyenletes tanú
ságot tesz arról, hogy nincs önérzete. Ez 
a szégyenletes tapasztalás ju to tt nekünk 
most, hogy a  magyar alkotmány csorbát 
szenvedhetett a  nemzetnek minden ellenál
lása nélkül.

És ebben a szégyenletes tapasztalásban 
van egy fenyegető veszedelem, amelyet a 
nem zeti akarat tunyasága idézett fel reánk. 
Ezt a tapasztalást, bárm ennyire szeretnök is 
elfelejteni mi a törvénytelen állapot elmúltá
val, nem  fogják elfelejteni azok, akiknek 
egyszer útjában lehet újra a magyar alkot
mány. A hatalomnak egyszer újra kedve jö 
het próbára tenni a  nemzet ellenálló erejének 
bénaságát; jöhet ismét olyan idő, mikor az 
alkotmányt nem védheti meg más, csak a 
nemzeti akarat küzdő energiája; és akkor 
meg fognak emlékezni odalönn erről a mi 
m ostani szégyenletes gyávaságunkról és a 
hatalm asokat nem fogja elrettenteni a  szent- 
ségtörö merénylettől a  közvélemény erejének 
élő tiltakozása. Ez a szomorú, ez a  szégyen
letes és fenyegető tapasztalás szól ime hoz
zánk a törvénytelen állapot harmadfélhóna- 
pos történetéből.

De van benne egy tanulság is. És ez 
a tanulság már nem  lefelé szól, hanem 
fölfelé, a hatalmasok felé. A tanulság, ime,

szánni kezdte őket. Furcsa érzés volt az. most 
úgy közibéjük menni a titkával . . . Pillanatra 
már arra gondolt, hogy visszafordul és haza
menekül az édes levéllel, de aztán daco
san mosolyodott el. Alig, hogy megmene
kült az iménti képzelt, do reá nézve nem 
kevésbé való veszedelemből, mint igazi asz- 
szonyt ismét csak megkísértette őt a kínálkozó 
újabb veszedelem. Képzelt veszedelem volt ez is, 
mert ugyan hogy tudhatná meg az a pletykás 
társaság, hogy ő hol volt az imént ? .. . Kacagott 
a pillanatnyi aggodalmán s aztán kárörvendvo 
csak arra gondolt, hogy milyen borzongatóan édes 
érzés lesz az, igy megcsalni a jó barátnőket: az 
Ő levelével köblén, vagyis voltaképpen 0  velő, 
szerelmesével magával lesz ott közöttük s a sok 
ollcnség közül még se fogja sejteni senki sem . .  . 
S az elegáns fiatal asszony csöndesen indult meg 
a lépcsőn felfelé. Amig azonban felért az eme
letre, néhányszor szinte kéjes kimerültséggel ál
lott meg. A délután borzongatóan izgalmas percei 
jutottak eszébe s mint valami fanyaron édes 
bonbont majszolta a szerelmes veszedolem em
lékét.

Mint az asszonyok általában, úgy 6 is főleg 
azon esudálkozott el, hogy ez a szerelem ilyen 
gyorsan jött, hogy az egész sokkal hamarább 
történt, semmint ő maga gondolta volna azelőtt, 
mikor magányos estéken annyit töprengett és 
sirt szerelemtelen élete felett és álmai sötétségé
ben rettegve, szenvedélyszomjasan indult el az 
ösmerellen vigasztaló kereséséro . . . Azelőtt azt 
hitte, hogy ha még rátalálna is, küzdelme, véde
kezése évekig tartana. És ime most a tegnap
előtti bálon egyszerre elvesztette a fejét. Az a 
hatalmas, szép ember, az a veszedelmes gavallér, 
akivel idáig csakúgy mulatott a jourokon, mint 
húsz mással, most egyszerre lépett elő a háttér
ből és toppant oda lelke színpadára. Hogy tör
ténhetett ez ilyen gyorsan ? Hogy alakulhatott át

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.

ez. Volt egy kormány, amelynek óriás több
ség állott a háta mögött; olyan többség, 
amelynek roppant számánál csak az enge
delmessége volt nagyobb. Ezzel a többséggel 
szemben állott egy törpe ellenzék, amelynek er 
kölcsi ereje sem volt, hiszen nem volt tám asza a 
parlamenten kívül a nemzet közvéleményé
ben. Közvélemény szinte nem is volt. ügy 
látszott, hogy ebben az országban mindent 
tehet, m indent m erhet a kormány, mert övé 
a hatalom és ennek a hatalomnak nincs, ami 
határt szabjon, nincs, ami féket vessen. És 
a kormány mindent mert, és —  megbukott. 
Megbukott olyan csúfosan, hogy a  volt kor 
mányelnök kénytelen volt bevallani, hogy aa 
a  sors, amely utolérte, politikai bukás, teljes, 
tökéletes bukás. Beismerésében, elfojtva bár, 
de ott tajtékzott a  düh az el nem  titkolható, 
el nem tagadható gyalázatos bukás miatt.

Mi volt az, ami ezt a  gyalázatos bukást 
okozta? Hiszen a parlamentben többsége volt 
a kormánynak. Az ország közvéleménye lomhán 
gunnyasztott, ellenmondás nélkül tűrve, hogy 
kifoszszák legértékesebb javaiból. Mi buktatta 
meg tehát a korm ányt? Semmi m ás, mint 
az igazságnak semmivel fel nem tartóztat
ható e re je ; az a láthatatlan, megfogha
tatlan, megmérhetetlen erő, amely je 
len van m indenütt és m indennél hatalm a
sabb. Amely megfogta a hatalm asok karját 
és eleBtlk állott és békót rakott a  lá
bukra és falat épített utjokba, á t nem tör- 
hetöt. Az a  csodálatos erő, amely hatal
mába kerítette az elméket, a lelkeket és 
megbénította azokat, akiket tiltott cselekvésen 
kapott rajta és cselekvésre kényszeritette 
azokat, akiket mulasztáson ért. Ez az örök 
időktől fogva örök időkig élő, m indent átható 
erő törte meg a bűn hatalmát, ez torolta 
meg a hatalom bűnét; ez söpörte el az

ez az ember egy nap alatt mássá ? —  az az 
ember, aki idáig olyan volt, mint a többiek, 
hogyan lehetett egy nap alatt azzá a másikká, 
aki különbözik minden más embertől a földön ? . . .  
Egy báli éj alatt rabolta el tőle ábrándjainak 
ama rejtegetett köntösét, melybo a fiatal asszony 
álmaiban ösmeretlenjét öltöztette . . .  elrabolta 
tőle s ő maga öltözött beléje. Most ott áll előtte 
szerelemtől fényesen . . .  Az az észvesztő keringő, 
azok a suttogó szavak a félhomályos kis szalon 
függönyei mögött. . . Megzavarták őket. többet 
aztán nem is beszélhettek. A szép gavallér csak 
annyit súghatott meg neki, hogy menjen el a 
postára, mert ilyen és ilyen cim alatt levél 
lesz számára. Abban a levélben elmond min
dent s tervet csinál maguknak a jövőre. . .  
Másnap a boldogságtól betegen feküdt, úgy
szólván egész nap. Ha feltápászkodott is 
benne bűne tudata, úgy érezte, késő már s nem 
menekülhet többé. Volt már egy titkuk . . .  A 
visszahatás ugyan megjött s aznap reggel meg
esküdött magának, hogy délután nem megy el a 
postára, de mikor tényleg eljött a délután, úgy 
érezte, nem tudna otthon megmaradni. Húzta va
lami a veszedelmes levél felé s mintha csak 
hipnotikus parancsnak engedelmeskedett volna, 
gépiesen öltözködött fel. Oh istenem, amig be 
mert oda menni a postára! Öt-hat ember állt 
ott, pár varróleány s pár fiesur, kik szemtelenül 
néztek végig rajta . . . ügy  érezte, ezek mind a 
lelke mélyéro látnak, tudják a titkát s majd 
elájult, mikor a postahivatalnoknak ki kol- 
lett mondania a poste reatante címet. Végre 
megtörtént . . . Kezében volt a fiatal asszonynak 
az első titkos, szerelmes levél. Futva me
nekült . . .  Úgy reszketett, alig tudta feltépni 
a borítékot. Muffját arca elé tartva azért, átfu
totta a kuszán irt lapokat. Igen, az volt benne, 
amit szerelemszomjas szive várt: vallomás volt 
benne és mesésen titokzatos, szerelmes tervek. . .
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erkölcstelenség rendszerét és épített helyébe 
uj rendszert, amelynek jelszava: jog, törvény 
és igazság. Ez a tanulsága annak a gyászos 
periódusnak, amelynek immost készül a ko
porsója.

Ez a tanulság és az a tapasztalás legyen 
az exlex sírfelirata. Olvassák ezt az epitáflu- 
mot és jegyezzék meg minden időkre, lenn 
es fenn, a nép és a hatalmasok.

ORSZÁGGYŰLÉS.
B udapest, m árcius 11.

A képviselőház ugyancsak iparkodott, hosry 
az obstrukcióban felgyülemlett nagy restanciát 
hamarosan leőrölje. De a képviselőház mégis 
csak csiga ahhoz képest, ahogy a méltóságos fő
rendek háza tud sietni. Ez a méltóságos testület 
a mai napon a gazdasági provizóriumokon kívül 
minden egyebet leőrölt s nem kellett neki több 
hozzá, csak egy rövidke óra. Pedig ebből is leg
alább húsz percet foglalt le az a meleg megem
lékezés, amelyet az elnöklő Daruváry Alajos szen
telt gróf Apponyi Györgynek s az a két jelentés, 
amely báró Bánify Dezsőnek főudvarmesterré tör
tént kinevezését s a főrendek sorába való ikta
tását adta hírül a főrendnek. A többi negyven 
perc a vitatkozásé volt. Do ezt nem kell a kép
viselőházi értelemben venni. Nem olyan vita volt 
ez. Mindössze csak az indemnity-javaslatnál s 
ennek is csak a részleteinél hozták szóba a 
"késedelmi kamatok kérdését. Gróf Széchenyi Imre 
panaszolta fel, hogy a pénzügyminiszter késedelmi 
kamatokat hajtat be azokon, akik adójukat feb
ruár közepéig meg nem fizették és Eger tudós 
érseke, József erősítette nyugodt argu
mentációval ezt a panaszt. De amikor Lakács 
László pénzügyminiszter igazolta, hogy az in- 
demnity-törvény éppen a kontinuitás fenntartása 
érdekében kéri a visszaható erő megadását, ami
nek pedicr természetes következése, hogy a kése
delmes adófizetőkön a kamatokat is be lehessen 
hajtani — akkor a főrendek egyhangú határo
zattal nyugodtak bele a törvény változatlan meg
hagyásába.

Ennyi volt az egész vita. Délben pedig már 
az ülés jegyzőkönyve is hitelesítve volt.

A főrendiház ülése március il-én.
— Kezdete délelőtt 11 órakor. —

Elnök : D aruráry Alajos.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, báró Fejérváry Géza, 
Plősz Sándor, TFÍasstM Gyula, Hegedűs Sándor, Pa
rányi Ignác.

(Apponyi György emléke.)
Elnök : Szomorú kötelességet kell teljesítenem, 

bejelentvén a mélt. főrendeknek, hogy utolsó ülé
sünk óta a Háznak e s v  kitűnő tacrját a halál ki
ragadta sorainkból. Február 28-án ugyanis elhunyt

Egy-egy édes csók volt benne minden szó . . .  
Futott az utcán, olyan sebesen ment, hogy a 
járókelők megfordultak utána. Ez még jobban 
clrémitette őt: most már határozottan azt hitte, 
hogy üldözik. Majd összerogyott, mire idő a kapu 
alá ért . . .

De a szerelmes ember hamar felejt. A ki
állóit. veszedelem után ellenállhatatlan erővel 
tört ki belőle az öröm. a boldogság. Oh, mi
ért is nem kiálthatta világgá mindenkinek, hogy 
milyen boldog ő, hogy szerelmesétől levelet 
rejt a keblén ! Miért nem tudtak a többiek is 
örülni az ő örömének!? . .  .Sohso volt még ilyen 
eszelősen rajongó hangulatban. Az ajtó elé ért és 
becsengetett. *

Már nr. a komoly inas is — ő úgy gon
dolta — a szokottnál komolyabb arccal nyitott 
ki neki, de mikor a szalonba a sok ember közé 
belépett, akkor egészen határozottan azt érezte, 
hogy mindannyian meglepetve néznek rá. Volt a 
dologban valam i: férfiak és nők egyaránt azt 
találták, hogy a fess fiatal asszony még sohase 
volt olyan szép, mint aznap. Es meg is mond
ták neki.

— Jaj, de szép vagy ma, kedvesem! mondá 
a háziasszony, mikor megcsókolta őt. Nézzétek 
csak . . .  s mintegy kiállításra kézenfogva oda
vezette őt a társaság ólé.

— Csakugyan, mintha kicserélték volna! 
csodálkozának a rossz nyelvit jóbarátnők, irigyen 
nézve végig rajta. Te angyalom, talán ki vagy 
festve, huny olyan remek színben vagy ? . . .

A férfiak kíváncsian vették körül.

gróf Apponyi György volt magyar főkancellár és 
országbíró. A gondviselésnek ritka kegyelméből 
hosszúra nyúlt életének a közpályán töltött része 
össze van forrva Magyarország ujabbkori történel
mével. A negyvenes években a magyar konzerva
tív államférfiaknak és politikusoknak azon tehet
ségekben gazdag, liAzaíias érzésű csoportjához tar
tozott. mol.v át volt hatva az ország politikai és 
gazdasági viszonyaiban való reformok szükségének 
érzetétől, és azokat fokozatosan, a rá«kódta:asok 
lehető elkerülésével kívánta megvalósítani. Gróf 
Apponyi már mint főkancellár az 1847. évben 
egybehívott országgyűlésen kísértette meg e refor
mok egy részét létesíteni. Törekvéseinek azonban 
véget vetettek az 1848. óv élőjén közbejött nagy 
európai események és az azok nyomán a monarkiá- 
ban is beállott válság. Az ország sorsának intézését 
politikai ellenfelei vették át és ő nemesen, lojálisán 
visszavonult a magánéletbe.

Az 1848/49-iki harcok lezajlása után ott találjuk 
őt, a királyhoz és nemzetéhez egyaránt hü hazafit, 
azoknak sorában, akik alknlomadtával a jogvesztés 
elméletével és gyakorlatával szemben szavukat eme
lik az ország elévülhetetlen .jogai érdekében, majd 
az 1861. évben, mint országbíró, vozérszeropet visel 
az alkotmány visszaállítása körüli kísérletben. Műkö
désének ez időből maradandó emlékét hagyja hátra 
azon munkálatban, amely az ő elnöklete alatt tartott 
értekezleten Deák Ferencnek hathatós közreműködé
sével létrejött és amelvuek alapján a magyar ma
gán- és büntetőjog érvényébe visszaállíttatott. Az 
18Gő/68-diki országgyűlésen, mint a képviselőház 
tagja, tevékeny részt vett a kiegyezés előkészítésében.

Ily hosszú és fényes bár, de küzdelemteljes köz
pályának megfutás" után természetesnek fogjuk találni, 
hogy az agg államférfiu az 1867-ki nagy és áldásos 
törvényhozási alkotások létrejötte után lassankint visz- 
szavonult a nyilvános élet izgalmaitól és életének 
hátralevő éveit családjának élve, csendes magányban 
töltötte.

Halálának hírét osztatlan részvéttel fogadta a 
nemzet, tisztelettel emlékezve meg az elhunytnak ki
váló tehetségeiről, hü hazafiságáról, a közügyok körül 
szerzett érdemeiről. A méltóságos főrendeknek egy
hangú helyeslésével fogok bizonyára találkozni, midőn 
indítványozom: fejezze ki a lórendiház mai ülésének 
jegyzőkönyvében elhunyt jelesének, egykori elnöké
nek halála feletti bánatos részvétét cs azt fejezze ki 
egyúttal, elnöke u tján, hátrahagyott családjának 
is. (Élénk helyeslés.)

(Előterjesztések.)
E ln ö k  bemutatja ezután a miniszterelnök átira

tát báró Bánify Dezsőnek főudvarmesterré történt ki- 
nevezéséséről. Egyúttal jelenti, hogy báró Báníiy 
képviselői mandátumáról lemondott. Bejelenti még 
a borvát-magyar pénzügyi egyezmény tárgyalására 
kiküldött horvat bizottságban történt választásokat és 
a képviselőházi elnökválasztás eredményét.

Jelenti végül, hogy gróf Károlyi Mihály va
gyoni képesítés alapjan kéri a királyi moghivólevél 
szorgalmazását.

Következett a napirend.
Felolvassák az igazoló bizottság jelentését, mely 

szerint gróf Apponvi Györgyöt elhalálozása folytán 
a főrendek jegyzékéből törölték, gróf Károlyi Mi
hályt és báró Bánffv Dezsőt a főrendek névjegyzé
kébe beiktatták, végül pedig gróf Festetich Andor 
neve mellől a képviselő név töröltetett.

Tudomásul vették.

— Pompásan néz k i . . .  jó napja van, nagy
ságos asszonyom!

— Mindig szép asszonynak tartottuk, do sohso 
so hittük volna, hogy ilyen szép is tud lenni . . .

— S a szeme . . . milyen ragyogó, milyen 
fényes a szemo!

— Kétszer akkora, mint rendesen . . .
— Valóban bámulatos . . .
A főhadnagy, aki régebben sokat udvarolt 

neki, most ismét hozzája szegődött s halkan a 
fülébo súgta:

— Beállók az udvarába megint, nagyságos 
asszonyom . . . Mit csinált magával, hogy olyan 
szép máma?

A háziasszony közbovotette magát.
— Ugyan ne kurizáljanak már annyit sze

génynek! Iiisz egész zavarba h o zzák ... Nézzék, 
egész belepirult!

Csakugyan zavarba hozták. Nagyon dobo
gott a szive, mikor végre leült és végig nézett 
az asszonyokon. Milyen más szemmel vizsgálta 
őket most! Amire idáig solise gondolt, mind
egyiken azt leste, vájjon van-o titkuk, szerelmük 
nekik is? . . . Es mintha uj szemekkel látta 
volna a világot, zavaros gondolatai közepette 
egész különös titkokat vélt felfedezni barátnői 
arcán . . .  A mellette idő férfiakkal nem sokat 
törődött, alig hallotta, mit beszélnek, — mint 
igazi asszony csak az igazi ellenségeire, az asz- 
szonyokra figyelt, őket tartotta szemmel. A házi
asszony kétszer is megszólította, amig végre ma
gához tért.

— Nos kedvesem, miért nem szólsz már 
valamit? Olyan csendes vagy! . . .

(Az indemnity.)
E'nök : Következik a pénzügyi felhatalmazásról 

szóló jivaslnt tárgyalása.
Gróf Széchenyi Imre : Alkotmányos felfogásá

val ellenkezik, hogy a törvényjavaslatnak visszaható 
rendelkezése szó nélkül hagyassók. Aki január 1. óta 
a mai napig adóját nem fizette meg, teljesen heh es 
jogi alapon áll. Nem logikus késedelmi adóval meg
róni valakit, aki nem késett adóját megfizetni. Kom 
fogadhatja ol azt az ellenvetést sem, hogy az állam
nak erre a késedelmi kamatra szüksége van.

LukáoB László pénzügyminiszter: Nehogy téves 
magyarázatokra adjon a most felhangzott felszólalás 
alkalmat, kijelenti, hogy a javaslatnak visszaható 
hatálya egyenesen alkotmányos követelmény, mert 
különben a január—március időre nem volna semmi 
jogi alapon. A késedelmi kamatokat illetőleg kije
lenti, hogy a végrehajtások felfüggesztésének elren
delése nem jelenti azt, hogy a kormány azt akarta 
volna, hogy nőm kell adót fizetni, hanem csak. azt, 
hogy törvény hiányában erőszakkal nem lehet az 
adót behajtani. Kéri a javaslat elfogadását.

Samf.gBa József: A miniszter ur azt mondta, 
hogy nem volna igazságos azokkal szemben, akik 
adójukat kifizették, fölszabadítani a késedelmi kamat 
fizetése alól azokat, akik azt nem fizették meg. Hát 
én most azt a kérdést intézem ő excellenciájához, 
vájjon alkotmányjogilag igpzságoe-e, hog.v azok, akik 
az alkotmány jogi garanciális törvények áltál utasítást 
kaptak, hogy a törvényesen meg nem szavazott adót 
megfizetni nem szabad, akik igy jóhiszemiileg, az 
alkotmányjog iránti tiszteletből és hazafiságból nem 
tették, hogy azok most azért büntottessenok. Rá
mutatok az 1504 : II. és az 1790/91: XIX. törvény
cikkre. Magyarország alkotmányának nagyon cse
kély garanciái vannak, do annak mégis ezek
hez a nemzetnek egész erejével ragaszkodnia kell. 
Az indokok, hogy miért, közel fekvők. E garan
ciák közt van a törvényesen meg nem szava
zott adók és újoncok megtagadása. Ez a két 
garanciája van a magyar alkotmánynak, ezen két 
garanciális előnyéhez egész leikével és egész eré 
vel kell ragaszkodnia. Mit mond az 1790—91 : XIX. 
törvénycikk ? Nem szükséges hozzátenném, hogy tz 
alkotmányi alapvető országgyűlés volt azon sérelmea 
időszakok után, amelyek megelőztek őzt a korszakot. 
Ott biztosittatik a magyar, ezen törvényben, bugyi 
sérelmet soha sem fog szenvedni ezen alkotmányjogi 
előnye.

„Sacratissima maiestas dignata est seourus red- 
dere status et ordines, quod subsidia cuiuseuuque 
nominis, — nec sub praetextu liberae oblationis, aut 
quocunquo titulo extra diaetam sollicitabuutur.*4

L ukács László pénzügyminiszter: Sollicita- 
buntur!

Sam agsa József egri érsek: Mit jelent ez? O 
felsége biztosítja a nemzetet, hogy törvényesen ineg 
nem szavazott adók semmifélo cím alatt, önkéntes 
felajánlás címén sem fognak ezen országtól szedetni. 
Már most, akik ezt a törvényt olvassák, magyar em
berek, mit kell ebből kimagyarázni? Azt,hogy addig, 
amíg az országgyűlés az adókat ineg nem szuvazza, 
nem tartoznak fizetni.

Mit szól az 1886. XXI. törvénycikk, amely ezen 
az alaptörvényen, as 1790-ikin nyugszik? Fölszaba
dítja a behajtás kötelező.tségétől, a törvényesen meg 
nem szavazót' adók behajtására vonatkozó reudelete£ 
végrehajtásától a hatóságokat. Már most, ezek az 
alkotmányjogi garanciális törvényék mit r'Oiidauak? 
Utasítják a polgárokat, hogy a törvényesen meg nem 
szavazott adót ne fizessék; másodszor eltiltjuk a kor-

Összerezzent s szinte ijedten nézett körül. 
Oda volt az iménti rajongó hangulat. Veszedel
met érzett. Nem vallotta ugyan be magiinak, de 
mopbánta, hogy eljött s nem ment inkább haza. 
Mert néznok ezok az emberei: mind olyan fur
csán rá? Még a férfiak bókjai is olyan gúnyo
san csengtek a fülében. Azt ő nem tudta, vagy 
legalább abban a pillanatban nem gondolt rá, 
hogy a szerelem tényleg széppé teszi az asszonyt 
s a legcsudálatosabb átalakításokra képes. . .  - 
Mért néznek úgy rá ? Tán tudnák ? . . . Tán ke
resztül látnának a ruhája fodrain és látnál: a 
keblébo rejtett levelet ? . . . Görcsösen fogta 
össze elől a polerinejét. A háziasszony kétszer 
is mondta neki, tegyo le, do ő sehogyso akart# 
letenni . . .

— Melege lesz, nagyságos asszonyom!
Egyszerre hangosan, csengőon felkaeagott. 

Magára erőszakolta az önbizalmát s a kacajától 
bátorságot remélt. Eh, hogy tudnák özek az erű; 
berek az ő titkát? N evetséges!... S hirtelen 
ideges elevenen kezdett el beszélgetni a gaval
lérjaival s az egész társasággal.

Beszélt hosszan, mindegyre élénkebben 8 
mindegyre hangosabban. Maga so tudta mar mit 
mond, csak kezdte észrevenni, hogy úgy szólván 
egymaga beszél már az egész szalonban és 
mindenki reá figyel. Minden ember szemét ma
gán érezto. Megijedt ettől, de a bensőjében ellen
állhatatlanul növekvő aggodalom viszont azt 
sejtete vele, hogy beszélnie kell. tol kell kiabálnia 
zavarát, — hogy nem szabad elhallgatnia, 
mert akkor valami baj történik, akkor veszve
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rnányt az ilyen ndók beszedésétől és harmadszor a 
hatóságokat felmentik a kormány iránti engedelmes
ség alól, ha erre vonatkozólag rendelőtöket ad ki.

Hát mikor szavaztatnak meg ezek az ndók ? 
Mikor válik ez a törvényjavaslat törvénynvé? Mi
kor lép hatályba n kormánynak törvényes fölhatal
mazása arra, hogy adókat szedjen ? Énnek a tör- 
vényiavastatnak életbeléptetése napján. Ezen a na
pon hatalmaztatok föl a kormány törvényesen arra, 
hogy adót szedhessen, de azzal az előjoggal, hogy 
szedhesse azokat január elsejétől. Visszaható ereje 
tehát ennek a törvénynek csak arra van, hogy a 
jogi kontinuitás meg ne szakadjon, amely nagy ve
szélyeket rejtene magában: hogy azokat az adókat 
beszedhesse most, amelyeket a rendes körülmények 
közt február 15-éig kellett volna fizetni, aki azontúl 
nem tizet, hátralékos kamattal tartozván. Már most 
mikor válnak ezek az adók alkotmányjogilag esedé
kesekké? Alkotmányjogilag Magyarországon ezek 
az adók azon a napon válnak esedékesekké, méltósá
gos főrendek, mikor ez a törvény élotbe lép.

Aki addig nem fizetett, vájjon a törvénynyel és 
nlkotmánynynl ellentétbe helyezte-o magát? Ellen- 
szegült-e a törvénynek, úgy, hogy büntetni kellene? 
Nem. Bocsánatot kérek, de az én felfogásom szerint 
ez egy nagy alkotmányjogi lapsus. Ila nem történnék 
provízió az iránt, hogy azok, akik jóhiszemüleg az 
alkotmányjogi garanciális törvényeknek betű és szel
lemben való magyarázata alapján eltiltva érezték 
magukat attól, hogy adót fizessenek, hogy azok ma 
azért, mert hűek voltak az alkotmányjogi garan
ciákhoz, ne biintettessenek, méltóztassék elhinni, 
nekem legalább ugv tetszik, hogy ez ellen fel
lázad az igazságszeretet és a jog minden eszméje. 
Nézetem szerint tehát, ha azt akarjuk, hogy a 
kérdésben teljes megnyugvás álljon be és a pol
gárok, akik e tekintetben zaklattatnak, ue le
gyenek egy újabb zaklatásnak kitéve az által, hogy 
a bírósághoz folyamodjanak és az Ítélkezzék: akkor 
alkotmányjogi elvi szempontból ezt a dolgot egy
szerűen nem történtnek kell tekinteni és e törvény 
életbeléptetése után csak azokat érje a késedelmi 
kamatok fizetésének kötelessége, akik a törvény ér
telmében nem fizetnek adót, mert tulajdonképpen 
csak azok nem tartják meg a törvényeket. Felfogá
som szerint pedig alkotmányjogi garanciális törvé
nyeket pénzügyi törvényben ^ncidentaliter megváltoz
tatni vagy másképp magyarázni akarni, na valamely 
országra nézve, ug.v Magyarországra nézve veszedel
mes volna. (Tetszés jobbfelől.)

Lukáoa László pénzügyminiszter: Nagyméltó- 
ságu elnök ur! Méltóságos főrendiház! Habá»* hatá
rozati javaslat, mely a törvényjavaslat megváltozta
tását célozná, nem is nyujiatott be, mindazonáltal 
kötelességemnek tartom egy pár igen rövid szóval 
reflektálni azokra, melyeket Samassa József egri ér
sek ő excellenciája elmondani méltóztatott. Tökélete
sen egyetértek ő excellenciájával abban, hogy ha 
valahol, úgy Magyarországon különös gondossággal 
kell őrködni a felett, hogy alkotmányunk garanciái 
sérelmet ne szenvedjenek semmiféle téren és így a 
pénzügvek terén sem. Azt hiszem, o tekintetben a 
legutóbbi abnormis időkben nem lehetett a kormány
nak semmifólo mulasztást, vagy cselekvést szemére 
hánvni, mert hiszen az alaptörvényi intézkedés, mely 
szerint a meg nem szavazott adókat behajtani nem 
szabad, teljes mértékben respektáltatok mert a kor
mány rendeletileg kiadta az utasítást, hogy semmiféle 
adó vagy adó természetével bíró állami tartozás 
kényszer utján be nem hajtható mindaddig, amíg e 
tekintetben a törvényhozás nem intézkedik. Ennél
fogva tehát, habar alkotmányunknak nézetem szerint

nemcsak ez és nemcsak az ujoncmefirainnlására vo
natkozó intézkedés képezi garanciáját, hanem számos 
más törvénves intézkedés is, e tekintetben a kormány 
teljes mértékben megfelelt a törvény intézkedéseinek 
és az adónak kényszer utján való behajtását minden
felé felfüggesztette. Azt hiszem azonban, hogy ami n 
késedelmi kamatok kérdését illeti, ez nem tekinthető 
olyan természetűnek, amiről azt lohetno mondani, 
bney az alkotmány garanciáival bármiféle összefüg
gésben állana.

Samassa József egri érsek: Nem fizetés az, 
garancia!

Lnkáos László pénzügyminiszter: A késedelmi 
kamat nem önálló dolog, az egv arcessorium, amely 
követi a fődolognak, az adónak természetét és az 
arra vonatkozó intézkedések sorsában osztozkodik, 
de nem is hir büntetetés természetével, hanem gyü
mölcse az elveszett pénztőkének . .  .

Samassa József egri érsok: Az alkotmányos
ság keretében !

L akács László pénzügym iniszter:... ennél
fogva természetes, ha a törvényhozás utólag akkor, 
amikor abba a helyzetbe jut, hogy nyilatkozzék 
az adók kérdésében, azt mondja ki, ami itt kom- 
tomplálva van, hogy az összes, az adókra vonat
kozó törvényok úgy tekintendők, mintha azok 
tekintetében semmiféle megszakítás, vagy inter
vallum nem állott volna be. tehát január elsejétől 
fogva érvénynyel bírnak. Hogy ebben az alkot
mánynak valami sérelme volna, midőn maga a 
törvényhozás disponál igy, azt hiszem, elfogadni nem 
lehet. Egyáltalában, méltóságos főrendiház, a mi al
kotmányi törvényeink normális időkre és normális 
viszonyokra voltak alkotva, és én azt hiszem, hogy 
azt, ami újabb időben Magyarországon történt, ezen 
normális mértékkol mérni egyáltalában nem lehet, 
mert szerintem az. ha az adó meg nem szavazíatik, 
vagy megtagadtatik, nem azonos azzal az esettel, ami 
Magyarországon történt, hogy t. i. a törvényhozás 
többsége meg volt akadályozva abban, hogy nyilvá
nítsa akaratát, mert ha nem lett volna megakadályozva, 
bizonyára az ndók megszavazása nem szenvedett 
volna késedelmet, tehát azok az alkotmányjogi ga
ranciák. amelyekre ő excellenciája hivatkozott, igenis 
alkalmazhatók normális viszonyokra, de ilven álla
potokra a mi törvényeink dispoziciót nem tartalmaznak.

Azt kérdezi ő excellenciája, hogy mikor válnak 
az adók esedékessé? Akkor, amidón az azokra vo
natkozó törvény megalkottatik. Igenis tökéle esen 
áll, ha a törvény egyebet nem rendel; de hiszen 
arról van éppen szó ebben a törvényben, hogy 
maga a' törvényhozás r ondja ki, hogy az esedé
kesség abban az időben álljon be. amelyben beállott 
volna, hogyha kellő időben a költségvetés, vagy a 
költségvetési felhatalmazási törvény életbeléphetett 
volna. Ami pedig a zaklatásokat illeti, amelyokuek az 
állampolgárok e címen kitétetuénok, ismételni vagyok 
kénytelen, hogy habár a kormány abban a vélemény
ben van. hogy törvényes utón szankcionálni azt az 
eljárást, amely a tön ényhozás rendes működését meg- 
akadalvozza, éppen alkotmányjogi szempontból igen 
veszedelmes precedens volna és éppen azért kénytelen 
ragaszkodni ahhoz, hogy ez esetben a törvény vissza
ható erővel ruházt Saék fel, mégis, hogy so nmifelo 
zaklatása » polgai oknak ne történjék, erre nézve az 
imént is nyilatkozni voltam bátor, valamint a főren
diház pénzügyi bizottságában is, hogy minden intéz
kedés megtétetett, hogy na adminisztráció körében 
legnagyobb figyelőmmel, kímélettel bánjanak el az 
illetőkkel ugv, h gy sem raegrohanásnak. sem zakla
tásnak az áll ■ inpolgárok ebben a tekintetben kitéve 
ne legyenek. (Helyeslés.)

Elnök : Más senkisem kívánván felszólalni, a 
vitát bezárja s felteszi a kérdést.

A Ház a javaslatot úgy általánosságban, mint
részleteiben olfogadta.

Ezután tudomásul vették az 1897. év pótnegye- 
dében és az 1898. év I. éo II. negyedében előfordult 
tulkiadásokról és hitolátruházásokról szóló jelen
téseket.

(A véderő-javaslatok.)
Következik a hadsereg és haditengerészet, vala

mint a honvédség számára megállapított uioncjutalék 
mennyiségének 1899. év végéig való fenntartásáról 
szóló törvényjavaslat tárgyalása.

A Ház a javaslatot úgy általánosságban, mint 
részleteiben vita nélkül fogadja el.

Következik az újonc-megajánlásról szóló tör
vényjavaslat tárgyalása.

A Ház ezt is minden vita nélkül úgy általános
ságban. mint részleteiben elfogadja.

Végül tudomásul veszik még a honvédelmi mi
niszternek két rendbeli jelentését az egyévi önkénte
sek tiszti vizsgájának eredményéről 1897—98-ban és 
a közös hadsereg m igyarországi ezredéiben és a 
honvédségnél előfordult öngyilkossági esetekről.

Más tárgya az ülésnek nem volt.

B E L F Ö L D .

A n ag y v árad i bizalom . A nagyváradi 
szabadelvű párt, mint levelezőnk táviratozza, ma 
gyirést tartott, hogy a kormányváltozással szem
ben jelezze álláspontját. Hlatky Endre elnöki be
jelentése után dr. Defsy Géza nagy beszédet 
mondott és annak a „frappáns és szenzációs* 
indítványnak clőtorjesztésével toldotta meg, hogy 
a párt üdvözölje a ÍMl-kormányt abban a felte
vésben, hogy őrködni fog a liborálizmus felett, 
amolyet a régi kormány minden ellenséggel szem
ben meg tudott védeni. Indítványozta egyúttal, 
hogy üdvöíéljék Tisza Kálmánt is, mert a nagy
váradiak a szabadelvű pártot mindaddig szabad
elvű iek tartják, mig Tisza Kálmán bennmarad, 
ebben látván a szabadelviiség biztos garanciáját. 
Deésy végül lelkes hangon jellemezvén M nfíy  
érdemeit, azt is indítványozta, hogy a párt nyil
vánítsa elismerését Bánffy iránt. Deésy indítvá
nyait a párt egyhangúlag elfogadta.

Á brányi Kornél, a lengyeltóti kerület ország
gyűlési képviselője választókerületébe utazott, ahol 
március 15-én beszédet fog mondani. Ábrányi ezút
tal ki fogja fejteni azokat az okokat, amelyek miatt 
eddigi pártonkivüli állását fenntartja és nem csat
lakozik egy párthoz sem.

M onark iánk  K hinában. Kossuth Ferenc 
Ausztria-Magyarország khinai gyarmatszerző akció
jára vonatkozó bécsi hir dolgában a képviselőbáz 
jövő szombati ülésén interpellációt fog intézni 
Síéit Kálmán miniszterelnökhöz ; azért csak szom
baton, minthogy a legközelebbi interpellációs 
napon, szerdán, március 15-én előreláthatólag 
nem lesz ülése a Háznak.

van minden . . .  I Oh istenem, mitek is jött el ? 
— milyen jó volna most otthon lenni biztonság
ban 1 Még az a cinikus világfi is. akit a társa
ságban csak Mefisztónak neveztek, még az is 
ránéz. Idáig tekintetre se méltatta s most egy
szerre oiyan különösen áthatóan néz rá. Néz a 
szive tájára . . .  A fiatal asszony kényelmetlen 
kezdett feszengoni azon a pofion, amelyen ü l t . . .  
Ez a Mefisztó már tudja azt, amit a többiek 
idáig csak sejtettek, látja a keblébe rejtett lovc- 
lot 1 Most odahajol ahhoz az úrhoz, aki mellette 
áll az ajtóban s valamit súg a fiilébo . . .

Az a Mefisztó ur csakugyan súgott valamit 
a szomszédja fülébe. De nem azt, amit a fiatal 
asszony gondolt, hanem égés on más valamit:

— Fölséges egy teremtés, barátom! Nézd, 
mily pompás termete van . . .

0  azonban nem hallotta ezt a megjegyzést, 
hanem igenis annál jobban hallotta a cinikus 
két ur azután következő kacaját- Torkán akadt 
a szó . . . Most már biztos volt benne, hogy az 
a Mefisztó megtudta a titkát s azon novetnek, 
hogy fi milyen ügyetlenül akarja titkolni. Tor
kán akadt a szó, menekülni akart. Felkelt, 
úgy érezte, kicsit szédül. . . Mosolyogni próbált.

A háziasszony hirtelen felszökő it a diváuról 
s hozzálépett:

— Mi bajod van, kedvesem ? Olyan sápadt 
vagy. . .  Mondtam, vesd le a pelerinedet... Talán 
rosszul érzed magad ? . .

Erre az utolsó szóra elhalt a mosoly az aj
kán. Mit mondtak? Mit kérdeztek? Hogyő rosz- 
szul érzi-e m a g á t? . . .  Mint egy villámcsapás

cikázott át agyán ez a gondolat: fi itt most 
rosszul lesz, elveszti az eszméletét, az asszonyok 
fői fogják tépni a ruháját s megtalálják nála a
levelet — ------ - Megtudnak mindent, vége lesz
mindennek s itt. — itt o jour közepette sújtja le a
szégyen-------Mit tegyen? Nyugtalanul nézett
körül. Nem, nem fog rosszul lenni. Elbúcsúzik, 
elm *gv, elmenekül . . . Szeme e pillanatban az 
ajtóban álló MeBsztúra tévedt. A cinikus vi
lágfi tekintete most még áthatóbb volt, mint 
azelőtt. Ez az ember mindent tud, késő már, 
nem menokiifhetl . . . Nini, most előro hajlik, 
most előro lép, most átfut a szalonon, hozzája 
szökik . . . Nem engedi többé menekülni! — Egy 
nagyot sikoltott.

— Tudtam, gondoltam! — kiáltá a cinikus 
világfi, felfogva az elaiéló asszonyt. — Hozasson 
kis ecetet, — sugA aztán a háziasszonynak, — 
láttam én a szogény asszonyon, hogy rosszul 
lesz, amikor felkelt . . .  Ez a hőség! . . .

Iszonyodva kiizködött még pár pillanatig. 
Görcsösen tapasztá kezét a kebléhez s kiáltá: 
„nem — nem — nincs semmi bajom . . .  ne 
bántsatok . . .“ Mont volna az ajtó felé, de a 
Mefisztó karjai ellenállhatatlan erővel vonszolták, 
vitték a boudoir felé. Lassan aztán egy szédítő 
sávvá torzultak olőtto a köréje sereglett areok. 
Még látta, hogy nyílik az ajtó, — látta, hogy 
a férjo lép be s rémülten siet hozzá. Hallói tn a 
hangját, de mindenek felett hallotta ezt a han
got: „Levegőt neki, lovevőt . . . hamar, bont
sák fel a ruháját! . . .“ Erezte, hogy a boudoir 
puha kanapéjára hanyatlik s egy kéz a nyaká
hoz nyúl s felgombol ja a ruháját. Még oda kanott

erötlon kezével, — még egy nagyot sikoltott,
aztán elvesztette az eszmélotót.*

Rettenetes álma volt. Gyűlölködő arcok egy 
mélység szélére szorították. Kért, könyftrgött, de 
nem irgalmaztak neki. Bele taszították. Teste 
már ott függött a meredek felett, de két kezével 
még tartotta magát. Görcsösen kapaszkodó ujjait 
egyenkint feszítették le a kiálló szikláról . . . 
Végre elhagyta az ereje. Hanyatt-homlok bukott 
le a m élységbe-------*

Felébredt. Csodálkozva nézett körül a fél
homályos boudoirban. Még mindig nem tudta, 
hol van. Egyszer aztán suttogó szavakat hallott 
m ’ga mellől, a háziasszony szavait, ki egy jó 
barátnőjével beszélt. Aztán meglátta a kanapé 
lábánál a férje komoly arcát, aggodalmasan osz- 
szehuzott szemöldökoit. Ijedten sikoltott fel. . . 
Vége mindennek! Ezek már tudnak mindont. . . 
Ő i s ! Fuldokolva tápászkodott fel, hogy térdre 
boruljon s kegyelemért esdckeljen. Do erőtlenül 
hanyatlott vissza.

— Hogy vagy, angyalom? kérdé a férje, sze
líden hajolva feléje.

Egy önkéntelon mozdulattal kapott a keb
léhez. Akkor látta csak, hogy nem tépték fel 
egészen a ruháját, hogy csak a nyaka táján gom
bolták fel . . . Görcsösen kereső ujjal megtalál
ták, diadalmasan érezték a ruhái fodrai alatt a 
gyiirődő papiros érintését. Egy nagyot sóhajtott 
s aztán gvönge mosolylyal igy felelt:

— Köszönöm, már jobban vagyok.. .

0  L L S E I D L I T Z  P O R
felülmúlhatatlan h A z I s z S ' mir.dama g y o m a r b a jo k n d ] ,melyekből a rossa 
emésztés és székrekedés szokott kvletkezni. A gyógj szertárakban M O LL ké* 
Mttkménya késen46 eredeti dobosokban 1 forintjával

O L L ^ í  FRANCIA BORSZESZ é s SÓ
Legjobb fAjdalomcsillapitó bedörzsölés. csuz, köszvény é-< egyéb mcghülési bajok* 
rél. A raktárakban ólommal zárt (p lem bírt) üvegekben 90 krajcárjával kaoható. 
MOLL készítmény kérendő.
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Molnár látván lemondása. Zempfónwfrroe^e ér
demekben mogőszült főispánja, aki hajlott korára 
való tekintettől már több ízben megválni készült 
állásától, a Széli-kormány hivatalba lépésekor is 
megújította lemondási kérelmét. Mint sátoralja-ujhelyi 
levelezőnk jelenti, Széli Kálmán belügyminiszter ma 
az ősz főispánhoz lóvéiét irt, amelyben kiemelve a 
múltban szerzett érdemeit, a leghatározottabban kí
vánja, hogy JfoZsar István maradjon továbbra is 
Zemplénvármegye élén. A főispán ragaszkodik le
mondásához és azért a belügyminiszter magához 
kérette, hogy élő szóval is maradásra késztesse.

Ugrón Gábor a parlamentben. A szilágy-som- 
lyói kerület választópolgárainak 50 tagú küldöttség© 
holnap fogja Ugrón Gábornak hivatalosan felajánlani 
a szilágy-somlyói kerület képviselőjelöltségét Kolozs
várott, hol jelenleg Ugrón Gábor tartózkodik. Ugrón 
Gábor válaszában ki fogja jelenteni, hogy a jelöltsé
get elfogadja, tekintettel arra, hogy a jelenlegi kor
mány s annak elnöke elég garanciát nyújtanak arra 
nézve, hogy a közállapotok tisztulását remélni lehet. 
Ugrón Gábor valószínűleg a jövő vasárnap tartja 
meg programmbeszédét. Úgy hírlik, hogy a szabad
elvű párt Ugronnal szemben nem állít föl jelöltet.

Vasvármegye üdvözlete.
Budapest, március 11.

Széli Kálmán miniszterelnök ma délután 3 óra
kor fogadta a miniszterelnöki palotában Vasvármegye 
és Szombathely városának 150 tagú küldöttségét, 
amely eljött, hogy Vasvármegye nagynevű fiát üdvö
zölje. A küldöttség tagjai között jelen voltak: Rei- 
szig Ede főispán. Radó Kálmán, gróf Szapáry László 
fiumei kormányzó, gróf Széchenyi Tivadar, gróf 
Batthyány Lajos, Erdődy Ferenc és Gyula grófok, 
gróf Széchenyi Miklós, gróf Arz Nándor, Széli 
Ignác államtitkár, Szájbely Gyula, Rosenberg Gyula, 
Körster Ottó, Chernél György országos képviselők, 
Ernuszt Kelemen főrendiházi tag. Ernuszt József, 
Eben Gyula, Eredics Ferenc, Bárdossy Zoltán és 
Jenő. Brenner János, Kiss Gyula, Vörös István, Cher
nél Antal, Szabó Ernő, ifj. Heiszig Ede, Simon Gyula, 
Stamborsky János, dr. Edelmann Sebő, Horváth Ist
ván prépost, Ratkovics Vendel kanonok, Laky Kris
tóf, Békássy István. Bezerédy István, Maróthy Jáló, 
Markovics József, Nádas József, Gotthard Sándor, 
Katfeher Béla, Gaál Frigyes, dr. Miskolczy Imre, 
Derso Gyula, dr. Bronecker József, ifj. Szabó László, 
Bárdossy László, Dömötör Lajos, Vajda Bálint, Széli 
Ödön, Simenszky Kálmán, Eiiers Frigyes, Wiilder 
Alajos, Kassay József, Geró Ferenc, Zoltán Győző, 
Vargha Gábor, Biró Mór, Czeke Gusztáv, Tipka Fe
renc stb. törvényhatósági bizottsági tagok. A küldött
ség a miniszterelnöki palota dísztermében gyüleke
zett és a belépő miniszterelnököt viharos éljenzéssel 
fogadta.

Az üdvözlet.
A küldöttség vezetője, Heiszig Ede főispán, 

rövid beszéddel üdvözölte:
Felidézte Széli Kálmán ifjúkori éveit, érintve azt 

az időt is, a midőn önérzetesen visszavonult a vezető 
államférfiak sorából. Majd kiemelte Széli Kálmánnak 
azóta szerzett hazatias érdemeit s igy folytatta: És ha 
súly ivat hirt szava az ország ügyeinek intézése körül, 
ha államféríiui integritása szeiencse volt nem egy 
válság alkalmával, soha oly szolgálaíott nem tett a 
hazának, mint a jelen időszakban, midőn már az al
kotmányt veszélyeztető válság közepette éppen Nagy- 
méltóságodnak állam férfiúi integritása volt az a meg- 
rondithetetion szikla, amelyen megtörtek a parlamenti 
viszályok mindent kockáztató hullámai, megtörtek, de 
ngy, hogy egyidejűleg, mint egy bűvös erőtől a szen
vedélyek által felkorbácsolt hullámok lecsöndesülje
nek és az állam hajóját nyugodtan engedjék haladni 
kitűzött célja felé: és ma, amidőn az állam hajó
jának kormánya Nagyméltóságod kezében van, 
e szeretet mellett igen sokan, kik a lefolyt három 
évtized politikai küzdelmeit végig harcoltuk, akik 
Nagyméltósagodban a haza bölcsének szellemét 
megifjodva továbbélni véltük, örömmel teljes megil- 
letódéssel latjuk avatott kezében az egységes magyar 
nemzeti állam lobogóját, a magyar államét, melynek a 
törvény és a törvényen i lapuló jog és mindkettőből le
vont igazság jelszavai, igaz, szabadelvű institúciókkal 
és azzal a szabadelvű politikával, mely a további 
boldogulás egyedüli alapját alkotja, melyet szilárdí
tani, kiépíteni és további veszedelmektől megvé
dem kivan. Azután lelkes szavakban tolmácsolván a 
varmegye örömet, átnyújtotta az üdvözlő feliratot.

Utána Károlyi Antal alispán fejezte ki a vas
megyeiek Örömteljes érzületét Széli Rámán miuiszter- 
elnoaké történt kinevezése fölött, hungsulyozva, hogy 
az uj miniszterelnök tevékenysége mindenkor szigorú 
alkotmányos érzület kifejezése volt. E z a közelmúlt 
idők eseményeiben is oly hatalmasan nyilvánult, s a 
nemzet örömére megszüntette az áldatlan pártharcot 
s  nemzetünk előtt megnyitotta az egyetértésnek, a  bé- 
kés. haladásnak eayodül boldogító ösvényét, Végül

isten áldását kérte az uj miniszterelnök működésére 
és Vasmegyét jóindulatába ajánlotta.

Széli Kálmán miuisztereluök erre a  következő
leg válaszolt:

(A m in isz terelnök  b eszéd e .)

Méltóságos főispán ur, igen tisztelt uraim!
Tiszteletteljes köszönettel és az őszinte és me

leg hála érzésével fogadom Vasvármegye köztörvény
hatósága küldöttségének a megjelenését.

Érdememen felül halmoznak el minden oldalról 
a rokonszenvnek, a bizalomnak oly fokú megnyilat
kozásával, hogy erőm elégtelensége érzetében való
ban mélyen aggódom, vájjon e szives bizalomnak és 
az ahhoz fűződő várakozásoknak képes leszek-e ele
get tenni. De mindezen kitüntető bizalomnyilvánitá- 
sok között a legbecsosebbek egyike előttem Vas- 
vármegye törvényhatóságáé; lelkem mélyéig hat 
az, keblem minden izében érzi. (Élénk tetszés és lel
kes éljenzés); teljes szivemből ismétlem tehát őszinte 
hálámat a szeretetnek, ragaszkodásnak és bizalom
nak azon megnyilatkozásáéit, amelyet önök hoznak. 
(Élénk éljenzés.) Hisz arról a földről hozzák, ame
lyen politikai bölcsőm ringott, és amelylyel válhat- 
lanul összeforrva éreztem magamat mindig és érzem 
ma is. (Tetszés.)

Nem kerestem ezt az állást; ő felsége kegyes 
parancsa és a politikai helyzet hullámcsapása hozott 
ide. Félre kellett tennem mindent, még erőm fogya
tékosságának érzetét is, mert bensőm azt sugallta : a 
kötelességteljesités órája ütött, és én azt tanultam
— és igy tartottam egész életemen át — hogy ha 
a kötelesség szólít, habozás nélkül , oda kell állani, 
a hova az az embert parancsolja. (Elénk éljenzés.)

Erős volt a hitem és a meggyőződésem, hogy 
azon veszélyes és válságos helyzetből, amelybe az 
ország jutott, csak a békés kibontakozás útja vezethet k i ; 
ennek a tiszta átérzése adott akaratomnak erőt, tö
rekvésemben kitartást. (Tetszés.I Minden egyéb utat 
veszélyesnek, egyenesen lehetetlennek találtam és 
kizártnak tekintettem, és egész erőmmel igyekeztem 
közreműködni a békés megoldás létesítésében; és 
hála minden tényező előzékenységének és hála azon 
köztudat erejének, hogy ez a helyes ut, amelyre 
elejétől fogva rámutattam, a béke létrejött, a munká
nak ez a része sikerült. (Éljenzés.) A parlamenti 
béke megszületett, a Házban az egyensúly helyre- 
állott, munkaképessége biztosítva van. l)o én egy
felől a helyzetnek mélyebbre menő orvoslása, más
felől parlamenti viszonyainknak megszilárdítására 
törekszem.

Az egyik irányban az elsőt illetőleg az vezet, 
hogy a parifikáció miive igazi, állandó cs általános le- 
gyen : hasson ki az országra, szelídítse mindenütt az 
ellentéteket, juttasson el bennünket az egymást meg
értés politikájához és a kölcsönös meggyőződés tisz
teletben tartásának irányzatához. (Élénk tetszés.) 
legyünk az elvekben és céljainkban állhatatosak, 
intranzigensek, de az eljárásb n és módozatokban 
konciliánsak; ne provokáljuk az ellentétet, hanem 
lehetőleg simítsuk e l; ne állítsuk élére a helyzeteket 
ott, ahol nem kell.

A másik irányban megragadtam az alkalmat, 
amely kínálkozott arra, hogy a szaóadeh'ü pártba tárt 
kapuk mellett befogadjam mindazokat, akik az én állás
pontomon állva, programmomnak elveit a párt keretében 
támogatni hajlandók. (Elénk éljenzés.)

Megtörtént, és én örülök, hogy megtörtént. Szánt- 
szándékkal részleteztem és fe tettem ki oly szabatos
sággal és világossággal az én programmomat, hogy 
abhoz kétség ne férjen, hogy mindenki, aki e párt 
kötelékébe bejön, tudja, mire esküszik. (Tetszés.)

Politikai hitvallásom sarktételét, amint min
denki tudja : az 18G7 : XII. törvénycikk alkotásának 
hü megőrzése, megvédése, fenntartása és Magyar- 
orszag politikájának vitele a magyar állameszme 
nagy célja felé, valóságos, igazi és tiszta szabadelvű 
irányban és kormányozni határozottan, öntudatosan 
és törvény alapján. (Elénk tetszés és éljenzés.) Es 
én boldog vagyok, hogy ezen irányelvek — ame
lyeknek részletezésébe nem bocsátkozom, hiszen 
Önök jól ismerik, elég bőven elmondtam a Házban
— az országban visszhangra találtak. Igaz, nagy 
erkölcsi obligot is érzek ebben, amelynek, ki tudja, 
meg fogok-e felelhetni; de egyet tudok: azt. hogy 
igyekezetemen, becsületes szándékomon, komoly nk i- 
ratomou, munkakedvemen múlni nem fog. (Élénk 
tetszés és éljenzés.)

E nagy munkában mindenkire kell számíta
nom. Mindenkinek politikai elveit tisztelem ; a nagy 
vitákat nem kerülöm, sőt ellenkezőleg, azoknak éltető 
levegőjét szeretem: elejétől fogva ez volt az én 
elemem: a parlamenti harc, de az objektív és parla
mentáris parlamenti harc. (Tetszés és éljenzés.i Minél 
erősebb összeütközések, de minél nyugodtabb han
gon és modorban; érvek és elvek küzdjenek egy
mással és ne egyéb. (Igaz’ Ugv van!) Az ilyen csa
tában ott fognak engem találni mindig, így szeretek 
csatázni. Ha politikai ellenfeleimnek — nem bizalmát, 
nem is támaszai, de becsülését meg tudom tartani és 
biztosítani tudom magamnak, azt a közügy érdeké
ben eredménynek tekintem (Elénk tetszés.); de igenis 
politikai barátaimnak intenzív és közvetlen támaszara 
es bizalmára feltétlenül szükségem van, hogy ezen 
nagy feladat teihe alatt össze ne roskadjam és erőt 
és kitartás1 merítsek törekvéseim szamára. (Élénk 
éljenzés.) A iegbecsesebb, a legcnekeaet-b pedig azok
nak a bizalma es támogatása, akik ie^közeiebb állanak 
iiuízám. (Élénk tetszés és eljenzés.) Es ez : Önök, akik
nek köréből jöttem a nap politikai küzdőtérre és akikkel 
magamat politikailag és egyénileg egynek és Össze- 
forrtnak vallom; és azért esik jól az önök megjele
nése és azért becses ez nekem, amiért is fogadják 
érte mélyen érzett bálámat. (Elénk tetszés, szűnni 
nem akaró éljenzés.)

A  m iniszterelnök ezután hosszabb  időig fesz

telen társalgást folytatott a küldöttség tagjaival, majd 
meg-megujuló leikos éljenzés közt visszavonult dol
gozószobájába.

Lakoma.
Esto i/jT órakor a kü ldö ttség  Széli Kálm án 

miniszterelnök tiszteletére fényes lakomát rendezett 
a Hoyal-sz&Wé) egyik földszinti termében. Az ün
nepelt miniszterelnökön kívül jelen voltak mi
nisztertársai, még pedig: báró Fojérváry Géza, 
Lukács László, Wlassics Gyula, Darányi Ignác, 
Hegedűs Sándor és Plósz Sándor; továbbá Széli 
Ignác és Vörösmarty Béla államtitkárok, Márkus 
József főpolgármester, gróf Szapáry László fiumei 
kormányzó, továbbá Radó Kálmán, gróf Széchenyi 
Tivadar, Rosenberg Gyula, gróf Batthyány, Förster 
Ottó, Pázmándy Dénes, Chernél György és Szájbely 
Gyula képviselők, gróf Erdődy Gyula és Ernuszt 
Kelemen főrendiházi tagok, Reiszig Ede főispán, 
Károlyi Antal alispán, gróf Széchenyi Miklós apát, 
Bezerédj főjegyző, Nagy Jenő főügyész, Ében Gyula 
polgármester, Horváth István prépost, Katkovics 
Vendel kanonok és a vasvármegyei intelligencia szá
mos tagja.

A harmadik fogásnál Széli Kálmán miniszterel
nök a következő felköszöutőt mondta a király őfelsé
gére, amelyet a jelenlevők állva hallgattak végig:

Uraim.’
A magyar nemzet történetének tanúsága szerint 

Magyarország akkor volt boldog, erős és szabad, 
amikor az egyetértés a korona és nemzet közt teljes 
volt. Magyarország ma azon szerencsés és boldog 
helyzetben van, hogy koronás királyában, a mi imá
dott nagy királyunkban legfőbb őrét és védőjét látja 
és tudja alkotmányának, jogának, szabadságának és 
összes állami érdekeinek. És Magyarország ragasz
kodik hozzá tűrhetetlenül hálával, szeretettel, rendít
hetetlen hűséggel és rajongó odaadással. Es a király 
a maga nagy lelkében együttérez hü magyar nemze
tével, amelyet nagy szivébe egészen befogadott. (Elénk 
tetszés.)

A magyar nemzet büszke lehet királyára; irigy- 
lik is tőlünk Európa népei, bámulja őt mindenki, a 
Tbemze és Szajna partjától a Névéig. Es mi rajon
gással imádjuk ö t : minden gondolatunk hozzá egy 
fohász és minden gondolat és minden fohász az ő 
jólétéért: imádásig. (Élénk tetszés.)

Arra ürítem a mi ünnepélyes gyülekezetünknek 
az első poharat, hogy az isteni gondviselés összes 
népei boldogságára és különösön hü magyar nemzető 
üdvére és boldogságára tartsa, boldogítsa 1. Ferenc 
Józsefet, a mi szeretett dicső királyunkat! Éljen! 
É ljen .' Éljen ! (Hosszantartó, szűnni nem akaró 
éljenzés.)

Heiszig Ede főispán a miniszterelnököt éltette, 
kívánva, hogy nemes intencióit vezesse sikerre az az 
acélakarat, amelynek nyomában tett és eredmény 
fakad. (Zajos éljenzés.)

(Széli Kálmán tósztja.)
Kálmán miniszterelnök : Mélyen tisztelt 

uraim ! Abban a nagy politikai akcióban és munká
ban, amely az ország parlamenti helyzetének raeg- 
gvógyitását tüzto ki feladatul, úgy akarta a sors vé
letlene, hogy nekem is jutott osztályrészül o feladat 
létesítésében közreműködni és munkálkodni. Es önök, 
tisztelt barátaim, most eljöttek, hogy ezért a munká
ért és ezért az eredményért nekem meghozzák a 
politikai bizalmat. Nagy jutalom oz és nagy ado
mány : drágának, becsesnek tekintem magamra nézve. 
De önök ennél többet hozunk. Hozzák nekem a 
szeretetnek és a ragaszkodásnak nyilatkozatait és ez 
több amannál: egv kincs, nekem elévülhetetlen ér
tékű és becsű. És hozzák honnan ? Hozzák abból a 
légkörből, amelyben én nevelkedtem, amely az én 
otthonom és mindegyikük tenyerében hoz egv rögöt 
abból a földből, amelyben gyökereim, egyéni és po
litikai gyökereim lebocsitvák és amelyben azokat 
megtartani akarom. (Tetszés, éljenzés és taps.)

Egy nagy fordulójához jutottam magán és poli- 
kai életemnek. Indulok ogv utón, amelyen sok ne
hézséget kell legyőzni, amelyen sok akadályt kell 
leküzdeni és amely járatlan irányokban vezet. Én 
azt, amit Önök hoztak, viszem magammal ezon az 
utón, úgy mint a mesebeli vándor vitte magával a 
talizmánt, amely ói az eltévelyedéstől mentette és 
amely neki nz éjjeli homályban is világított azokon 
az utakon. Es ha én úgy érzek, honnan veszem ez 
érzelmeket ? \ eszem abból a légkörből, amelyben
azok bennem keletkeztek. Ha az én politikámnak és 
politikai munkásságomnak nyomai maradhatnak, az 
érdem nagyrészben azon köré és azoké, akik az én 
szellemi és intellektuális életemet irányitották, mert 
hiszen az olyan, mint a kiröpitott golyó: azt az 
irányt követi, amelyben lökve van, amikor megiudult.

A messze Keletnek regékben gazdag vilá
gából jut eszembe egy kép. Azt olvastam ott vala
mikor, hogy minden embernek a bölcsőjénél meg
jelenik két szellem, két tüpdér : a jó és a gonosz. 
Harcot vívnak egymással és mindegyik igyekszik a 
saját adományaiból minél többet tenni a bölcsőbe.

Mennyit telt le az én bölcsőmbe az egyik is. a 
másik is, azt nem eh ítélem meg ; de egyet kaptam 
és ezt ápoltam, ápolom es fogom ápolni a jövőre is; 
egy érzékeny es érző szivet, (Élénk tetszés ó* éljen
zés.) A termeszei költészete a virág; és az emberi 
kéből költői — és logköltőibb — megnyilatkozása 
egy érzés és ez a bála érzése.

Nem mindig könnyű halasnak lenni akarni ég 
halasnak lenui tudni. En akarok és tudok is hálás 
louui. Es azt, amit önök m ust nokoiu hoztak, azt a
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barátságot, engedjék meg. hogy szivein egész hálá
jával viszonozzam és azt adjam érte önöknek cse
rébe. (Lelkes éljenzés.)

És legyen ez köztünk frigvkötés: nem olyan, 
amely láncokat rak le, amelyeket, amint lerakja a 
véletlen, egy fordulat fel is oldhasson. hanem oly 
frigykötés, amely a szivekbe, azok érzéseinek őszin
teségébe veti horgonyát, oda eregeti gyökereit: a 
szeretetnek, a barátságnak és a hátinak érzéseit. Ezek
kel és ezek utján kötök én önökkel frigyet, elfogadom 
a szeretet és a barátság érzéseit, viszonzom azokat 
és megtoldom a hála érzésével. (Élónk tetszés és 
éljenzés.)

így emelem én az Önök egészségére pohara
mat. (Hosszas, élénk tetszés éljenzés és taps.)

Dr. Károlyi Antal alispán: 1867. óta még nem 
alakult kormány, amely mellett oly egyhangúlag nyi
latkozott volna meg Magyarország közvéleménye. 
Poharát a kormány tagjaira emeli, akiktől az ország 
fellendülését, nemzeti államunknak kiépítését várjuk. 
(Lelkes éljenzés.)

Darányi Ignác füldmivelési miniszter: Vasvár
megye felvirágzására ürítette poharát.

Horváth István szombathelyi prépost-plébános 
Széli Kálmán családját élteti lelkes szavakban. Ere- 
dics Ferenc kir. tanácsos, a szombathelyi ügyvédi 
kamara elnöke, visszapillantást vet Széli Kálmán 
egész életpályájára, amelyen keresztül mindig a jog, 
az igazság és a törvény voltak fegyverei. (Elénk 
tetszés.) Dr. Vargha Gábor szent-gotthardi ügyvéd, 
a szent-gotthardiak nevében üdvözölte a miniszter
elnököt.

Öreg estig a legemelkedettebb hangulatban 
együttmaradt az egész társaság, amely különösen 
báró Fejérváry Gézát, mint a legrégibb minisztert 
lelkes óvációkkal környezte.

Tolna vármegye szabadelvű pártjának 65 tagú 
küldöttsége Bernrieder József pártelnök vezetése mel
lett ma délután 3 órakor tisztelgett Széli Kálmán 
miniszterelnöknél’, ki a küldöttséget a miniszterelnöki 
palota nagy fogadótermében fogadta. Bernrieder párt
elnök lelkes szavakban tolmácsolta a tolnamegyei 
szabadelvű párt bizalmát az uj kcrmányeinok iránt, 
mire Széli Kálmán miniszterelnök megköszönve a 
figyelmet, hangsúlyozta a küldöttség előtt programm- 
ját, melynek alapját a 67-es alapnak intakt fenn
tartása képezi.

K Ü L F Ö L D .

W  a I s i n.
B udapest, március 11.

Nevezzük a hírhedt uhlánust egyszerűen 
csak Walsinnek: az Esterházy nevet és címet el 
fogják tőle pörölni — egy párisi lap értesülése 
szerint — a magyar Esterházyak a szajnai me
gyei törvényszék előtt. Egyelőre azonban az Es- 
terházy-névvel van most tele egész Paris. Az ő 
személye, az ő leleplezései, az ő levelei, az ő 
nyilatkozatai fcörül forog az egész affaire, amint 
Párisban a Dreyfus-ügyet röviden nevezik. A 
párisiaknak aligha újra szerencséjük nem lesz a 
derék úrhoz, amennyiben a semmitőszék miután 
a plénumban át fogja vizsgálni a famóztis titkos 
iratcsomót, újra meg fogja idézni Walsin-Ester- 
házyt, természetesen salvus conductus biztosí
tása mellett.

Paris, március 11.
(nwt.) Walsin Esterházy nagyon zokon vette, 

hogy a Libre Parole is támadja őt, amióta lelep
lezéseit közreadta. Ma a következő levelet irta 
Drumondnak:

Alig nyitottam ki a számat, nőm azért, hogy 
védekezzem, hanem hogy megvilágítsam a dol
gokat, önök is elhalmoznak gyanúsításokkal, rá
galmakkal. Engem nem vásárolt meg a szindi
kátus, senki sem fizetett meg. Szegény ember 
vagyok ugyan, de azért eddig nem vásárolt meg 
s ezután sem fog senki megvesztegethetni. Igen 
sok fényes ajánlattal kinálgattik, de visszautasí
tottam valamennyit, mert becsületes akarok ma
radói. Hü katona vagyok 8 azért szenvedtem 
annyit, mint senki más e világon. Megmondottam 
az első pillanatban, hogy mindhalálig védekezni 
fogok. Már kezd elhagyni a béketürésem. Eljött 
a pillanat, amikor védelmeznem kell magam. 
Nem félek senkitől, Cavaignactól som. Amit mond
tam, be is bizonyítottam és megdönthetetlonül be 
fogom bizonyítani. Condottieréből nem válik 
kalmár 1

Walsin-Esterházy. 

Pária, március 11.
Az Echo de Paris értesülése szorint a sora- 

mitőfizék, amely március 20-ikán és 21-ikén meg 
fogja v izsg á ln i a titk o s  iratcsom ót, újra megidézi

Walsin-Esterházyt, akinek párisi tartózkodása 
idejére salvus conductust biztosit.

P á r i a ,  m á r c iu s  11.
A Hátin jelentése szerint a magyar Esterházy- 

nsalád -péseket f g tenni a bíróságnál Walsin- 
Esterházy ellen, hogy megtiltsák neki a magyar 
Esterházy hercogek nemesi címének és címerének 
használatát és azt, hogy a Walsin-Esterházy nevet 
használja. Az ügyel a szajnamogyei törvényszék fogja 
tárgyalni.

Csehek és németek. Gróf Thun osztrák minisz
terelnök ma reggel érkezett vissza Prágából Becsbe 
s délelőtt hosszas külön kihallgatáson volt a király
nál, nyilván hogy prágni értekezéseinek eredményé
ről referáljon a koroi ának. A miniszterelnök érteke
zéseinek, melyeket a cseh politikai személyiségekkel 
s különösen Schlesinger képviselővel folytatott, nagy 
fontosságot tulajdonítanak. A kormánynak ezekkel 
az értekezésekkel kapcsolatos terveiről a félhivatalos 
Wiener Ahendpost ma némi felvilágosítást ad egy 
kommünikében, amelyben azzal az állítással szemben, 
hogy a Thun-kormány tudomást szerzett a németek 
nemzetiségi követeléseiről és e követeléseket részben 
figyelembe akarja venni, azt írja, hogy a kormány 
nem ismeri a német ellenzék programmját, indiskróció 
tehát senkit sem terhel. Mindazonáltal a minisztérium, 
amelynek élén Csehország közigazgatásának sok éven 
át volt főnöke áll, a szóban forgó kérdések sok éven át 
folyt megvitatásából megtalálhatta azt a bizonyos 
középutat, amely körülbelül megfelel annak, amit 
mind a két fél kivan és, elfogadhat. Ha ez esetleg 
megegvzik a csehországi németek nemzetiségi poli
tikai követeléseivel, ezt éppen német részről nem 
szabad szemére vetni a kormánynak. Sőt ez éppen 
annak a bizonysága, hogy Ausztriának minden ko
moly eleme, nem tekintve az alaki és taktikai nézet- 
különbségeket, m ’gis bizonyos közös elvi felfogásra 
juthat a nyelvkérdésben. A nemzeti pártok állás
ponté legalább az alapvető elvekro nézve már nem 
all távol egymástól. Ilyen elvnek tekinthető a tarto
mány egysége és a két néptörzs jogegyenlősége. Min
den kísérlet, amely a nemzeti viszály megszüntetésére 
irányul, ebből a két alapelvből fog kiindulni, egyidejű- 
lég azon i án számot kell vetni a tényleges viszonyok
kal is. Ide tartozik egyrészt, hogy a két népt rzsnek 
kompakt települési formai vannak, másrészt, hogy 

' vannak szétszórtan élő nemzetiségi kisebbségek. A 
i IFieirer JóewdposZ így fejezi be fejtegetését: A két nem

zetiségi tábor és a kormány nézete nem annyira a 
megoldási kisérlo' elvi alapjaira nézve tér el egy
mástól, mint inkább a formulazás kérdésére nézve. 
Hogy a nyelvviszály megoldása a partok megegye
zése. vagy a kor i any leavatk zasa al ipján sikerrel 
biztat-e, nem kutatjuk. Bizony s azonban, hogy 
akik a belső á lapotok orvoslására törekszenek és 
nem éppen ennek az el'enkezójére, elismerik a 
nyelv-viszály megszüntetésének elháríthatatlan szük
ségességét.

m S&dovszkiij-tigy. Pétét várról azt jeiuiitrk a 
!. üinis' i.e Ze tungnnk, hogy a aduL'szkf-újyueti messze 
kiható köve kéz nényoi lesznek. Belgrádi politikai 
körökben attól t i tanak, hogy Ausztria-Magyarország 
és Oroszország között feszültté f< g válni a viszony. 
Sadovszkíjnak ugyanis az volta célja, hogy Ausztria- 
Magvarorszagot megákndály sza a Balkau-allamok 
belügyeihe való beavatkozásban, ami állítólag újab
ban napirenden volt, noha Ausztria-M igyarurszag 
folyvást azt hang ózta. ta, hogy nem törődik a Balkáu- 
allamok bel ügyeivel.

.-adovszkip az orosz kormány rendelte Péter- 
várra, h gy szób n is tegyen elöntést. A családja 
visszaérkezett az orosz f varosoa. Belgrádból jelen* 
t.k, hogy Manszuruv orosz ügyvivő ma hivatalos 
látogatást tett a hazaérkezett Gyorgyevics Vladán 
miuisztoreluökuél.

Khina feldarabolása. Olaszország újabb pán
célos hajót indít Klímába, ami elég világos jele an
nak, hogy Khina és Olaszország közt készülőben 
v ni a diplomáciái viszony megszakadása. A congli- 
jámeu egyszerűen visszaküldte a Szanraum-öböl át
engedését kérő olasz jegyzéket s jóllehet most khinai 
részről ezt a visszaküldést azzal magyarázzák, hogy 
az nem akart sértés lenne, hanem khinai modor sze
rint csak udvarias formája annak a kijelentésnek, 
hogy nem hajlandók belemenni Olaszország kíván
ságába: ez a mentegetőzés igen alkalmas arra, hogy 
még jobban eimérgesitse a konfliktust. Az kétségte
len, hogy Olaszország ragaszkodni fog a megszállás 
által teremtett fait accomplrhoz és a Khina feldara
bolására törekvő hatalmak csak támogatni fogjak, 
annyival inkább, mert Oroszország és Anglia között 
is megenyhült a khinai vasút miatt fennállt feszült vi
szony s Oroszország belátta, hogy a szólsőkeleten 
való intrikákkal senkinek és önmagának sem használ.

Mai távirataink a következők :
L on d on , március 11.

A mint a Reuter-ügynökségnek jelentik Pék ing* 
bői, a cungli-jámen de Martino olasz követnek félhi
vatalos jegyzéket küldött, amelyben kijelenti, hogy, 
ha Martino jegyzékének visszaküldését sértésnek te
kinti, a cungli-jámen sajnálja azt. Teljesen távol ál
lottak minden ilyes szándéktól, sőt n jegyzék egy
szerű visszaküldését a legbarátságosabb módnak tar
tották arra, hogy kifejezzék azt, hogy Olaszország 
követeléseinek nem hajlandók eleget tenni. A  
Reuter-ügynökség szerint ezt az nj jegyzéket 
úgy tekintik, mint súlyosbítását a diplomáciai 
szokás előbbi megsértésének, mert a iegyzéket vörös 
borítékban küldték át, aminőt csak jelentéktelen 
ügyeknél szoktak használni. Hir szerint a cungli- 
jámen utasította Khina londoni követét, hogy men
jen Rómába, hogy az állítólagos sértés ügyében tár
gyaljon. De a követnek nincs meghatalmazása arrs, 
hogy maguk az olasz követelések tekintetében tár
gyaljon, mert a khinai kormány semmiképp sem 
hajlandó eleget tenni e követeléseknek. Martino m ég  
nem kapott újabb utasítást magatartására néeeve.

M ilan o , nv/roius 11.
A tengerészeti miniszter Spezzi^ba táviratot 

küldött, melyben elrendeli, hogy a Carlo Alberttá 
páncélos készenlétben legyen Khinába indulni.

L o n d o n , m árciu s 11.
A Timesnak jelentik Pekingből, hogy Olas»- 

ország visszavonja ugyan az északi vasút köl
csöne ellen beadott tiltakozását, de ragaszkodik 
ahhoz a fölfogásához, hogy a szerződés nem 
veszi figyelembe a Khina és Oroszország között 
azelőtt kötött egyezményt.

R óm a, m árciu s 11.

A Stefani-ügynökBégnék. egy pekingi távirata 
megcáfolja azt a jelentést, hogy de Martina olasq 
követ uj jegyzéket adott át a oungli-jámeunek.

HÍREK.
B u d a p e st , m árciu s 11. 

B U D A P E S T I  N A P L Ó . M á r c iu s  f j - ó n  uj

előfizetés nyílik a Budapesti N ap lóra . K érjük a z o 

kat a tisztelt olvasó in k at, ak iknek  a z  e lő f iz e té se  

ezen a napon lejár, m éltó zta ssa n a k  a m egú jítá sró l 

idejekorán gondoskodni, hogy s lap ot ak adálytala-  

nul küldhessük tovább. j
L a p u n k  le g k ö z e le b b i s z á m a  h é tfő n  d é le lő t t

Jelenik m eg.
— Szem élyi hír. Kossuth Fereno, a független

ségi part elnöke, március 15-én kerületébe, C eglédre  
m egy. !

— J ó z s e f  fö h e r o e g  u n o k á ja . Voloseáből je len 
tik, hogy Auguszta hercegnőnek, József Ágost főher
ceg feleségének az éjjel lánya született. Az anya én  
<>z újszülött ól érzi magát Gizella fő herceg asszony 
és György bajor herceg lesznek a keresztszülők.

— Washingtoni követünk Budapesten. Henger
vári HenoermüUer Károly, az osztrák-magyar monarkia 
washingtoni követe és meghatalmazott minisztere néhány 
nap óta Budapesten időzik.

— M a r c im  t iz e n ö tö d ik e . A z egyetemi ifjúság 
méltó fénynyel ünnepli meg március tizenötödikét. 
Az ünnepségek végleg megállapított prograuimja a  
következő :

Delelő t tizenegy órakor a Lipót-utoai újváros
háza közgyűlési dísztermében diszülés lesz. Az el
nöki megnyitót ifj <bb Bibó István, az egyetemi k ör  
elnöke tartja, melv után Melczer Elemér elszavalja a 
Talpra magyart. Ez után Madarász József országgyű
lési képviselő ünnepi beszédet tart és Ábrányi Emil 
szavalja ez alkalomra irt ódáját Hermann Ottó be
széde után ifjabb Chorin Fereno, az egyetemi kör 
alelnöke bezai ja a diszgyülóst. Az ifjúság délután 
három órakor gyülekezik az Egyetem-téren. Az Egye
temi Kör erkélyéről Székely Aladár tart beszédet é s  
Fejérdy Miklós elszavalja a Talpra magyart. A s  
Egyetom-térről a menet a Kecskeméti-utcán, Muzeum- 
köruton, Kossuth Lajos-utcán át a Petőfi-szoborhos 
vonul, ahol Hets Ödön tart ünnepi beszédet Lienard 
Ágoston elszavalja a Talpra magyart, amely után 
ifjabb Chorxn Ferenc, az Egyetemi Kör alelnöke 
ünnepi beszédet mond. Az ünnepségeket rendeső 
bizottság élén ifjabb Bibó István, ifjabb Chorin Fe
renc, Wolfner Pál, Mandel Sándor, Schmerczka Foreno, 
Wesszely Tibor, ifjabb Wekerls Sándor, ifjabb Ugrón 
Gábor és Székely Aladár állnak.

—  M ark T w a ln  B u d a p e s te n . Bécsi öl jelentik, 
hogy Mark Twain, a nagy amerikai humorista, ak i 
néhány hónap óta Becsben tartózkodik, a napokban 
Budapestre jön. Mark Twain néhány napig marad 
csak itt s egy régi barátja, egy magyar szárm azása 
angol újságíró vendége lesz.

— K itü n te te t t  m in is z te r i tan áoeoa. Sándor 
szerb  k irá ly  dr. Müller K álm án m iniszteri tanácsos 
egyetem i tanárt, a  R ókus-kórház igazgatóját a Szent- 
Száva-rend közénkereszt^óvel tüntette ki.

\



Budapest, rasárasp BUDAPESTI NAPLÓ 1890. m árcius 12. TI. ss&m

— Mérleg'. A statisztikai tudományok egy
némely loleményeseégoivel találkozunk azokban a 
jegyzetekben, amelyeket az Egyesült Államok 
a spaivol háborúban viselt veszteségeikről kiad
tak. E szerint Amerika 189S május elsőjétől 
ennek az évnek február elsejéig, Kubán, Porto- 
rikón és — ami már nem is spanyol eset — a 
Fülöp szigeteken háromszázhuszonkilene embert 
vesztett el harcokban, később a háborúban kapott 
sebeibe belehalt százhuszonöt katona — és sebe
sülés nélkül harc nélkül, csupán csak az Isten 
bölcs rendelése folytán egynémely betegségek 
miatt meghalt 5277 ember. Ez a számítás persze 
nem igen pontos, mert a Külöp-szigeieken még 
mindig vereksacnek, sőt egy legutóbbi jelentés 
szerint a bennszülöttek egy csapásra hatszáz 
amerikait ejtettek fogságba. ÍIrro az amerikaiak 
őrült dühbe lőttek, amit nem is igen lehot rossz 
néven venni nekik — s halomra lőtték az asszo
nyokat, gyermekeket, mindenféle védtelen népet, 
aki a puskacső elé került. 8 itt van a statisztiká
ban a csalafintaság. Ezzel nem számol be az 
Írás, pedig az efféle számadás úgy szép, ha min- 
deu irányban kielégíti az ember kíváncsiságát. 
Nemcsak azzal kell eldicsekodni, hogy ennyi és 
ennyi kupa vért áldoztunk, hanem azt is meg 
kellene mondani, hogy mennyit ontottunk — hiába.

— Az uj nrínlBzternél. A Lloyd-társasdg kül
döttsége nts tisztelgett Heyediis Sándor kereskedelmi 
miniszternél. Tagjai voltak Weiss Berthold ország
gyűlési képviselő vezetése alatt Tolnay Lajos, Zin- 
ezer Imre, J^dnul Sándor, Itohitsek Henrik, IPaiaa Ká
roly stl>. választmányi tagok. Az uj miniszterhez 
,11'eiss Bertlcld a következő szavakat intézte:

Nagy méltóságú miniszter ur 1 Kegyelmes urunk ! 
A pesti Liovd-tarsalat nevében örömmel jöttünk 
jtagynóLóságodhoz, hogy uj méltóságában üdvözöl
jük. (Ellenzés.) Nagy reménynyel tekint az egész 
nemzet nagyraéitóflágodra és mi is teljes meggyőző
désből a iu::i; annak kilejezést, mert Magyarország 
gazdasági ügyeinek vezetése oly kezekre bízatott, a 
melyek — egv egész élet tanúsága rá — a nemes és 
szorgalmas munkától soha sem riadlak vissza. (Éljen
zés.) Nagvméltóságod gazdag tapasztalatokkal párosuló 
nteíy tudása mellett tisztán lát ja, hogy hazánk jövőjét 
csak a különféle foglalkozások megbecsülése és ezek 
összlningzalos működés" népes biztosítani. (Helyeslés.)

Társulatunk a közfelfogás szerint a kereske
delmi éa i írj érdekeknek szolgál, de mi büszkén 
kiemelhetiiik. hoiry jó hírnévnek örvendő közlönyünk 
ís  az a.talmik létesített intézmények nagymérvben 
szolgáinak a mezőgazdasági irányok ápolásának és 
fejlődésének íp. Ez lesz jövőre is irányunk. Társula
tunk nagyin sí. godnak szívesen bocsájtja rendel
kezésére közreműködését, mi mindent el fogunk kö
vetni abban a tudatosa, hogy az irány, amely felé 
catryméitoságod halad, a békés és szívós munkásság, 
a kölcsönös megbecsülés és a cél, amely felé oda
adással és önfeláldozással törekszik, édes hazánk 
boldogsága. Az úristen adjon nagyméltóságodnak a 
nagy feladathoz mért egészséget és lelki örömöt. 
(Lelkes éljenzés.)

Erre Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter 
következőleg válaszolt:

Tiszteit uraim ’ Fogadják köszöreíemet a Lloyd- 
társuld nevében kifejezett köszünetükért. a  társulat 
kiváló tekintélye előttem ismeretes: tudem, mennyit 
hasznú t mar gazdaságunknak, habár nem is közvet
lenül, ue társadalmi nagy befolyása által. Ami engem 
illet, tartok tuie. hogy azok a nagy remények, ame
lyeket az iu un.ködösemhez fűznek, teljes mértékben 
aligua lógnak teljesülni, (Ellenmondás.) azt az egyet 
azonban hiszem, hogy az eszmék, melyek elöltem 
lebegne... egészségesek és ezek határa az országra 
nézve üdvös lesz. ílÖjeazés) Tapasztalataimnál fojiva 
nem vagyuk barátja a hosszadalmas eljárásnak, 
akkor vaui az eredméuy legjobban biztosítva, ha 
abba a helyzetbe .jutok, hogy közvetlenül meriihes- 
fcoui impresszióimat. (Éljenzés.) A személyi érintke
zésnek vs kozvoíionségnek barátja vagyok, mert ily 
íátódo.i gyakran könnyebben és alaposabban tá
jékozhatjuk magunkat és ismerhetjük fel az ügyeket, 
mint az aktákból. (Helyeslés.) Azért szívesen fogom 
látni, hn nem varnak addig, mig véleménynyilváui- 
lasra felhívom, hanem, ha szükségét látják, szives- 
kedjenek közvetlenül hozzám folyamodni, azon 
leszek mindig, hogy azt, ami jogosult és ami életre 
való, lehetőleg teljesítsem. Nezetem szerint az egy
oldalúság minőig karos; az ország érdekében min
den tényezői méltatni kell. Kivált pedig a kereske
delemnek és iparnak fontossága fokozódik mind
inkább, úgy, hogy annak fejlesztését és fellendítését 
hazunk jövöjéu... érdekében szükségesnek tartom. 
(Elénk éljenzés.)

A miniszter uzután a küldöttség tagjaival még 
hosszasabban beszélgetett, majd a legszivélyosobben 
búcsúzott tőink.

A budapesti bankárok és pénzváltók egyesületének kül
döttsége Politzer Zsigmond vezetése alatt tegnap 
tisztelgett Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszternél- 
A miniszter Puchs H., Adler Vilmos és Berger Izidor 
bankárokat, a küldöttség tagjait igen szívesen fo- |

gadta. Politzer Zsigmond mint az egyesület elnöke, 
annak nevében örömének adott kifejezést, hogy ke
reskedelmi és ipari életünk élére oly férfiú került, 
aki annak minden iigyét-baját tapasztalatokból ismeri. 
Kéri a minisztert, hogy jó indulatát és támogatását 
az egyesülettől se vonja meg. A miniszter megígérte, 
hogy az egyesület jogos kívánságai elől elzárkózni 
nem fog. Ismeri a bankárok üzletviszonyait és meg
ígéri azoknak igazságos orvoslását. Ezután a mi
niszter kezet fogott a küldöttség tagjaival és a tisz
telgés véget ért.

— Bécset reformálják. Ráfér. Valamivel 
kevesebb skandalum teljességgel nem ártana meg 
a szomszéd fővárosnak. Arról van szó, hogy be
szüntetik a városi tanácsot, s a községtanácsot 
azután nem a választó testületek választják meg, 
hanem élotbo lép az általános direkt szavazati 
jog. Ez a tanács reformtervezete, amolyot ma 
küldtek s2ét a kczségtanács tagjainak. Minden
esetre lehet tőle várni valamit. Ha egyebet nem, 
legalább annyit, hogy a klikkek ereje megtörik 
a választók nagy tömegén. Különben: majd 
kisül.

— T lsz tv ise ’ök üdvözleto. A Magyar Állami 
Tisztviselők Országos Szövetsége a következő üdvözlő 
felírató 1 intézte Széli Kálmánhoz:

Nagyméitóságu Miniszterelnök Ur ’ 
Kegyelmes Urunk!

Midőn felséges urunk, királyunk legfelsőbb 
elhatározásával natryméltóságodat nevezi*' ki mi
niszterelnöknek, az ország legelső és legfonto
sabb méltóságára, megdobbant az egész ország 
szive az örömtől és lelkesedéstől, hogy ama 
férfiút érte a kitüntetés,, kiben hazánk minden 
polgára, minden társadalmi osztálya egyformán 
bízva bízik és akinek a haza bölcsétől megáldott 
szellemének eszményiségétől és nagyságától 
várjak a haza üdvét. Mi, a nemzet szerény mun
kásai ugyanezen érzelmektől vagyunk áthatva, 
mint állami tisztviselők pedig élénk emlék qze- 
tünkben tartjuk s híven őrizzük nagyméltósagod 
alapvető működését az ország pénzügyi kormány
zata terén. E benső érzelmeink és őszinte bizal
munk alapján örömte’t szívvel üdvözöljük nagy
méltóságodat az ország kormánya ólén és alá
zattal esedezünk, hogy kegyes jóindulatát a 
nyomasztó helyzetben és súlyos anyagi körül
mények között levő állaratisztviselő-karra kiter
jeszteni kegyeskedjék.

A szövetség üdvözlő-feliratára a miniszterelnök 
az alábbi leirattal válasznlt:

Miniszterelnökké történt legkegyelmesebb ki- 
neveztetésem alkalmával hozzám intézett szives- 
hsngu üdvözlését, roe’y nehéz föladataim küszö
bén jóleső érzelmeket keltett beLnem, szivem 
mélyéből köszönöm. Biztosíthatom a szövetség 
tisztelt elnökségét, hogy a magyar allarni tiszt
viselők ügyeit mindenkor élénk érdeklődéssel 
fogom kisérni, és méltányos kívánságaik elől, 
amennyiben azt az ország anyagi helyzete meg
engedi, nem lógok elzárkózni. Hazafias üdvözlet
tel Széli s. k.

— A házelnök üdvözlése. Tolnavárraegyo sza
badelvű pártjának hatvanöttagu küldöttsége ma dél
után 2 órakor tisztelgett Perczel Dezső képviselőházi 
elnöknél, ki a küldöttséget a képviselőház elnöki 
szobájában fogadta. A küldöttség vezetője és szónoka 
Bernrieder József pártelnök volt, tagjai: gróf Széchenyi 
Sándor és mádi Kovács György v. b. titkos tanácso
sok, Dőry Dénes főrendiházi tag, Csapó Vilmos és 

János cs. és kir. kamarások, Dőry
Vilmos, Döry Jenő, Kovács Sebestyén Endre földbir
tokosok, Dőry Pál alispán és Tolnavármegye összes 
területének egyéb kül lőttjei. Bernrieder pártelnök 
üdvözölte Pereseit, Tolnavár megye régi képviselőjét, 
képviselőházi elnöki méltóságában, mire Perezoi 
hosszabb, az ő vármegyei tiszt viselői korából merí
tett visszaemlékezéseket fölelevenitó beszédben vála
szolt. Perczel a küldöttség tisztoletéro délután hat 
órakor az országos kaszinóban ebédet adott, mely 
alknlommal a házeluököt zajos ovációkban része
sítették.

— A csók ellen. A modern női mozgalom 
furcsa tüneményeket mutat, különösen Ameriká
ban, ahol a nőknek úgyis több joguk van, mint 
a férfiaknak. Ebben a zsánerban a legújabb ku
riozitás az az indítvány, amelyet a minap Aew 
York államnak törvényhozása eió terjesztett lÁndley 
asszony, mint a nőegyesületnek megbízottja. Ez 
a hölgy nem óhajt egyebet, mint azt, hogy hoz
zanak törvényt, amely a csókol, ezt az egészség
telen és erkölcstelen szokást megtiltja. Nem tud
juk még, hogy ATew York államnak törvényhozása 
mint fog határozni, do csudáljuk, hogy Lindlcy 
asszony miért nem követel olyan törvényt, amely 
szerint minden szép lérfiunnk kötelessége öt meg
csókolni. Nagyon csúnya lehet tudnillik ez°a 
hölgy és irigy . . .

— Népek drámája. Szeretik vénnek ne
vezni ezt a földet, merthogy már öt-hatezer év 
óta imák rajta históriát az emberek. Pedig fiatal 
inég nagyon. Gyerekkorét éli még. Mindössze a 
villamos vi^gitásig, tolegráfig, telefonig jutottéi. 
Odáig is csak egy régi, parányi darabkája a 
földnek. Messze, tongereknn túl óriási birodalmak 
vannak még, amelyek még idáig som jutottak eh 
És mi? Hiszen mi is csak ott tartunk még holmi 
nemzetiségi kérdéseknél, munkáskérdésnél, ipar
fejlesztésnél. És ez volna az a tökéletesség, 
amelyen túl már a vég, a halál, a katasztrófa 
következik? Csak tudós lehet, aki ezt állítja. 
Tudós, aki geometriai haladványokban dolgozik, 
aki kiszámítja, hogy harminc év múlva nem lesz 
elég kenyere a föld népének vagy jön valami 
üstökös és úgy pusztítja el ezt a tarka-barka vi
lágot. Nem ismerik ezek a tudósok azt a hatal
mas géniuszt, amely nem cirkálómmal méri a 
világok útját, liánom a zseni sugallása szerint. 
Azt súgja nekünk, hogy az a hatalmas géniusz 
az emberiség, a föld .drámájában még csak az 
expozícióig jutott el. Óriási szcénákat tartogat 
még számunkra ez a géniusz, mig elérkezünk a 
katasztrófához, mig kiiejlik az a drámai bonyoda
lom, amelynek még csak a magvát hintette el a gé
niusz. A nagy országok belső és külső készülődései, 
fegyverkezései nyitják meg előttünk ózta perspek
tívái. És úgy érezzük magunkat, mint a színház
ban az egyszerű néző a dráma első felvonása 
alatt. Mi lesz a vég? Ki fog győzni? Ki marad 
meg és kinek kell elpusztulnia? Nem tudjuk, de 
a modern pszikológia, amely azt tanítja, hogy 
annak kell győznie, aki erősebb és az fog meg
maradni, aki erős (ami több az erősebbnél), ez a 
pszikológia azt mondja nekünk, hogy Főtan népe 
az, amely a népek nagy háborújából, isteni drá
májából babérővozett homlokkal fog kikerülni. 
Ahová elláthatunk, túl a tengereken és a 
diplomácia zárt ajtai mögött erős szálak szö
vődnek a két nagy germán faj, az angol
amerikai és a német között. Most Rhodes Ce
cilnek hívják azt a pontot, amelyen összebo- 
gozódnak az angol és német érdekek. Hogy ez 
az ur most Berlinben van, nagy dolog. Arról van 
szó, hogy a német és az angol együttes erővel 
egy kis vasutat építsen a fekete országban, Afri
kában. Egy kis sínpárt a Fokvárosból a Tanga- 
nyika-tóig. Fokváros a legdélibb részen van 
Afrikának, a Tanganvika-tó a közepo táján. Am: : 
angol föld. ez német. Es kiépítik. Most jelenti a telc- 
gráf. hogy Rhodes ur beszélgetett a dologról Bü/owval 
és Hohenlohéval és az a három ur teljesen 
egyetért egymással. Sőt egyetért velők Vilmos 
császár is. aki a napokban fogja fogadni az an
gol királynő tanácsosát. Egy kis jelenet lesz ez 
csak a hatalmas drámából, de úgy sejtjük, ebből 
a jelenetből, amely talán csak akkora jelentő
ségű, mint az, amikor a színpadon a komornyik 
bejelenti X. urat, olyan dolgok fognak kikerülni, 
amelyekről piruló arccal, villogó szemekkel fog
nak leckét mondani a huszadik század nebulói.

— Az Egyetemi Kör ma délután 5 órakor 
ifjabb Chorin Ferenc elnöklete alatt rendkívüli köz
gyűlést tartott. Az egyetemi polgárság Széli Kálmán 
miniszterelnököt, valamint Madarász József ország- 
gyűlési képviselőt nagy lelkesedéssel a Kör disz-
tag ja ivá választotta.

— Halálozás. Wahrmann Sándor, néha? IFaZir- 
mann Mór országgyűlési képviselő öcscso ma reggel 
hosszas szenvedés útin meghalt hatvanéves korában. 
A jótékony férfiú nagy szerepet játszott a főváros 
régi keieskedővilágaban. Fiatal korában irodalmikig 
is működött. Az elhunytat holnap délután három 
órakor temetik ul a Bécsi-utca 4-ik számú gyusz- 
liazból.

Özvegy Makoviczky Józsefre, született Ballá 
Sarolta urhölgy tegnap éjjel meghalt hatvanhafrvos 
korában Budapesten.

Eisele Józsefre, Eiselc József fővárosi bizottsági 
tag, a Budapesti Takarékpénztár igazgatója felesé
gének temetése ma délután volt. A temetésen ott 
y'dtak a takarékpénztár igazgatóságának a ta; jai 
közül: 'lolnay Lajos elnök, Rndccza János, Tenczer 
J’al és mások ; ott voltak továbbá az Eisele-félo 
gyár összes munkásai. A gyászszertartást Sitcbcr 
\ ince plébános végezte.

Debreczeni Gábor felsó-nyáradi evangélikus re
formátus leikést e hó 10-ikén "83 eves korában Sá
rospatakon meghalt. *

— Borzasztó ork án . Borzasztó orkán pusztítóit 
a napokban a queouslnndi tengerparton, amely úgy 
söpörte el a házakat a lakókkal együtt, mint ogy 
hirtelen , ött árvíz. A kikötőben horgonyzó hajók kö
telékeit elszakította s az elszakadt hajókat porrá 
zúzta. Mikorára az orkán elállt, a partmenti községok 
eltűntek a föld színéről. Mint a Túneenek Sidneyból 
jelentik, az orkánnak körülbelül kétszáz ember esett 
áldozatul.

A z előkelő  hölgyvilág f ig y e lm é b e n
A_JealzIríi£'cjH>_nííl_«ngo1kositü-
jnjke^jkéRiiUkjwjátjnoterniUkben SCHNELLER é s 11 m 8 ° * y s fó r f’i N zn b ó k
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— A drágaság és a városháza. Buda
pesten busz esztendővel ezolőtt ötven százalékkal 
olcsóbban lehetett megélni, mint ma s a nagy 
áremelkedések még most so állapodtak meg. Min
den folyton és napról-napra drágul s nemsokára 
odajutunk, hogy ebben a szép nagy városban 
teljességgel lehetetlen lesz a tisztességes megél
hetés annak a középosztálynak, amely a piaci 
fogyasztás költségeinek legalább is kilencven szá
zalékát fizeti ki. Mert ebben a nagy szegény vá
rosban mindenfélo politikákat szolgál az a drága 
adminisztráció, amelyet azért tartunk, hogy az 
érdekeink fölött őrködjék, de alig mutat valami 
kis igyekezetei a legelemibb, mindennapi szük
ségletekkel szemben. Akinek ki vagyunk szol
gáltatva kenyér és minden olyan szükséglet dol
gában, ami éppen olyan fontos, mint a kenyér, 
azt csinálhat velünk, a mit akar. Tiltakozunk, 
lármázunk, de a nagy nembánomsággal nem bí
runk s mivelhogy az evésről leszokni nem lehet, 
a piac kirabol bennünkot napról-napra s olyan 
szép hírünk van már, hogy az idegen messzire 
elkerül vagy éppon csak átszalad a pályaud
varunkon. S ezzel a nagy végtelenül fontos kér
déssel mindon fórum törődik, éppon csak a ta
nács nem. Töprengünk, tanakodunk rajta — s az 
alatt a főváros adminisztrációja vígan szedi a 
vásárcsarnok palotáiban az aránytalan nagy 
helypénzt, amit az oladó viszont rajtunk szed 
bo s politizál másfele a közérzülotnek meg nem 
felelő tendenciákkal, a maga javára medáliáért, 
rangért, tantiémoért, ki amit becsesnek tart ab
ban a tisztes testületben. Mostanság a Fővárosi 
Egyesület foglalkozott a már-már elvisolhetetlen 
drágasággal s azokkal az okokkal, amelyek azt 
a főváros adminisztrációjának bűnös hanyagságán 
kívül előidézik. Az eredmény az, hogy a baj a 
vásárcsarnokokban meg a fogyasztási adók tel
jes rendezetlenségében rejlik. A vásárcsarnokok 
nem elég nagyok arra, hogy hogy bolőlük táp
lálkozhassak ez a. nagy és napról-napra nagyobb 
főváros. Az áru elégtelen, a korcslot nagy, a kí
nálat kiesi, tehát azt az árat lehet követelni, ami 
az elárusítónak éppen jól esik, mert biztosítva 
lehot a felől, hogy a holmija nem marad a nya
kán. A helyekért nagy pénzt szednek, hogy de
ficittel ne végződjék a vásárcsarnokok évi szám
adása — ezt is mi fizetjük. A vásárcsarnokok 
árusait nyúzza a főváros, azok meg nyúznak 
bonnünket. Ezekhez a viszonyokhoz formálódik ter
mészetesen a nagyon kevés nyílt piac, az üzleti 
élet, szóval minden adásvovési viszony — s mi 
persze mindig csak vevők vagyunk s ugyanabból 
a pénzből, amit húsz esztendővel hozott meg a 
keresetünk vagy a hivatalunk, ötven-hatvan szá
zalékkal adunk ki a piacra, mint húsz eszten
dővel ezelőtt. A fogyasztási adó dolga pedig ko
mikus. Egy hektoliter bor adója hét forint. Hogy 
» hektó értéko tiz forint-e vagy négy-ötszáz, az 
nem határoz. Szóval az a szegény ember, aki 
harmincöt krajcáros nagyon közönséges bort 
iszik, ugyanazt a terhot fizeti, amit teszem föl 
Halmos János polgármester ur, akinek valószínű
leg jó és drága bort adnak föl az asztalára. Ha 
ezeken a bajokon segíteni nem akar az a drága 
adminisztráció, amelynek a munkájában — saj
nos — éppen a fogyasztó publikum tömegének 
nincs boleszóllása a klikkek nagy forgatagában 
— nemcsak hogy nem érdemli meg a gyönyörű 
föladatot, ami kijut neki, hanem rászolgál a 
polgárság legjogosabb haragjára. S nem árt 
számolni ezzel is, mert az urak nem azért van
nak ott a községházán, hogy minket szegény 
középosztályt tönkre juttatni segítsenek.

— A bobrócl tüzkárosultaknak. A bobróci 
tüzkárosultak főlsogitéséro alakult bizottság, amely
nek élén Matuska Péter orsz. képviselő állott, köszö
netét mond az adakozóknak s kimutatja, hogy össze
sen 1238 forint 85 krajcár folyt be, és pedig: Ma
tuska Péter egyik ivén 632 forint, másik ivón 498 
forint, külön küldemény 36 forint, a jelzáloghitel
banktól befolyt 72 forint 65 krajcár. Ez összeg a 
nagybobróci község tüzkárosultiai választmányának, 
Krasznysez József plébános kezeihez kifizettetett.

— H ázasság. Pintér Jenő honvédhuszár főhad
nagy ma kötött házasságot a terézvárosi plébánia
templomban Rózsavölgyi Aranka kisasszonynyal. Rózsa
völgyi Gyula alpolgármester leányka al. — Radanut'ics 
Dániel fővárosi gyógyszerész holnap, vasárnap déli 
féltizenkét órakor tartja esküvőjét Pkiba Malvinnal a 
budai görögkeleti templomban. Az osketést Bogdattoiics 
püspök végzi. — Mcisl Gusztáv, a Magántisztviselők 
Országos Nyugdijcgyesüietónok igazgatója eljegyezte 
Mauthncr íren kisasszonyt, Mauthner Adolf nagyke
reskedő, fővárosi bizottsági tag, a Mauthner és WÚezek 
cég főnökének leányát. — Steiner József, a nagyka
nizsai Hirsohler és Steiner cég beltagja eljegyezte 
Kohlt (Kardos) Laura kisasszonyt Nagy-Kauizsan.

— Felolvasás. A budapesti posta- és taviró. 
lisztek szakköréből! űr. Al/ity Z o l tá n  ig a z g a tó s á g i  
titkár ma délután 4  posta és a történetem oimü szak

munkálatát olvasta föl. Az érdekes fölolvasást a 
postaintézetbeliek közül mintegy 150 ember hallgatta 
végig és zajos elismerésben részesítették a fölolvasót.

— E lism erés. A Budapesti Újságírók Egyesülete 
az ujságiró-eorsjáték kezelőjének, Fuchs II. bankár
nak a sorsjáték körül szerzett kiváló érdemei jutal
mául a következő levelet irta:

A Budapesti Újságírók Egyesületének választ
mánya f. évi március hó 3-ikán tartott ülésében 
tudomásul vette a segitőalap javára rendezett 
sorsjáték pénzügyileg fényéé eredményét. Ennek 
kapcsán egyhangú határozattal felhatalmazta az 
alulirt sorsjáték-bizottságot, hogy Önnek e sors
játék rendezése és végrehajtása érdekében kifej
tett körültekintő, buzgó és sikeres ténykedéséért, 
valamint a leszámolásnál tanúsított előzékenysé
géért hálás elismerését és köszönetét fejezze ki. 
Midőn a választmány határozatából kifolyólag 
ezt I'raságodnak tudtul adjuk, a magunk részé
ről is, kik a közvetlen érintkezés rendjén tapasz
taltuk és szemléltük kitartó fáradságát és ügy
buzgalmát, csatlakozunk a kiérdemelt elismerés 
e nyilvánításához. Egyébiránt vagyunk kiváló 
tisztelettel

Budapesten, 1899. évi március hó 10-én.
A sorsjáték-bizottság;

Szatmári Mór s. k. Vészi József s. k.
Cziklay Lajos s. k. Sinyer Zsiqmond s. k.

— Berlin főpolgármestere. Berlinben ma szél- 
tébon azt beszélték, hogy a császár megerősítette 
Ktirscbnert a főpolgármesteri állásban, amelyre a vá
rosi tanács megválasztotta. Hivatalosan jelentik ezzel 
szemben, hogy a császár még nem hagyta helyben 
a választást. A legkülönbözőbb verziók keringenek 
arról, hogy miért késik oly soká a megerősítés, jól
lehet, a belügyminisztert már többször megiuterpel- 
lálták a birodalomgyülésen.

— Coppée p lagizált. Úgy kell a költő
nek. ha áldatlan harcokba keveredik és arra adja 
a fejét, hogy egy ártatlanul elitéit ember ellen 
dolgozzék. Az öreg Coppée Ferencről szól ezúttal 
a dal, akiről politikai ellenfelei most a mohó 
kéj egy nemével mutatták ki, hogy irodalmi tol
vaj. Szüksége volt egy tengeri vihar megírására. 
Mit csinált? Elővette idősb Alexandre Dumas 
Monté Christo cimü regényét, ott fölütötte a 294-ik 
lapot, és szóról-szóra versbe szedte az ott leirt 
tengori vihart. Megegyeznek a hasonlatok, a ké
pek, a fölkiáltások, a színek, a matróz-műszavak, 
szóval minden, ami csak abban a leírásban az 
öreg Dumasé volt. A huszonegy soros versrész
letben nem kevesebb, mint negyvenhat megegye
zés van a Dumas leírásával. — Mi nem sajnál
juk Coppée urat.

— ÖngyílkOB bankigazgató. Lembergból jelentik, 
hogy Krzyzanovszky, az öngyilkos bankigazgató hát
rahagyott levelében elmondja, hogy miért lett ön
gyilkossá. Azt mondja, hogy a galíciai hitelbanknál 
elkövetett sikkasztásai kergették a halálba. Krzyza- 
novszkyna'& ezt a levelét a bank pénztárában találták 
meg, három lap papirosra van írva, senkihez sincs 
cimezve és sokat elmond a banknál elkövetett visz- 
szaélésekről. Azt mondja a többi közt, hogy az igaz
gatóságnak egyik kiváló tagja sok olyan dolgot kö
vetett cl, ami a büntetőtörvénykönyvbe ütközik. A 
törvényszéki jegyző ezt a levelet Badeni Szaniszló 
tartományi marsall és Zorki bankigazgató jelenlétében 
fölolvasta. Krzyzanovszky az öngyilkosság előtt levelet 
irt egy egyetemi tanárnak, Fuchs képviselőházi el
nöknek, nagynénjének és egy zeneművész özvegyé
nek. Ezekben a levelekben elmondja, hogy mások 
tisztességtelen özeiméinek lett áldozata.

A galíciai hitelbankot ma egész délelőtt ostro
molták. A közönségben egyre jobban megszilár’ul 
az a nézet, hogy a bank egészségtelen viszonyai 
okozták Kryzanovszki öngyilkosságát. Megerősítik azt 
a hírt, hogy Kryzanovszki hátrahagyott iratában igen 
súlyos vádakkal illeti a bank vezetőit. Kryzanovszki 
ezt a levelet a következő szavakkal kezdi:

— Nem tudom, mórt sújtott az Isten annyira! 
Ez a sátán (itt egy név következik) befont és nem 
tudtam tőle szabadulni.

A levél Írója ezután elősorolja igazgatótársai
nak viselt dolgait, részletesen leírja, uogy az igaz
gatók háta mögött gazságokat követtok el, inoivek 
miatt neki most meg kell halni. A levél tartalma 
egyre kínosabb és meglepőbb lett és Badeni gróf 
tartományi marsall megszakította fölolvasását ezekkel 
a szavakkal:

— Nagyon sokan vannak itt, vonuljunk 
kissé félre.

E szavak út in gróf Badeni, Zorki igazgató és a 
jegyző egy ablakfülkébe vonultak és ott tovább ol
vasták a lóvéiét. Krzyzanovszki egy másik levélben, 
amelyet egy asszony ismerősének irt, a következő
ket mondja:

— Mások gazságainak vagyok áldozata. Higyje 
el nekem, hogy semmi olyast nem követtem el, ami 
becsületemet beszennyezne.

A galieiai hitelbank igazgatója, Marquitti ma 
reggel Bécsitől megérkezett. A pályaudvaron azt 
mondta ismerőseinek :

— Krzyzanovszki öngyilkossága rendkívül meg
lepett. Soha sem hittem volna, hogy ez az ember 
ilyesmire képes lenne. Mikor legutoljára láttam, a 
legrózsásabb kedve volt és csak azt hihetem, hogy 
hirleleníil megbolondult és hogy képzeletében nem 
létező rémeket lát.

Papiéba Ádám herceg, a galíciai hitelbank fel
ügyelő bizottságának elnöke kijelentette, hogy sze
mélyes felelősséget vállal nz összes takarékbetétekért. 
A bank tartalékalapja kétszázezer, részvénytőkéje 
egy millió forint.

Az öngyilkos bankigazgató testvéro — mint 
egy éjjeli távirat jelenti — a Przeglad cimü újságban 
nyilatkozatot tett közzé, amelyben kijolenti, hogy a 
bátyja öngyilkosságának okairól elterjedt hírek va
lótlanságok. Kétségbeesett tettét gyógyíthatatlan be
tegsége miatt követte el. A galíciai hitelbank ma ösz- 
szesen harmincötezer forintnyi betétet fizetett vissza. 
Szapieha herceg egy lap utján kinyilatkoztatja, hogy 
a baDk amúgy is vissza akarta fizetni a betéteket, mert 
már régen tervezte, hogy abbahagyja ezt az üzlet
ágat; így tehát a hitelbankot nem érinti az, ba a 
betevők elvonják a banktól a pénzeiket.

— B iztosított egyetem i hallgatók. A 
bécsi egyotem tanácsa és a főiskolák vezetősége 
okos dolgot cselekedett: kimondotta a kötelező 
biztosítást rokkantság és baleset ellen s már meg 
is valósította ezt az életrevaló eszmét. Megkö
tötte a szerződést az iparosok egyesületének biz
tositó társaságával. A megállapodások szerint 
minden egyetemi hallgató és főiskolai tanuló 
szemeszterenként két forint ötvenhárom krajcárt fizet 
s ennok fejében rokkantság esetén tizenkétezer 
forintot kap a biztositó társaságtól; ha pedig bal
eset éri tudományos kutatás, kísérletezés közben, 
a boncoló asztal mellett, vagy tanulmányúton s 
egyáltalán az egyetem, illetőleg a főiskolák falai 
között, akkor betegsége idejére naponkint három 
forintot fizet a, t ' ’saság. A biztosítás már erre az 
évre is szól. Érdekes volna tudni, vájjon nincs-e 
kikötve a szerződésben, hogy ha a diákok összeve
rekszenek — ami nagyon gyakori eset a bécsi 
egyetemen a csehek és németek között — akkor 
a társaság nem fizeti-e a biztosított összeget.

— Sikkasztások. A hamburgi rendőrség köröz- 
vényben tudatta a főkapitánysággal, hogy Rapeport 
József oroszországi születésű 43 éves szivargyáros 
fizetéseit beszüntette és 100.000 márka adósság hátra
hagyásával megszökött. — A másik hir a sikkasztó rof- 
kersdor/i polgármesterről, dr. Hódi Alfréd ügyvédről 
szól. A korneuburgi törvényszék tudatta a főkapi
tánysággal hivatalosan Hödl szökését. A volt polgár- 
mester 3000 forint községi s mintegy 70.000 forintnyi 
magánpénzt lopott el. Megállapították, hogy Becsbe 
ment, ahol a Koyal-szállóban lakott, ahonnét az 
államvasut indulóházához hajtatott.

— A z utolaó ebéd. Apját leütötto a hajó
kötél. Anyja mosónő volt, meghűlt a mindenféle 
gyalázatos mosókouyhákban és meghalt s sze
gény Átlag Ferkó ezek után a Gyermekbarát 
Egyesület kosziját ette minden télen. Tavaszszal, 
nyáron és ősszel nem, mert ezekben az évsza
kokban az egyesület nem ad enni a szegény 
gyermekeknek, amilyen Átlag Ferkó is a többek 
között. Például az idénre éppen ma, március ti
zenegyedikén fejezte be Átlag Ferkó az evést. 
Ez az a nap, amire a gyermekbarátok kimondták, 
hogy: eddig és ne tovább — mivelhogy a gyer
mekbarátoknak is az a bajuk, ami a szegény 
Ferkónak, hogy nincs pénzük arra, hogy amikor 
olyan szépen süt a nap, mint a hogy talán hol
nap sütni fog, akkor is ebédet adjanak a 
szegény gyermeküknek. Pedig én Istenem, a 
nap csalóka. Vagy süt vagy nem s ha süt 
is, foga van, olyan éles, hegyos foga, mint 
annak a sok szegény gyermeknek, akinek a 
mai nappal bofojeztotett az obédelés. De ha 
melegen is sugárzik le a világra, az legfónnebb 
a költőt táplálja nyári versezetek irányában, 
hanem a gyomrot nem és szegény Átlag Ferkóék 
éhesek, bár a tavasz, a nyár avagy az ősz pél- 
dányszerünek mondható. Gyönyörű dolog az, amit 
a gyormekbarátok egyesülete csinál. Majdnem 
négyezor gyormoket lát el meleg ebéddel —• 
télen, de hát mit csinál az a sok, jó leveshez, 
búshoz szokott kis éhes gyomor nyáron ? A jó 
Isten csak az ég madarait táplálja, de föld 
gyermekeit nem és szegénykék a világban . vu- 
lyogva, éhesen várják, hogy majd valami nyári 
barátjuk is akad talán, ha a télinek egészen kifo
gyott apénze. Jó volna, ha akadna, mert az éhes 
gyomor nyáron éppon olyan keservosen korog 
mint télen.

— Tíz é v es  találkozó. Mindazok, kik a buda
pesti V. kerületi állami főreálban (Markó-utca) 1S89. 
évben lettek érettségi vizsgálatot, felkéretnek, hogy a 
tíz éves találkozó céljából elmeiket Friid József mér
nökkel (VI. Toráz-körut 46. szám) közöljék.
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— A »«ép m i o n y  vége. A száp asszo
nyok között sok a boldogtalan. A világ úgy 
nagyjában manapság nem arra van berendezve, 
hogy a 6zép asszonyokat kényeztesse s a szép 
asszonyok közül a szerencsétlenek szívesen 
neki monnének a halálnak, ha nem volna olyan 
rémületesen csúnya az. ami azután következik. 
Meghalni könnyű, meghalni jó. Abszolút nyu
galom jön utána — későbben, hanem addig is, 
amig az eljönne, iszonyatos elgondolni, hogy mi 
minden történik a halálba menekülttel azoknak 
a kezén, akik már elvesztették minden érzékü
ket a szép és a csúnya testekkel szemben. A 
szépben nem gyönyörködnek, a rúttól nem un
dorodnak, elkezelik az egyiket éppen úgy, mint 
a másikat. Minden hideg tetem, ami a kezük 
közé kerül, hulla. Egyes számú tizenhotes, hu- 
szonnégyes a lajstrom szerint, de minden személy
válogatás nélkül. A halottas kamrában a legtelje
sebb demokrácia lakik, amit úgy kell érteni, 
hogy fölnyalábolják, megmarkolászszák, tovább 
lökik a nagyságos urat éppen úgy, mint a sze
gény handlét, akit az éhség kergetett neki Du
nának. És a szép nagyságos asszonyt is, a tiszta 
finom, fehér testet, amelyet az erre följogosított 
úri emberen kívül nem érintett meg még idegen 
kéz s ami arra való, hogy ringassák, becézzék... 
Nagyon sokaknak jut eszébe a folyam partján, 
vagy az élet akármicsoda utolsó mesgyéjén a 
halottas kamara durva demokráciája — s meg- 
állanak, mielőtt rálépnének az ösvényre, ami ki
felé vezet innen . . .  S micsoda szerencsétlen le
hetett az a szép, elegáns szőke asszony, aki még 
a halottas munkában elkérgesedett, durva férfiú- 
kezektől se irtózott vissza, hanem agyonlőtte 
magát egy fürdőben, a Vas-utcában. Sőt arra a 
férfira gondolt az utolsó pillanatban, aki majd a 
törvény nevében rátöri a fürdőkabin ajtaját s el
sőnek forgatja meg a vérben, hogy lássa, hogy 
nincs-e benne még valami élet. Az a rendőr járt 
az eszében, akit a fürdős asszony fölösleges nagy 
visitozással szólít be az utcáról s az utolsó le
velét is ehhez adreszalta. Rövid ez a reszkető 
kézzel megirt két sor, de sok van benne mondva. 
Ez áll a papiroson, amit a kabin toalett-asztal
káján találunk:

— Rendőr ur, legyen boldogabb az élete, mint 
amilyen az enyém volt.

S az egész boldogtalan élet mindössze húsz 
esztendeig tartott. Ennyi idős volt a szép, ele
gáns asszony, akinek Fiakernó Riszonyi Adél 
volt a neve. Úgy látszik, hogy része volt a bol
dogtalanságában valami másik szőke asszonynak 
is, mert egy más levélben azt Írja, hogy keressék 
meg a szép szőkét, az majd tud mesélni arról, 
hogy ő miért halt meg. De hogy lehetne meg
találni annyi szép szőke között éppen azt az 
egyet

— M erénylet K ispesten . Gyilkossági merény
let tartja izgatottságban a szomszédos Kispest lakót 
Moldován Sándor ottani lakos ugyanis tegnapelőt 
megtámadta Hamsa Elek fővárosi tisztviselőt, aki 
állandóan Kispesten lakik. A megtámadott védeke
zett, mire Moldován revolvert rántott és háromszor 
reálőtt Hamzára. Szerencsére egyik golyója nem ta
lált. A merénylőt, aki bosszúból követte ol tettét, a 
kispesti csendőrség elfogta és átadta a pestvidéki 
tö rvényszéknek.

— Mülei József, a szegénylegény. Lóczy 
Lajos ma fölolvasást tartott a Természettudományi 
Társulatban. A balaton vidéki népről beszélt s 
többek közt megemlékezett Mülei Józsefről, a 
modern haramiáról is. Mülei József évek hosszú 
során át részint barlangban, részint a bozótban 
lakott, és pezsgőt ivott, állandóan havannaszivart 
szívott. Éjjel rabolt, gyilkolt, nappal pedig Mum- 
mot ivott, meg Rocderert. Nappal karabélylyal 
járt, és nem kurta pipa volt a szájában, hanem 
Upman Flór, és nem bagót rágott, hanem Henry 
Clayt. Aztán elfogták Mülei Jóskát, és most a 
budapesti törvényszék megfigyelő osztályán sinlő- 
dik. Alapjában véve igazuk is van azoknak az 
uraknak, akik odajuttatták, mert vagy ur az 
ember, vagy gazember. Akiben Mummgőz és 
Upman-füst mellett igy keveredik az ur meg a 
gazember, az igazán a megfigyelő osztályra való. 
Ellenben valami romantikus regényhez szép alak 
• c’na Mülei Jóska, a modern haramia, gyűrűs 
szivarral a szájában . . .

— Oross m in iszter a  d iák zavorg isok ro l. Péter- 
váróit a rendőrség brutálisan járt el az egyetemi 
i/juí -t^gal szemben, amely erre elhatározta, hogy 
ami ológtételt nem kap, nem jár az előadásokra, 
hu hadügyminiszter a katonai orvosi aka-
d» r  tanulói előtt ez alkalomból március 9-én be- 
SZv-det mondott, mely azért érdekes, mert hasonló 
rendőri erőszakosság esetén magyar miniszter még 
nem beszélt, mint ez a muszka.

— Elismerem, mondotta az orosz badügymi- 
r «  or, hogy a tanulók érzülete olyan volt, hogy 

)k csatlakozniok kellett egyetemi bajtáisaiknak 
a i •’ lőrség eljárása ellen való tiltakozásához. Azt 
his7 , az önök helyében én is igy tettem volna, 

s.. )m összes urofesszoraik az önök Dártiát

fogják. A minisztereknek és a professzoroknak 
is egyébiránt az a nézetük, hogy a rendőr
séggel való összetűzés okozói a tanulók voltak. A 
felsőség tévedhet bár, de erőszakra feltétlenül erő
szakkal felel. A hatóságot lehet ugyan hibáira figyel
meztetni, do semmiosetre sem gúnyolni és megtá
madni. Ami önöket, a katonai orvosi akadémia tanu
lóit illeti, önök uniformist visoluek és bár tulajdon
képpen sem nem katonatisztek, sem nem katonák, 
mégis a nagy katonai testületbe tartoznak; igy hát 
önöket meg kell büntetni, mert testületileg ellentál- 
lottak, de remélem, hogy a büntetés enyhe lesz. 
Visszatérve ez esetro, szemtanuk azt állítják, hogy a 
diákok a rendőrséget elsőül hógolyóval bombázták. 
Kérdem, mivel feleljen a rondőrség? Képzeljék el: 
a rendőrök uniformisba öltöztetett parasztok, aki
ket lóra ültetuek. A vezérlő tisztjük még hozzá 
elvesztette a fejét, látják, nem is védelmezem. 
Mas az ő helyében valószínűleg másképpen cseleke
dett volna, de, sajnos, nem sok az olyan ember, aki 
a válságos pillanatban helyesen gondolkozik. Nézetem 
szerint a tanulók éppen oly hibásak, mint a rendőr
ség. Az ügyben négy mozgató eró működött: a 
diákság, a rendőrség, a professzorok, kik csillapítás 
helyett lázitó beszédeket mondottak és azok a po
litikai izgatok, akik mindig a háttérben bujkálnak. A 
cártól kiküldött vizsgálóbizottság elnöke (Vannovszki) 
egyik minisztériumnak sincs alárendelve, tehát pár
tatlanul Ítélhet ebben az ügyben. Végezetül ismét
lem : értem, hogy önök nem cselekedhettek más
képpen, mint társaik ; különben gyáváknak tartották 
volna önöket. De nem szabad feledniük, hogy ke
zünkben oly nagy hatalom van, hogy önök közt és 
miközöttünk valamelyes leszámolásról szó sem lehet. 
Fogadják hát meg tanácsomat és járjanak el ismét 
az előadásokra.

— G yilkos éjje li őr. A főváros határában levő 
solymári festékgyár egyik éjjeli őrét Mellisch Mátyást 
Grüsser művezető tegnap szigorúan megdorgálta. Az 
éjjeli őr durván visszautasította a megérderaolt dor
gálást, mire a jelenvolt Terletter Tivadar, a gyár 
egyik fótisztviselóje az éjjeli őrt pofonütötte. Mellisch 
tegnap délután bejött a fővárosba és revolvert vásá
rolt. Visszatérve a solymári gyárba, dühtől tajtókozva 
rohant az irodába s az ott bonlévő Terletterro sütötte 
revolverét, akit a golyó jobb mellén talalt. A durra
násra előtódult gyűri munkások lefogták a dühöngő 
embert és megkötözve bevitték a solymári község
házára, ahonnan átkisérték a pestvidéki törvényszék
hez. Terletter sebe nem életveszélyes, a golyót már 
kivették a sebből.

— A borhamisítás. Az e hó 10-én megjelent la
pokban azt írták, hogy Pestmegye közigazgatási 
bizottságának legutóbbi ülésén Tahy István biai fő
szolgabíró jelentésében azt mondotta volna, hogy a 
járásába tartozó Budafok községben, mint a borko- 
reskedés főgócpontjában a borkereskedők működését 
figyelemmel kíséri és arra a meggyőződésre jutott, 
hogy alig van olyan borkereskedő, aki a mesterséges 
borok tilalmazásáról szóló törvény minden intézke
dését megtartotta volna, vagyis csaknem minden ke
reskedő hamisítja a bort. E közléssel szemben a 
Magyar kereskedelmi csarnok illetékes helyen kapott 
felvilágosítás után fel van jogosítva annak a kijelen
tésére, hogy a fenti közloméuy a valóságnak meg 
nem felel. A főszolgabíró ilyen nyilatkozatot nem tett 
és Pestmegye közigazgatási bizottságának ülésén 
arról, hogy a borkereskedők Promontoron vagy egye
bütt borhamisitássbl foglalkoznának, szó sem volt. 
Csupán annyi az igaz, hogy a biai főszolgabíró jelen
tésében a bortörvény és arra vonatkozó rendeletek 
módosítására vonatkozólag tett szakszerű javaslatokat.

— ÜJ magyar találmány. Igen egyszerű és 
praktikus sarkantyút talált fel Pi^tel Marián honvéd 
főhadnagy, mely hivatva lesz a tisztiszolgák kelle
metlen perceit jóval csökkenteni. Arról van szó, 
hogy sarkantyút felszegezni, ezijakkal felcsatolni, 
vagy cipősarkat gépezet elhelyezésére külön átalakí
tani, többet nem kell. Van már egy minden gépeze
tet és átalakítást mellőző sarkantyú, amelyet lábbeli
jére bárki saját maga a legegyszerűbb módon, egy 
nyomással felerősíthet és épp oly könnyen le is ve
het. A beszerzési ár a szeges sarkantyúét alig fogja 
felülmúlni* Ez a sarkantyú nem veszhet el a sarok
ról, három ponton szilárdan van megerősítve. A sza
badalom iránt, úgy belföldön, mint külföldön már 
lépéseket tett a föltaláló. Gyártásút valamely katona- 
szoreket árusító cégnek adják at.

— A főrendiház gazdagégi b izottsága tá r 
gyalván a szőnyegen lövő gyorsirö-főnöki előter esz- 
tést, tekintettol arra a körülményre, hogy a képvi
selőház, — amely a gyorsiiodai költségok kétharma
dát viseli, — már nyolc Yost rendszerű írógépet 
beszerzett s azok a gyakorlatban teljesen beváltak, a 
bizottság a gyorsirodai költségek egyharraad részé
nek megfelelő négy rendbeli Yost-irúgép beszerzé
sét ajánlja.

— H ársfam éz-cnkorkákat használjunk köhögés 
és rekedtség elleni E kellemes izii cukorkák kapha
tók I.'riegner K. gyógyszerésznél (Budapest, Almássy- 
tér), és a gyógyszertárakban, dobozoukint 25 krért

(x) Ö tszáz diák vonult föd tegnap együttesen a 
Magyar körképtársaság városligeti palotájába, hogy 
megtekintse a Hódoló diszfelvonulás körképét és az 
ezzel kapcsolatosan mutatott óriási vetítéseket Fauro* 
temetéséről, Andrée elindulásáról léghajón az északi 
sark felé és különösen a színes fényképezésről s 
abban az optikai tudomány legújabb vívmányáról. A 
társaság ugyanis értesítette a fővárosi iskolákat, 
hogy a tanuló ifjúság részére haji indó külön előadá
sokat rendezni, ha eziránt kellő mértékű érdeklődés 
mutatkozik. Természetes, hogy a tanári kar teljes 
mértékben méltányolta a társaság ajánlatát é9 azóta 
a diákság ezrével jelentkezik. A jelentkezők első 
részét képezte az említett 600 főből álló csoport, 
mely ma urast gyönyöiüsóggel és a legnagyobb lel

kesedéssel fogadta n látványosságokat, melyek vé
geztével ugv tanárait, mint az előadót élénken meg
éljenezte. X körkép látogatói még a jövő héten díj
mentesen tekinthetik meg úgy Fauro temetéséről, 
mint Andrée elindulásáról fölvett képeket, valamint a 
színes fényképezést.

(x) Ingyen nézheti meg a Bem-Petőfi körképet 
holnap vasárnap, március 15-ikén és Kossuth Lajos 
halálának évfordulója alkalmából rendezendő gyász- 
iinnep napján, március 19-én mindenki, akinek meg
van a Bem-Petőfi körkép márciusi emlékérme. A 
körképet mu Nngy-Szeben bevételének 50-ik évfor
dulóján testületileg megnézték mind az öreg honvé
dek, feltüzvo csatákban nyert érdemrendjeikhez a 
körkép emlékérmet, melyen Bem- és Petőfi képmása 
látható. Nagy-Szeben bevételének (ezt * ábrázolja a 
hatalmas festmény) félszázados jubileuma, évforduló 
ünnepe a Bem-Petőfi körképnek is. Ma egy eszten
deje nyílott meg a körkép és ez egy év alatt orszá
gos hírűvé lett művészi becse révén s ma épp oly 
érdeklődéssel keresi föl a közönség, mint egy évvel 
azelőtt, mikor az újság ingerével birt.

(x) A cbuz és k öszvén yes bajok ogyedüli biz
tos gyógyszere a Johnson-kenócs; üvegje egy forint 
Zoltán Béla udvari szállító gyógyszertárában (Buda
pest, V., Széchonyi-tér, Nagykorona-utca sarkán), aki 
a kenőcs ismertető leírását ingyen küldi meg.

(x) Brázay sősborszesze a leghatásosabb házi
szer csúz, rheuma, fej- és szemfájás, valamint meghűlések 
ellen. Nagy üveggel 1 forint, kis üveggel 50 
krajcár.

(x) K a to n az e n e  a Hírmondóban. Nagy tetszéssel 
találkozott a publikum soraiban a Telefon Hírmondó igaz
gatóságának az az intézkedése, hogy nemcsak este, do a 
délutáni órákban is zenei szórakozást akarva szerezni a 
hallgatóknak, a napirend néhány jelentéktelen pontját törölto 
s o holyett katonazenét közvetít. Az igazgatóság látva a 
nagy közönség tetszését, elhatározta, hogy a délutáni katona
zene hangversenyeket a nyári hónapok alatt sem fogja 
beszüntetni, hanem nz úgynevezett holtszezonban is minden 
délután (tehát vasárnapon is) kösvetit katonazenót. Ezenkívül 
azonban este is naponta lesz katonaaene, ami a nyári idő
szakban mindenesetre kárpótlás less a zárva levő Oporaház 
és a  szünetelő hangversenyekért.

Thán Mór meghalt
B udapest, március 11.

Triesztben halottja fekszik a magyar mű
vészetnek: festőink egyik legnevesebbje, Thán 
Mór csöndesen elhunyt hetvenegy éves korában. 
Egykoron, jó ideje már, karaktert adott a mi 
festészetünknek, méltóságos, páthoszszal teljes, 
halovány és szigorú történelmi képekkel, amelye
ken uj életre kelt Rahl bécsi művészete. A hű
vös történelmi drámák voltak a légköre, művé
szete, ebben gyökerezett s ebben tartotta ő meg 
erős akarattal. Nem tágított ettől a tradieiós 
művészettől, ezt ösmerto igaznak. Kemény tusá- 
kat kellett miatta vívnia a fiatalokkal, akik me
részen berontottak a természetbe és hadat izen- 
tekakék hegyek,zöld mezők,piros virágok mellől az 
elvont gondolatokból táplákozó művészetnek. Thán 
ezt védte, bátran, kitartással, élete legvégéig. A 
tusa, bár nem folyt oly heves formában, mint a  
mai művészeti polémiák, mégis tömérdek keserű
séget termett a .nagy stíl ' gladiátora számára. 
Itt hagyta hazáját s a külföldre monekült, hogy 
féltett ideálját ott két kézzel megoltalmazza a 
hazai nyilaktól. Haragudott, nagyon haragudott 
a fiatal reformátorokra, szent harag volt az, mert 
nem fűződött hozzá érdek. Évekig bújta a régi 
istenek hazáját, Itáliát és azt csak akkor hagyta 
el s csak akkor tért vissza Magyarországba, ami
kor Ligeti halála után Csdky miniszter a múzeumi 
képtár igazgató-őrévé novezto ki. Ez 1890-ben 
történt, azóta — a legutóbbi időt kivevő — itthon 
élt. Do a nagy űrt, amely az ő művészi krédóját 
az ifjabb nemzedékétől elválasztotta, semmivel 
sem lehetett áthidalni. Thán. mint a haragvó 
Akhillesz, magába vonult és megszakított minden 
összeköttetést az élő, fejlődő, forrongó művé
szettel. *

Titán Mór Ó-Becsén született 1828. junius 19-én. 
Kalocsán diákoskodott, s mint tizenkilenc éves ifjú. 
a jogra a fővárosba került, lfajzai, vázlatai, amelye
ket dilettáns passzióval csinált, Barabás Miklós 
figyelmét fölkeltették, s az ifjú Thán nemsokára a 
nagy magyar rajzoló vezetésével művészi pályára 
lépett. Már külföldre készült, a mikor a szabadság- 
harc öt is táborba szólította. Világosig kísérte Gör
gőit, és sok száz vázlatot csinált a táborozás epizód
jairól. A táborban folyton alföldi láz kinozta, s ez 
raeutotte meg utóbb attól, hogy a császári seregbe 
sorozzák.

Az ötvenes évek elején Becsbe ment s bemu
tatta munkáit Balti Károlynak, a bécsi művészek atya
mesterének s a mester nagy jövőt jósolt neki a tör
téneti festés terén. Egy év múlva Ralit helyettese 
lett, majd Pátiéba és Olaszországba utazott, később 
pedig bejárta Németországot, Franciaorazágot és Hol
landiát s elment Londonba is. A hatvanas évok olo- 
iéu végleg haza LuIodüU s itthou a .Müogyeaület. a
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Képcsarnok Egyesület, a Képzőművészeti Tanács és 
Társulat munkás tagja lett. A hetvenes évek végén 
ismét olasz földre ment s lS90-ig fölváltva Velencé
ben és Firenzében lakott. Ebben az évben meghalt 
Ligeti Aulai, a múzeumi képtár igazgató-őre s gróf 
Csáky Albin kultuszminiszter Thán Mórt hívta haza 
ez állás elfoglalására.

Már több mint egy éve, hogy állandóan Trieszt
ben tartózkodott leányánál, ahol gyöngéd ápolás
ban részesült. Négy napja meghűlt, erős influenzába 
esett, ami a megtört szervezetű agg művészt a ha
laiba vitte.

•
Titán Mór egyike volt azoknak a lelkes haza

fiaknak, okik az ötvenes és hatvanas évek dermesztő 
idején a művészet szavával iparkodtak uj életre kel
teni a tetszhalott nemzetet. Abban a korban a köl
tőknek leghatalmasabb lelkesítő eszközei a ma
gyar történelem nagy epizódjai voltak, ezeket 
élesztették lel s a bennük rejlő tanulságot ál
lították köveiendő példa gyanánt. Azok a mű
vészek, akik akkor Budapest társaságába vegyültek, 
a poéták eszméjét váltották életre vásznaikon. Szé
kel;/, Madarász, Lotz és Thán versengve komponálták 
a nagy történeti képeket. Thán kezdte meg a sort a 
Njáry Lőrinccel. Siirü egymásután támadt aztán a 
Mohácsi csata, Mariinuzzi Gyárgy, Zápoly János halála, 
az ónodi országgyűlés, Kun László. Litográfiák révén 
mindezek a képek gyorsan széjjel terjedtek nz or
szágban s vitték magukkal azt a lelkes, hazafias han
gulatot, amely az Írók és művészek kis körében kelt 
szárnyra.

Titán később nagyszabású freskómüveket is 
festett. 1867-ben Lotz és Székely\ye\ együtt a Vigadót, 
később Loízcal a Nemzeti Múzeumot ékesítette fel 22 
öles frízzel, amely a magyar művelődés főbb mozza
natait ábrázolja. Tőle valók a ferencvárosi templom 
fieskói és a központi vasúti pályaudvar nagy képe, 
az Opera freskóinak egy része is.

Itthon nagyrabecsülték művészetét, de a külföl
dön is szép elismerésben részesült. 1867-ben a párisi 
szalónban Kata Morgána}á,va.\ keltett feltűnést. A 80-as 
években azonban élessé vált a közte s a fiatal művész" 
generáoió közt támadt antagonizmus. 1885-ben Thán- 
cak meg kellett érnie azt, hogy a kiállításról vissza
utasították egyik történeti festményét. Ez nagyon 
elkeserítette, itt hagyta Budapestet 8 Olaszországban 
telepedett le, ahol barátja, gróf De Gubernatis révén 
előkelő körökbe jutott, akik sok képet rendeltek 
meg nála.

Arcképei közül ismertebbek azok, amelyeket a 
királyról, Deák Ferencről és Lisztről festett. Ifjabb 
korában a magyar népélettel is megpróbálkozott s 
még bécsi tanulmányideje alatt feltűnést keltett egy 
csárdajelenettel s egy pusztai tájképpel.

A Nemzeti Muzeum igen becses és jellemzetes 
Thán-gyüjtemónyt őriz. Ott vannak: Nyári és Pekri 
elfogatasd Szolnokon, (Ifjúkori munka.) Medor és An
gelika, Jelenet az ember tragédiájából, Szent Cecília, Kun 
László és Habsburgi Rudolf, Rektor halála, Újoncok el
utazása.

Készben hajlott kora, részben a modern művé
szet iránt érzett ellenszenve az oka annak, hogy 
utóbbi időben nem lépett egyetlen egy müvei sem a 
nyilvánosság elé. Betegeskedni kezdett s hogy köny- 
nye ben ápolhassa magát, Triesztbe költözött leá
nyához. Ott érte utói a halál ma reggel.

Bátyja, Thán Károly főrendiházi tag, a halál 
biréro ma Triesztbe utazott.

A szerelem bolondja.
"3?

B u d a p e st , m árcius 11.
— Neve?
— Kafka János.
— Kora?
— 26 éves vagyok.
— Állása?
— Fogyvergyári tisztviselő; írnok.
— Büue?
— Megöltem a feleségem!
— Mentsége?
-  Nagyon szerettem azt az asszonyt!

••
Körülbelül őzt a vallomást vezették be a jegy

zőkönyvbe, amelyet dr. Perényt vizsgálóbíró a leg
újabb gyilkosság tettesével fölvett.

Szerény tisztviselői jövedelme arra kényszeri- 
tette K fka Jánost, hogy no csak fiatal feleségével, 
hanem idegenekkel is megoszsza az otthonát. A
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Rákos-utca 15-ik számú házban. Kafka Jánoséknál 
két jogász is lakott albérletben és a fiatalemberek 
puszta jelenléte elég ok volt arra, hogy Kafkában a 
féltékenység fölóbredjeu, időnként tomboljon és vé
gül oly deliriumban törjön ki, amely gyilkolással 
végződött.

A féltékeny férj ma este egynegyed nyolckor 
toppant be a lakásába, alighogy belépett, rávetette 
magát feleségére és egy konyhakéssel nyakszirten 
szúrta az asszonyt. A sikoltásra kirohant a két jo
gász és nagynohezen kicsavarták a kést a dü
höngő kezéből. Alig hogy lofegyverezték a gyilkost, 
a vértócsában heverő szerencsétlen asszony utolsó^ 
hörgött és meghalt.

A gyilkos férj vallatása alkalmával a legbizar- 
rabb jelenetek játszódtak le. A delikvens egyszer 
hányát vágódott, azután ugrándozott, majd zokogott, 
majd meg ismét kacagott és végigjátszotta az őrjön
gésnek egész skáláját. Egyelőre nem tekintik kizárt
nak, hogy a gyilkos őrültséget szimulál.

A kérdést az orvosi megfigyelés fogja el
dönteni. De tekintetbe véve azt, hogy — leg
alább a vizsgálat eddigi eredménye szerint — 
semmi reális érdeket nem szolgálhatott oz elköve
tett bűntény és hogy a büncsolekvós váratlanul 
és rögtönösen, úgyszólván átmenet nélkül követ
kezett be, határozottan valószínűnek tartjuk, hogy 
a szerelem bolondjának sorozata szaporodott egygyel. 
Az a romboló szerelem, mely féltékeny dühében 
nem ismor határokat, ezúttal két áldozatot követelt, 
a temető számára egyet és a tébolyda számára is 
egyet. A kihallgatás egyelőre szünetel és az orvosi 
megfigyelés kezdetét vette.

B iz to s ítv a !
— Jelenetek. —

(A bécsi egyetem hallgatóit baleset ellen biztosi tja.)
I.

A diák (oda áll egy rendőr elé): Rendőr bácsi!
A rendőr: Mi az?
A diák: Mondanék valamit!
A rendőr: No, hamar !
A diák: Ott van egy fa. Akaszsza föl magát.
A rendőr : M i. . .  mi az ? (ütni akar).
A diák : Ide ugyan üthet, ón be vagyok bizto

sítva baleset ellen. É len  a szocializmus! Minden 
rendőr szamár! Minden szamár rendőr! Minden sza
már gazember! (Az orra alatt piszkál) : Rendőr bácsi 
nagy szamár, mégis iskolába j á r ! . . .

II.
A diák (a sziklaszakadékok közt): Most kánkánt 

táncolok!
A vezető: Az istenért, tanuló ur . . .
A diák: Nekem ugyan beszélhet! (Felre): Úgy

látszik, nem tudja, hogy be vagyok biztosítva ! (Fenn.) 
Most a halálugrás, hopp!

A vezető: Jaj . . .
A diák : Most egy kis valceriáuc . . .
A vezető : Nagy ég . . .
.4 diák: Most egy kis poncuiauo. . .
A vezető: Isten ! . .
A diák: Utána egy kis indián fegyvertánc . . . 

Ne ijedezzók, barátom, hisz be vagyunk biztosítva !
A vezető : Ilja úgy ? ! Miért nem szólt! (Ó is 

táncolni kezd.)

SZÍNHÁZ. művészét.
*♦ P e r o s i  o r a tó r iu m a  j ó t é k o n y  c é lr a .

Perosi világhírű oratóriumának : Lázár föllmnasztá- 
sának két előadását, amelyet csütörtökre és pén
tekre tűztek ki az öpera/i«;ban, a nyomorék gyer
mekek fólsegélyezésére alakult egyesület javára 
rendezik. Ennek az egyesületnek a fővédnöke 
Mária Jozefa főhercegasszony, akinek a kívánsá
gára az alapszabályokat úgy alkották meg, hogy

I az egyesületbe tefro'/otf magyar honpolgárok gyer- 
i mekeit szabad fölvenni. Az egyesület azonban eddig- 
í elé még távolról sincsen abban a helyzetben, hogy 

nemes föladatának teljes mértekben megfelel
hessen, mert néhány 5000 forintos alapítványon 
kívül, csak annyi vagyona van, hogy megváltha
tott Óopro/iban egy magas fekvésű helyen házat 
kerttel és megfelelő melléképületekkel, de az 
épület berendezésére, fölszerelésére és fönntartá
sára még nagyobb tőkét kell gyűjtenie, — egy
előre a már fölvett gyermekeket a győr-nádorvá- 
rosi árvaházban helyezik el. Az egyesület föl- 
virágoztatósára hozzájárul mindenki, aki Perovi

oratóriumának előadását megnézi az Operahdzhun. 
Mária Jozefa főhercegasszony, aki nemes szivé
nek egész hevével munkálkodik az egyesület 
érdekében, kezdeményezte Perosi oratóriumának 
előadását is. *

Az Operaházban csütörtökön és pénteken Perosi: 
Lázár feltámadása cimü oratóriumát adják elő. Ez elő
adásban, mint vendégek részt vesznek Tuser (soprán), 
Vaccari (tenor), Carobbi (bariton), továbbá Diósyné és 
Ney Dávid a főbb szólamokban, azonkívül kbrányiné, 
Berts M., Kaczér M., Pewny Irén, Payer M., Rotter G., 
Semsey M., Valent V., Váradi M. Sz., Bárdossy I., Kann 
M., de Ponty B., Wlassák V., — Arányi, Beck, Dalnoki, 
Kertész, Kiss, Korai, Mihályi, Ney B., Szénáról, Takáts, 
Várady, Kárpáth és Stősz. Az Operaház müvózzei és 
művésznői a jótékony cél iránti tekintetből díjtalanul 
működnek közre az előadásban. Az előadásban Erkély 
Sándor vezénylete alatt részt vesz a magyar ki
rályi Operaház egész zenekara és énekkara is.

Az Országos Színész-E gyesület uj 
elnöke. Az Országos Szinész-Egyesület ma délutáni 
első alakuló ülésén Pázmándy Dénes helyébo uj 
elnököt választott Rátkay László személyében, 
aki eddig alelnöko volt az egyesületnek és régi, 
lelkes tagja a központi tanácsnak. A központi ta
nács alakuló üléséről következő a tudósításunk:

Az Országos Színész-Egyesület tanácsa ma délután 
tartotta alakuló gyűlését. Mint legidősebb tanácsos 
Féld Zsigmond foglalta el a korelnöki széket. Az el
nöki és a két alelnöki állást titkos szavazás utján 
töltötték be. Az elnöki állásra beadott tizenkét sza
vazat közül kapott Rátkay László hat szavazatot, 
Pázmándy Dénes ötöt Egy szavazólap üre3 volt. A két 
alelnöki tisztre Hegedűs Béla országos képviselőt és 
Ditrói Mórt választották meg. Ezután az egyes bi
zottságokat választották meg a következő eredmény
nyel :

a) Számvizsgáló bizottság : Balassa Jenő, Szilágyi Vil
mos, Tapolczay Dezső.

b) Fegyelmi bizottság : Dr. Komor Gyula, Jakab Ödön, 
dr. Keszler Zsigmond, Rőnaszéky Gusztáv, Janovics Jenő, 
Somogyi Károly.

c) Nyugdíj-bizottság: Ditrói Mór, Féld Zsigmond, Sza
kács Andor, Tiszay Dezső, Mészáros Lajos.

Felvételi bizottság: Feleky Miklós, Jakab Ödön, Kom
játhy János, Krecsányi ]gnhc, Márkus József, Molnár László, 
Tiszay Dezső, Leszkay András, Rőnaszéky Gusztáv, Páz
mándy Dénes.

Pázmándy Dénes volt elnöknek a \unúC9, Márkus 
József indítványára, jegyzőkönyi köszönetét szava
zott: egyúttal háromtagú bizottságot küldött ki, amely 
Rátkay Lászlóval tudassa elnökké történt megválasz
tatását.

• •  Hírek a V igszin hásból. Tangueray második 
feles ige helyett holnap, vasarnap délután Lánczy Ilka 
gyöngélkedése miatt a Mozgó fényképek cimü bohózat 
kerül színre. — A keddi előadáson a /ftynaft vendég, 
amely eddig Dr. Pepi után került előadásra, Carri 
bohózata megelőzőleg kerül színre. — Ábrányi Emil
nek a Vígszínház számara március 15- re Írott hatá
sos költeményét Gál Gyula fogja szavalni. A költe
mény után a Hálókocsik ellenőre kerül szilire. — A 

: Vígszínház legközelebbi újdonsága Valabrégue és Hen- 
’ Nyűmnek Helyet a nőknek! (Piacé aux femrnes!) cimü 

iegujAbb bohózata lesz. — A Vígszínház e hónap 
22-én éri meg ezredik előadását, amelyet Pékár Gyu
lának Doáő főhadnagy cimü eredeti vigjátékaval kí
vánt a 3zinbáz megünnepelni. Pékár vigjáteka azon
ban technikai akadályok miatt későbbre marad és
a Helyet a nőknek\ után fog bemutatóra kerülni.

*• Kamarahangverseny. A budapesti kamara
zeneegyesület március 20-án tartja utolsó estéjé*, 
amelyen közreműködnek : a Hubay-Popper négyes, 
Róth Ernesztin és Szendy Árpád zongoraművészek, 
Gűintcetfi Károly, Beck Péter, Ilikisch Henrik és 
Wischendorf Henrik operai tagok. Előadásra kerül 
Schumann ötöse, János hegedű-szonátája és
Schubert nyolcasa vonós és fúvó hangszerekre. Jegy- 
kiadás a Harmóniában.

•* Lánczy Ilka Pécsett. Lánczy Ilka, a tty- 
szinház jeles drámai hősnője legközelebb a pécsi 
Nemzeti Színházban fog vendégképpen fellépni. A je
les művésznő Tanguerai második feleségében fog be
mutatkozni a bécsi közönségnek, amely szerepében 

eddigi leguagyobb sikerét érte el a FtgazúiAtüban.
• •  Misa Mary Halton az An dér W ien-nél. 

Az An dér JDen-szmhaz igazgatósága két havi ven
dégszereplésre szerződtette Miss Mary Haltaid. Az 
angol szubrett április es május havában lóg a bécsi 
színházban játszani.

• •  B ichter János v isszavon u lása . Richtcr Já
nos, mint egy bécsi újság írja, kijelentette, hogy vég- 
legesen búcsút mond a színházi karmesteri pályának. 
Ezután kizárólag a kamarazeue-hangversenyek diri
gálására adja magát.

Dicső árak! Előnyös fizetési feltételek!
\ag> kerékpár!Muila es szakértői ja-
v ito n iü lie l) . H asznait kerékpárok  a 
lég in  agasiitih  tu b á n  heesen d t e tilek .
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** Hirek a N épszínházból. Jones Sidney angol 
operettje, A görög rabszolga, eddig folyton egészen 
zsúfolt házak előtt került színre s a jövő heti mű
sort io legnagyobb részt ez az óriási sikert ért 
operett tölti be. — A Xép&tn/uü személyzete most teljes 
erővel készül legközelebbi újdonságára, Márkus József
nek és Fejér Jenőnek Betyárvilág cimü, liáromfelvoná- 
sós eredeti operettjére. Az operettből legközelebb már 
a színpadi próbákat is megkezdik. — Március tizen
ötödikén Verő Györgynek 1848. Hadak útja cimü 
látványosságát adják. Az előadás érdekességét nö
velni fogja, hogy Blaha Lujza mellett Ant&rf szerepét 
ezúttal először fogja játszani Blaha Sárika.

** „Ne fe lejtsen ek  el eg ész en  1“ Pálmay Ilka 
bucsuestéje, amelyről már előzetesen adtunk hírt, 
tegnap este folyt lo a bécsi An dér TFún-szinházban. 
Ezen a bucsuestén, amelyen a diva valószínűleg vég
leg búcsút mondott a bécsi színpadnak, a közönség 
minden kitüntető rokonszenvével elhalmozta a divat* 
A búcsú az összes bécsi újságok szerint olyan zajos 
volt, amilyen zajos estét már évek óta nem láttak a 
bécsi színpadok. A diva az Ü excellenciája cimü ope
rettben lépett fel utóljára s felvonások végével sze
kérszámra való virágokkal halmozták el. Mikor az 
előadásnak vége volt, a közönség nem mozdult a 
helyéből, úgy hogy a diva számtalan megjele
nése után kénytelen volt meg is szólalni a lámpák 
előtt:

— Ezer, ezer köszönet jóságukért, — mondta a 
diva nagy meghatottsággal. — Csak arra az egyre 
kérem önöket, ne felejtsenek el egészen!

A színház minden részéből kendőcskékkel és 
kalapokkal integettek a diva felé és száz meg száz 
ajakról hangzott feléje a kiáltás:

— Soha! Soha! A viszontlátásra!
A bécsi újságok egyhangúlag pótolhatatlan vesz

teségnek mondják a diva visszavonulását a bécsi 
operett-színpadtól s annak a határozott kívánságuknak 
adnak kifejezést, hogy visszatérjen arra.

•
Pálmay Ilka, mint bennünket Becsből értesíte

nek, pár heti pihenést szánt magának s ezt az időt 
férjével együtt fogja tölteni Raguzában. A diva május 
havában a berlini Winter-Gartenben lép fel, ahol tizen
négy estéért tizenötezer márkát kap. Ezt a vendég
szereplését a diva esetleg meg is hosszabbítja.

** Prem ier K olozsvárott. Zajos estéje volt 
tegnapelőtt a kolozsvári Nemzeti Színháznak. Egy 
fiatal iró darabja került színre és a kolozsvári pub
likum osztatlan tetszéssel és sűrű tapsokkal fogadta* 
Az uj darab cime a Rózsatövis, szerzője Karácsonyi 
Aladár, egy uj tehetség. Főérdeme a darabnak a 
drámai erő, alakjait természetesen beszélteti, stílje 
poétikus. A szereplők közül Turchányi Olga, Hatala 
Györgyike és Tompa Kálmán vált ki. A szerzőnek 
babérkoszorút nyújtottak fel a kolozsvári egyetem 
hallgatói.

••  Hirek a M agyar Színházból. Miss Halton 
a Magyar Színház amerikai vendégszubrottje a héten 
kezdi meg második vendégszereplósi ciklusát s már
cius tizenhatodikától huszonegyedikéig öt estén lép 
föl A gésák Mimózájában. Ezekre az előadásokra a 
jegyek már holnaptól kezdve válthatók.— Az Arany* 
lakodalom március tizenötödiki századik, jubiláris elő
adásában L. Komáromy Mariskán kívül, Sziklai, Molnár 
és Báfonyt is fellépnek. A színház részvénytársasága 
a jubiláris előadás ötletéből ünnepelni készül a da
rab szerzőit, akiknek tiszteletére az előadás után la
komát is rendez. — A március tizenötödiki délutáui 
ingyen-előadásra nézve a színház igazgatósága érte
síti a közönséget, hogy erre az előadásra a színház
nál jegyeket nem adnak ki. Az összes jegyeket a 
budapesti középiskolák igazgatóságainak küldték szét.
— A Magyar Szinház legközelebbi újdonságából, 
Márkus Józsefnek Liliputi hercegnő cimü énekes 
színmüvéből a színpadi próbák most már napról- 
napra folynak. A szinház a legnagyobb gonddal ké
szül erre az eredeti újdonságra, amely egyik érde
kessége lesz az ez idei hazai színpadi termékeknek.

••  E adetxky J ó z ia  dalai. Radetzky Jrizsától, az 
Opera tagjától, három eredeti magyar dal jelent meg, 
szerzőnő saját kiadásában. Mind a három dalocska
— lassú rithmusban komponálva — dallamos és egy
szerű. Az első : Láttalak már számtalanszor könyezni, 
mélabus és szelíd hangulatával kelt figyelmet, a má
sodik : Eltörtem a furulyámat igazi népies zamatossá
gával, a harmadik: Korcsmárosné, van-e még bor, erő
teljesebb hangokkal hatja meg a hallgatót. A füzetke 
a .Magyar dal királynőjének", Blaha Lujzának van 
ajánlva. Ára 73 krajcár.

• •  A  s z é p m ű v é s z e t i  m u xen m  ép ítési te rve ire  
k itűzö tt p á ly ab iró ság  ma délbao döntött az  építési 
terveket illetőleg. Az első 8000 koronás dijat Peti Samu 
műépítész nyerte, a  m ásodik 4000 koronás d ija t Herczog 
és Schikedanz cég, a harmadik 2000 koronás dijat az 
Aríibus j e l i é v e l  cülÁtuM k a iu l. mglyuok

készítője Árkai Aladár műépítész. A pályaterveket 
az Akadémia nagytermében hétfőtől kozdve egy 
hétig, délelőtt 9—1-ig a nagy közönség is meg
szemlélheti.

** M üvéaz-eit Ó-Budán. A Ill-ik kerületi pol
gári kör magas színvonalon álló, fényes hangver
senyt rendezett ma este a Korona-vendéglő nagy
termében, amely zsúfolásig megtelt előkelő közön
séggel. Az Operából Abrányiné, F. Pewny Irén és 
Arányi Dezső, a Vigsziuházból Kánássy Géza, továbbá 
Ábrányi Emil és Polonyi Elemér, a kitűnő zongora
virtuóz, működött közre. A programra első száma 
Ábrányi Emilé volt, aki egyik újabb költeményét 
szavalta zajos hatással. 4r«*u#t Dezső brilliánsan 
énekelte a Hunyadi László nagy áriáját és ráadásul 
néhány magyar dalt. F. Penny Irén a nehéz 
Lagrange-ária művésziesen virtuóz előadásával ra
gadta el a közönséget. Polonyi Elemér perfekt 
teknikával játszotta Liszt Ferencnek egyik rapszó
diáját és ráadásul Chopinnek egyik poétikus noc- 
turnejét. Abrányinc-Wein Margit egyéniségének egész 
bájával énekelte a Schuinann-féle Hidalgót és a 
szűnni nem akaró tapsokra egész sor népdalt adott 
ráadásul, viharos tetszést keltve előadásának befeje
zett művészetével. Pompásan mulatott a közönség 
Kánássy Géza elmés számain, aki végül parodisztikus 
költeményeket, tréfás népdalokat és kuplékat adott 
elő, fáradhatatlan készséggel és a komikum pazar 
gazdagságával. — Hangverseny után lakomához ült 
a társaság, majd megkezdődött a bál, amelyen a
Ill-ik kerület legszebb asszonyai és leányai vettek 
rész. Báli tudósítónk a hölgyek sorából a következő 
neveket jegyezte fö l:

Dr. Stern Józsefné. dr. Kepes Lászlóué, Köpés 
Albertné, Müller Józsefné, Schaffer Istvánná, Seidl 
Józsefné, Terrebák Frigyesné, Oroszlán Sándornó. 
Hollós Józsefné, Finály Zsigmondné, Eliis Samuné, 
Blau Sándorné, Gartenfeld Mérné, Löwy Adolfné, 
Grösztenberger Isvánnó, Deutsch Mérné. Lincen- 
polcz Fercncné, Koller Jánosné, Eggenberger Re- 
zsőné, Krén Józseíné, Kende Gyulánó, ifj. Lenz 
Ferencné, Krén Istvánná, Popp Jánosné, Frey Istvánná, 
Ilenesbacher Rozsőné, Guth Ferencné, ifj. Krén Ist
vánná, Löwy Adolfné, Kindel Károlyné, Lindmayer 
Gyürgvné. Haszmnnn Józseíné, Szolnoky Lászlóué, 
Dcnfrain Jánosné, Bett Miklósáé, Schödl Károlyné, 
Rétiig Gyuláne, Reinprecht Sándorné, Linczeupolcz 
Mátyasnó. Schödl Istvannó, dr. Sziklay Jánosné, ifj. 
Holtzpach Nándorné, Lanturuer Jakabné, Lindmayer 
Jánosné.

Leányok : Stern Evikc, Éliás Laura, Schlesinger 
Irén, Kepes Gizi és I.ona, Fried lioua, Botzenbardt 
Mariska, Zsiga Micike és Natália, Sirós Erzsiké, Frey 
Anna, Gut Paula, Hasmann Lenke, Lindmayer Mar
git, Mosolitz Teréz, Matula Józsa, Rainprecht Katica, 
Déry Zseni, Zsoldos Margit. Lindmayer Micike, Frova 
Cecília, Guttmann Janka, Goldstein Olga, Novotny 
Miéi, Ferschak Malvin, Klibirszkv Teréz, Petersen 
Zelma, Knotz Irma, Maoh Róza, Oroszlán Frida, Hir- 
mayer Sárika, síb. Összesen százhúsz pár.

** A V árosligeti Színkörből. A Városligeti 
Színkör igazgatója Féld Zsismond az idei évad meg
nyitásai a mar minden előkészületet megtett és a 
színkör renoválásáról is gondoskodott. Kitűnő drámai 
és operett személyzetet szerződtetett. Az igazgatóság 
száuios kitűnő és külföldön nagy sikert aratott új
donságot szerzett be, de különös súlyt az eredeti 
magyar darabok ápolására fektet. Az idei évad már 
áprilisban, a húsvéti ünnepeken megkezdődik. Május
ban színre kerül, a Culissenzauber (Sziufalak varázsa) 
cimü, Becsben nagy sikert aratott bohózat. Az idei 
évad műsora már nagyjából össze van állítva és 
nagyon élvezetesnek ígérkezik.

•• Színházak műsora. Atí/tztft Szinház. Vasárnap 
délután: Romeo és Júlia. Este: Házi béke. Hétfőn: 
Pry Pál. Kedden: Hamlet. Szerdán: Házi béke. Csü
törtökön : Rafael. Pénteken: A dolovai nábob leánya. 
Szombaton: Házi béke. Vasárnap délután: Közönyt 
közönynyel. Este : Himfy dalai.

Magyar királyi Opera: Hellón: nincs előa
dás. Kedden: Carmen. Szerdán: Faust. Csütörtökön: 
Jótékonycélu hangverseny (H-moi Symphonia, Csaj- 
kovszkytól és Lázár feltámasztása, oratórium dón 
Loronzo Perottitól). Pénteken : Ugyanez. Szombaton: 
Don Juan. Vasárnap : A próféta.

Várszínház: Hétfőn: Hunyadi László.
Vígszínház: Vasárnap délután: Mozgó fényképek. 

Este: Doktor Pepi. Hajnali vendég. Hétfőn’ Családi 
örömök. Kedden: Hajnali vendég. Doktor Pepi. Szer
dán: Költemény [Ábrányi Emiltől) és A hálókocsik 
ellenőre. Csütörtökön: Doktor Pepi. Hajnali vendég. 
Pénteken: Doktor Pepi. Hajnali vendég. Szombaton: 
Mozgó fényképek. Vasárnap délután: Trilby. Este: 
Doktor Pepi. Hajnali vendég.

Népszínház: Vasárnap délután: Tündérlak Ma
gyarhonban. Este : A bibliás asszony. Hétfőn: A görög 
rabszolga. Kedden: A görög rabszolga. Szerdán:
Hadak útja. Csütörtökön : A görög rabszolga. Pénteken : 
A görög rabszolga. Szombaton: A görög rabszolga. 
Vasarnap délután: Diákkisasszonyok. E ste : 1848. Ha* 
dák útja.

Magyar Szinház: Vasárnap délntán: Aranylakoda* 
lom. E ste : A Qyurkovics-lányok. Hétfőn : A Gyurkovtcs* 
lányok. Kedden i A Gyurkovws*lányok. Szerdán, már* 
cins lB-én, délután: Aranylakodalom (Tiwyenclóaddssal, 
a fővárosi középiskolák ifjúsága számára.) Este: Arany* 
lakodalom. tSzázadszor.) Csütörtökön: .4 gésák. Pén
teken : A gésák. Szombaton ; .4 gésák. Vasarnap dél
után : Egyiptom gyöngye. Este: A Gyurkovics-lámiok. 
BLétfőtt: 4  ué+dL. Kedden; 4  gésák*.

Kisfaludy-Szinliáz: Vasárnap délután : .4 két árva. 
Esto: Az ördög pirulái. Hétfő: (Szünet.) Kedden: 
.4 rarázshegedii (Haday jutalomjátéka.) Szerdán : 
II. Rákóczy Ferenc fogsága. Csütörtökön: Az öldög 
pirulái. Pénteken r (Szünet.) Szombaton: Szép Meluzina.

** UJ zenemüvek. (Kaphatók Méry Béla ze- 
nemükeroskedésében, Dorottya-utca 7.1 Görög rab
szolga teljes 3 frt 50 kr, Potpourri 1 Irt 80 kr, Ke
ringő 1 frt 50 kr, Gésák teljes 3 frt, Potpourri 1 frt 
80 kr, keringő 1 frt 50 kr, Egyptom gyöngvo, Unat
kozó király, Midász király, Ádám és Éva, Opornball, 
Varázsgyürü, Baba, Lili, füzete 1 frt 50 kr, Legújabb 
amerikai indulók : Rappoli, Mézeshetok, Washington, 
Post füzete 90 kr, Cérnaszál-dal 1 frt 25 kr, Mein 
Eleud, Toreador keringő, Au bi du bout du B.;nc, 
Barrison Roitlied, Schleicher, Komra Karline. Wie 
roich wie Arm, Das ist die höchste Schmutzerei fü
zete 75 kr. Pcrosi, Szt. Lázár feltámadása 3 frt 60 
kr, Puccini Bohémek teljes 3 frt 60 kr, Delibes A 
király mondta 4 frt 80 kr, Potpourri 1 frt 20 kr. 
Keringő 1 frt 20 kr, Leoncavallo Bohémek teljes 5 
frt, nagy Potpourri 2 frt, kisebb 1 frt 50 kr, könnyű 
1 frt, Móra Sevilla keringő 1 frt. Mezey Chrysanthéino 
keringő 1 frt, Méry Magyar Szalon Album 10 vá
logatott népdal feletti ábránd füzete 1 frt 50 kr, 
Blaháné dalai 102 magyar nóta 1 frt 50 kr, Palotássy 
Magyar ábránd 1 frt 50 kr, Poldini fantaisie hougroisa 
1 frt 20 kr, Schürger Jenő Magyar ábránd 1 frt 
50 kr.

♦* Az Operaház előadása otthon A magyar ki
rályi Operaházbau holnap (vasárnap) esto a Hópehely dalmű 
és a Piros cipő ballet kerül színre. A Telefon Hírmondó az 
előadást közvetíteni fogja s igy az előfizetők otthon is vé
gighallgathatják. Opera után 11 óráig cigányzene lesz hall
ható a kagylókon.

A művészet napja.
Sxeged, március 11.

Szegeden ma ez történt: a kultúrpalota fé
nyes portái föltárultak s azon beözönlött minden, 
ami csak a szegedi társaságba tartozik. Gyönyörű 
hölgyek lepték el az oszlopos lépcsüházat. amely 
bizonyára nem látott még ennyi s ily díszes kö
zönséget. A tarka toalettek és virágos kalapok 
szinárjában fényeskedett néhány száz cilinder, 
azután magas egyházi méltóságok ornátusa. Egy
szeribe pedig — szinto vége se lett — hossza 
sorban érkezett a lépcsőházba az egész szegedi 
tisztikar, teljes díszben, kifenvo, délcegen, a kü
lönböző fegyvernemek szingazdag díszruháiban. 
Ünnepi, méltóságos hangulat ülto meg a nagy so
kaságot, az ember azt hitte volna, hogy valamoly 
uralkodó megérkezését várják.

Mi történt? — Egyszerűen az, hogy ma 
nyílt meg az első szegedi mütárlat.

Nem osmerem a szegedieket, de azok után, ami
ket ma láttam, egyebet se mondhatok róluk, mint 
hogy csodálatos egy nép. Istenem, ha ebből a lángoló 
lelkesedésből csak egy csöppet is kölcsön le
hetne kérni n budapestiek számára 1 Ha ezeknek 
az embereknek kezébe lehetne adni mind azt a 
sok nomzeti munkát, aminek első szükséglete a 
buzgó lelkesedés!

Láttam embereket, akik fanatikus hévvel 
kapaszkodtak ogy közéjük vetett gondolatba: a 
művészet népszerűsítésének, bazatolepitésének 
gondolatába. Micsoda idealizmus keli ahhoz, 
hogy egy ilyen elvont, senki magánérdekét előre 
nem toló eszméért lelkesüljenek az emberek! 
Minő buzgalom kell ahhoz, hogy egy vidéki vá
rosban, amely soha nem látott még művészetet, 
három-négy hét alatt seregesen összetóduljanak 
az emberek s filléreiket összerakosgatván egye
sületet alapítsanak, magyar művészet istápolásara! 
Tessék Budapest félmillió lakosa közt 6u0 em
bert megnyerni egy ilyen ideális célnak!

A szegediek megtették, ók  a legelsők szé
les Magyarországban, akik hajlékot adtak a sze
rényruhás, vadvirágos leánykának, a magyar mű
vészetnek.

Három-négy hét alatt meglett a Képzőmű
vészeti Egyesület. Két hét alatt meglett az első 
szegedi kiállítás. Az emberek egymást hajszolták, 
hogy lépjenek be az egyesületbe. Naponkint tele
irt ivek kerülnek a titkársághoz : csupa uj tag. 
Akadt valaki, egy kevésbé Írástudó polgár, akit 
nem juttatott a véletlen egy ilyen aláírási ívhez. 
A derék ember a saját fiskálisa által szólittatta 
föl az egyesületet, hogy hát vogyék már őt is föl 
ebbo az egyesületbe . . .

Nem bolondjába csinálták. Azok is, akiknek 
nem volt módjukban a művészet jelentőségével 
megismerkedniök, ősi magyar faj-ösztönnel meg
érezték, hogy miről van itt szó. imo egy eset:

A piacon találkozott egy csizmás, zekék 
bácsi a komájával.

— Képeket küldött a kormány — aszongya.
Hallgatja a másik, aztán felel rá:
— Hát amit ehöst a Májunktól, a-l tistza- 

adja a Hímünknek.
Nagyszabású kultúrpolitika sejdiíése van 

ebben a pár egyszerű szóban.
A csodát, ami tízegeden ma megesett, egv 

pár lelkes és bátor ember pattantotta elő. Akinél 
esak kérdezősködtem, mind egyetlenegy nevet 
mondott, a esoda megteremtőjének, líock János
nak a nevét. Ez a szegedi publikum Ítélete, sze
rényen hozzácsatolom a magamét is. Mert a ma- 
gatli. tűiével hallottam, a  m egnyitás perecben,
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minő delejes erővel tudja Hock Jánoson az embe
rekbe beleszuggerálni a művészetért való lelke
sedést. Az emberekbe, de különösen az asszo
nyokba. Ez a temérdek szép szem és üde ajak 
rezdülés nélkül csüngött Hock János, mialatt 
megnyitó beszédében, — amelyet a szűk holy 
nem enged közölni — fanatikus lendülettel be
szélt arról, hogy minő rajongással kell a művé
szetet imádni. Nem közönséges félóra volt az a 
megnyitási ceremónia.

A kiállításról talán nem koll sokat Írnom. 
Ezzel nem az értékét akarom alábbszállitani. 
Van ott sok finom poéta-munka, minden kori ól 
— az öreg Markétól a fiatal, még csak huszon- 
ötéves Markóig, — van ott mindenféle stilü 
m unka: régies, akadémikus és egészen üde, 
modem. Az utóbbiakban telt a legtöbb gyö
nyörűségünk. Nyilassy, Feronczy. Katona, Markó 
Ernő, Grünvald, Glatz, Horthy, Kernstock a ve
zető alakok. Az ő müveik sorában nem egy 
oly munkát láttunk, nmoly a Nemzoti Múzeumba 
való volna. De a kétszáz ötven kép és szo! or 
közt bőven akad a jó vagy jól megőrzött munka. 
A kultúrpalotának kiállításra kitünően alkalmas 
termeiben válogathat kiki százféle Ízlés normája 
szerint. És úgy látszik meg is kezdődött már a 
válogatás. Még a megnyitás előtt elkelt néhány 
kép, sőt az állam is vásárol egyetmást.

A kiállítás termei mindjárt a megnyitáskor 
annyira megteltek, hogy a közönség jó része ki
szorult az előcsarnokba. Mig az egyik rész benn 
kíváncsian sorra mustrálta a képeket, a másik 
rész kipirult arccal beszélt a szecesszió ellen és a 
szecesszió mellett. Szép volt ezt a képet a Tisza 
partjáról nézni; alul a diszfogatok, mokány ko
csisaikkal, balra Eiffel gyönyörű vashidja, amely 
karcsú testével átfogja a Tiszát, a palota magas 
lépcsősorán pedig az ünnepi díszben zsibongó 
közönség: szép hölgyek, a szegedi társaság en 
grand complit, katonatisztek, lilaőves egyházi 
férfiak, és hál'isten, csizmás, bárányból kucsmás 
atyafiak is.

Ez a pár hevenyészett sor a szegediek cso
dálatos lelkesedését akarta visszatükrözni. Es 
például kívánta statuálni Szegedet minden ma
gyar város számára.

X,yka Károly.
•

A  kiállítás megnyitására a budapesti írók és 
művészek délben érkeztek Szegedre. Velük jött az 
egész mozgalom lelke, Hock János és IF/assícs mi
niszter képviseletében Lippich Elek dr. A vas
úton a vendégeket a város előkelőségei várták és szí
vesen üdvözölték. Hosszú kocsisorban hajtattak aztán 
mindnyájan a kultúrpalotába a kiállítás előzetes meg
tekintésére. A tárlat mindenkit meglepett. Igen alkal
masnak bizonyultak a kultúrpalota felhasznált termei 
az ilyfajta kiállítások céljaira. Kettőkor a társaság a 
Kass-vendéglőben ebédelt, ahol az uj egyesület két 
páratlan buzgalmu előmozdítója, Stelzl elnök és Erdélyi 
titkár érdekes apróságokat meséltek arról a lelkese
désről, amelylyel a művészet ügyét Szeged lakossága 
felkarolta. Háromkor volt a megnyitás. A közönség 
elöntötte a kiállítás összes helyiségeit, igen sokan az 
előcsarnokba szorultak. Dr. Lippich a kultuszminisz
ter nevében köszönetét mondott a városnak e szép 
műért 8 megnyitotta a kiállítást. Hock János válaszolt 
rá ékes és lelkesítő szónoklattal. A tárlaton még 
délután megindult a vásárlás, amely bőségesnek 
ígérkezik.

Figyelemreméltó és szépen sikerült a tárlat ké
pes katalógusa, amelyre a Magyar Géniusz egyik 
számát használták fel.

Este fényes bankét volt a Knss-vendéfrlőbent 
amelyen résztvett az egész szegődi társaság. Ott fel
olvasták az üdvözlő táviratokat. Az elsőt Ivánkovics 
rozsnyói püspök küldte:

A  tárlat megnyitása alkalmából lelkesedéssel 
üdvözlöm önöket. Lélekben ott vagyok, Ígérem, 
hogy egyesületünk kulturális törekvéseit tehet
ségemhez képest mindenkor örömmel támogatom.

A másik táviratban AemeíA József felszentelt 
püspök mentette ki távolmaradását. Desscirffy püspök 
pedig, akadályozva lévén a megjelenésben, képvi
seltette magát

FŐVÁROS.
(• )  B u d a p e st  a  p á r is i k iá ll ítá s o n . A párisi 

tilégkialhtásra székesfővárosi bizottsága ma délután 
ülést tartott, Halmos János polgármester elnök- 
lésável, előadó Almády Géza lanácsjegyző volt. 
Elhatározták, hogy a Lafanconi-féle képeket ki
állítják. Nagyobb vitát keltett az a kérdés, vájjon 
a kiállításra készittessenek-e a fővárosról uj tarlati 
képet, amely különben 6000 forintba kerülne. A  
tárgyhoz Wolfner József, Thék Endre, báró Lipthay 
Béla, Heuffel Adolf középitési igazgató, Heltai Ferenc, 
Virava József és dr. Hegedűs Károly szólt s aztan a 
bizottság többsége hozzájárult a kép elkészíttetéséhez.

(*) A b I sk o la te r m e k  ftttése . Régi panasz, hogy 
az iskoíatermckuek túlságosan erős fűtése kedvezőt
l e n  hatással van a  tanulók egészségére. A növendé

kek a nagy hőségből hirtelen kijönnek a nedves, 
hideg levegőre, áthülnek s másod- vagy harmadnapra 
már beállnak a meghűlés követkozménvei. Még jó, 
ha a betegség szerencsés lefolyású, ámde az iskolás- 
gyermekek aránylag nagy halálozási száma a mellett 
bizonyít, hogy az ilv hirtelen levegőváltozás igen 
gyakran végzetes kövotkezinónvekkel jár. A főváros 
is tudomást szorzott ez abnormis viszonyokról s a 
tanügyi osztály a tiszti főorvossal egyetértöleg sza
bályzatot dolgozott ki a székesfővárosi községi is
kolák fűtésinél követendő eljárásról. Ez a sza
bályzat, amely főleg az egészségügyi, de a mellett a 
gazdasági szempontokat is figyelembe veszi, ki- 
m nőja, hogy minden tanteremben hőmérő függesz
tendő ki, hogv a tantermek hőmérséklete az előadás 
megkezdése alkalmival 16° C. legyen, amely hőfok 
a tamtas folyama alatt legfölobb 19° C.-ra omolked- 
hetik. a folyosók hőmérséklete a 14° C.-t meg nem 
haladhatja. A szabályzatnak egyébként 14 pontja 
van, amelyek részletesen intézkednek a fűtőanyagról, 
a beiiités idejéről, tová'oba azon egyénekről, akik a 
szabályzat pontos megtart'S tért felelősek. A tiszti 
főorvos egym meiy kiegészítéssel hozzájárult a sza
bályzathoz. E kiegészítések főleg a kályhák minő
ségére. elhelyezésére és a szellőztetésre vonatkoznak.

Mielőtt a kidolgozott szabályzat a közgyűlés 
elé kerülne, a pénzügyi és gazdasági bizottság fog 
a saját szempontjából véleményt mondani róla.

MULATSÁGOK.
)( A *isz viselők tán ces tje . Az idei csendes 

fur^an r után a b -jti idők is sokkal zaitalanabbak, 
mint más években, de azért minden he: re esik egy
két nagyobb mulatság, s ezek siker dolgában éppen 
nem állanak a far ngr báljai megett. Ma a Magyar 
Tisztviselők Országos Egyesülete tartotta első mulat
ságát u pal ta aban, . melyre oly nagy közönség 
gyűlt eg.vbe, hogy a hármas terem kicsinynek bizo
nyult im, k befogadására. A táncokban mintegy 150 
pár ve t reszt. Ott voltak :

Asszonyok: Dr. Antal JonSné, Belcsák Kálmánná, 
Berkes Antalné. Bodányi Sándorné. Bőin Romulnsné, özv. 
Brunhut) r Lőrincné, Bubics Károlyné, dr. Csekő Imrónó, 
dr. Dobrttnszky Péterné, Baecker Gyuláné, dr. Baecker 
Józsefné, Eördögh Ödönné. Eördögh Róbertné, Fa vay An
talné, Frank Béláné, dr Friodrich Jenőné, Friedrich Kál
mánná. özv. Gerlóezy Gyu'áné. Geszler Józsefné, Grum 
Ivánné, Hugenmacher Árpádné, Heintz Albertné, Helbrondt 
Kálmánná, Horváth Károlyné. Huzella Mátyásné, Jámbor 
Gyuláné, Janovetz Lajosné, Kádár Istvánná, dr. Kaszás 
Ignácné, özv. Kaszay Zsigmondné, Kauser Józsefné, 
Kléh Elekné, Sz. Kiss Gyuláné, Plenovits Antalné, 
Kitakart Bódogné, Kolopa Géi.áné, Gorchus Gyuláné, dr. 
Kósa Zsigmondné, Kovács Ferencné, Kudlik Ferencné, 
Kugier Miháivné, özv. Lator Gézáné, Ligetkuthy Ivánné, 
Lipthay Pálné, Lotz Károlyné. dr. Madarász Gyuláné, 
Matolcsy Ferencné, Mayer Gyuláné, Mayer Lajosné, Mé- 
bőid Fr.gyusné, dr. Mezoy Lajosné, Milos Györgyné, Mór- 
vay Istvánná, K, Nagy Ödönné, Sz. Nagy Kálmánná, Nagy 
Lásslóné, Mérey Ernöné, özv, Pál Istvánnő (Csik-Somlyái, 
Pintér Zsigmondné. Polónvi Gézáné, Pruzsinszky Jánosné, 
Schletter Ágostonná. Schmaderer Gyuláné, Spányi Kál
mánná, Steonner Olivérnő, özv. Stbymmel Gyuláné, Szav- 
kay Edéné Szederkényi Nándorné, Szentkátby Gézáné, 
Te<szky Ferencné, Thurzó Adorjánná, Tost Károlynő, 
Tóth Mihályné, Unger Emilné, Vagács-Rácz Flórisné, 
Válkay Kálmánná, Vargay Kálmá né , Virter Antalné, 
Jurenák Sándorné, Havas Art hűmé. Hanák Jánosné, Tarján 
Janka. Klokocsán Lajosné, özvegy Szmirák Ágostné, Lipthay 
Gyuláné, Vancsay Sándorné. ö zv e g y  Kégl Hcnrikné, dr. 
Nyeviczkoy Antalné, Tatár Gyuláné.

Leányok : Berkes Marcella, Bubics Vilma, Dobránszky 
Vilike, Eördögh Margit, Eördögh Miéi, Falvay Gizella, 
Fejes Etelka, Gánóezv Elvira, Geller Lóri, Gerlóezy Giziké, 
Geszler Aranka, Geszler Mariska. Heintz Margit, Horváth 
Gizella. Jámbor Tita. Kádár Ilona, Kádár Józsa, Kádár 
Mariska. Kaszay Margit, Kaszay Ilona, Kauser Vilma, Sz. 
Kiss Sarolta, Klenovits Mariska, Klinkárt Margit, Kovács 
Ella, Kugier Róza. Lator Gabriella Lendvay-Vargay Sá
rika, Lengyel Ilona, Lotz Kornélia, Marckwald Hilda, 
Mayer Irén. Mébold Mimi, Mezey Margit, Muraközi Ilona, 
Muraközy Izabella. Nagy Iduska, Ossikovszky Margit, Po
lónvi Ilonka. Priickler .Margit, Pruzsinszky Guszti, Pungur 
Ella, Rózsavö'gyi Margit, Schletter Kam., Schmaderer Luiza, 
Stümmel Jolly, Stemmer Mariska, Szavkay Margit. Szeder
kényi Szerén, Teleszkv Mici, Tost Ilona, Török Margit, Va
gács-Rácz Alis és Irén, Viola Margit. Tóth Lenke, Pécs.y 
Mariska, Szvirák Gizella. Parall Olga, Fekete Etelka. Hasck 
Jolánka, Vantsay Irén. Kégl Marg.tka, Kégl Tilda, Bör
zsönyi Irén, Jurenák Ilona.

)l H angverseny. Az evangélikus főgimnázium 
ma este fényesen sikerült hangversenyt rendezett. 
Nagy sikert aratott az intézőt legjobb zenészének, 
Forrai József VIII. osztályú tanulónak Andante-ja, 
amelyet a zenekar dicsér‘treméltóan adott elő Kanitz 
Henrik kitűnő vezetése mellett. Nagyon tetszett Forrai 
József zongoraszólója. Mansfeld Géza VII. osztályú 
tanuló sok tapsot kapott a IX. Bóriot hegedűverseny 
ügyes előadásáért. Igen tetszett Glatz Erieh és Zsig- 
tiiondy Zoltán zongorajatéka, valamint Deutsch, Liede- 
mann. Zsigmondi/ M. és Forrai Gy. quarteltje is. Pom
pás volt Moiret Ödön víg szavalata.

)( A  koreakedölfjak társulata sikerült tánc
estélyt tartott ma a Ruyal-szalló nagytermében. Bál
anyák voltak Marion Al&josué és Pintér Gyuláné. Az 
estén jelonvolt a kereskedővilág számos előkelősége.

)'( A .G ondviselés"  asztaltársaság saját jóté
kony alapja javara hangvorsenynyel egybekötött tánc
estéi tartott ma a Terézvárosi Kaszinó dísztermében. 
A hangversenyen Radnai Zsuzsika, Broulik Ferenc, 
Schwarz Sylvia, Altmann Leó, Szegedi Zelma, Dietzl 
Oszkár, Pallos Pal és Gyöngyi Izsó működtek közre. 
A táncot 60 pár járta.

)( A  T isztv ise lőn ők  országos eg y esü le te  Beksics
Gusztavné védnökségé alatt kitűnő mulatságot tartott 
ma a Vigadó kis termében. Az estély hangverseny
nyel kezdődött, melyen Inkei Gizella, Weiglein Thurzó 
Ilona, Batonyi Tilla, Hermáim Erzsi, Peterdi Sándor, 
Fligl József, Fodor Bernát, A/tmann Leó és Serly 
Gyula működtek közre, Bekstcs Gusztavné pedig fel
olvasást tartott. A hangversenyt tánc küvetto-

)( A m a g y a r  ta n u ló k  k a sz in ó já n a k  mai házi
hangversenye még a szokottnál is jobban sikerült. 
Részt vettek abban Szelcer Aranka, Várkonyi Béla, 
Rákos István, Fenyves Sándor, Horváth János és S’zer- 
vay György. Ezután reggelig tartó táno következett.

)(  A Budapesti Hajósok Betegeegelyzö óo  
Temetkezési Egylete a IV. kerületi Sas körben tar
totta ma mulatságát, mely szép összeget jövedelme
zett az egylet betegalapjának.

)( A b u d a i s z e g é n y  g y e r m e k e k e t  fe lru h á z ó  
asztaltársaság sok szép lányt és asszonyt gyűjtött 
össze a jótékonyság nevében a bndai Polgári Kaszinó 
termeiben, hol a szegény gyermekek javára pompás 
mulatságot tartottak. Az első négyest 60 pár táncolta.

TUDOMÁNYJRODALOM.
O A B alaton népe. Lóczy Lajos egyetemi ta

nár ma fejezte be a Természettudományi Társulat 
estéjén a Balatonz6\ tartott felolvasó oiklusát. A Bá
lát' n népéről olvasott föl és nagy csomó vetített ké
pet mutatott be. A fölolvasót nagy ovációban, része
sítette a közönség.

O Anatole Franoe uj k ö n y v e . A francia kö
zönség nagy lelkesedéssel fogadta Anatole Francénak, 
a nálunk is ismert nagy írónak aj regényét. A re
gény cime L'armeau d'améthyste (Az aanetiszt-gyürü), 
s hőse egyike Francé legpompásabb alakjainak.

O A huszadik század asszonya. A Budapesti 
Kaplő tavalyi világankétjén, mint olvasóink bizonyára 
emlékeznek is, a franciák legnagyobb élő költője, 
Sully Prudhomme is szerepelt egy remek cikkel. A nagy
nevű szerző engedőimet kért a Budapesti Napidtól, 
hogy ezt a cikkét a Revue des Revuesben kiadhassa. 
A huszadik szárad asszonyáról szóló cikk most meg 
is jelent a Revue des Revues legutóbbi számában.

SPORT.
V iv ó a k a d é m la . Santelli vivőakad émiáj'a m a  

este fényes viadalt rendezett a Vigadó nagytermében 
a Magyar Atlétikai Klub védnöksége alatt. A díszes 
közönség sorában többek között ott volt: 8zilágyi 
D ezső, Gromon Dezső, Berzeviczy Albert, Láng Lajos, 
gróf zéchenyi Imre, gróf Hadik Barkóczy Endre, gróf 
Bánffy Miklós, gróf Attems tábornok, báró Szentkerestty^ 
báró Redl, RudnayBéln főkapitány, kisbaári Kiss Fereno, 
Szemere Attila, Rohonczy Gedeon, Hanke alezredes stb. A  
viadal sikerében Santelli, Pessina (Róma), Francesohini 
Giovanni (Becs), Macone Vincenzo, Ivanits Géza, dr. 
Porteleky László, lovag Arlow Gusztáv, báró Bothmsr 
Jenő, Akay Lajos, Schiavoni Ettore (Berlin), Ivdwyi 
Gyula és a Ludovika Akadémia növendékei osztoz
kodtak. A mesterek bámulatos kard- és vitőrvivását 
a nagyszámú közönség tüntető tapsokkal jutalmazta. 
A viadalokat báró Bothmer Jenő honvédhuszár szá
zados, Farkas Jenő osztálytanáoses és dr. Krasznaff 
Ferenc vezette.

E v e z ő sö k  k ö z g y ű lé s e . A Magyar Athletíkai 
Klub csőnakdája 16-ikán, csütörtökön este 7 órakor 
rendkívüli közgyűlést tart, amelynek napirendjén a  
jegyzőválasztás és az állandó klubház felépítése lesz.

B a k o st  d íj. Az idei versenyszezon első 
nagy versenyének, a  10.000 koronás Rákosi~dij gátvey 
seny handicapnsb ma volt a teherkozlése. Az április 
2-án döntésre kerülő futamra összesen 25 lovat ne
veztek, m elyeket a  következőleg sú lyozta  az n rlova- 
sok titkárja: i

Sehr mögiich.
kg-

. 79 Orchef . .  .
k g.

• • • 64
Rache . .  . . 75 B uda. • .  .
Stuwer . . . . 76 Fodrász. • . .  .  ,  ethk
Stewarton . . . 86 Bibié. .  .  .
Tonchette a . . 681/2
Bálványom. . . 67>/l Vignola. • . .  .  .  e t
Veloce . . . . 67>/l Inee . . .  .
Heretien . . . 67 F u t á r .  .  .  .
Verbung. . • . 66 ToU . .  .  .

. 66
Jablunka . . . 65 Sironi e • •
Béllé Helene . • e i. 65 Pofon .  .  . • • • 6Ö
Grobian. . . . 64

EGYESÜLETEK.
( A .  O r iz i g o .  I p u - .g y . iO l . t )  háziipari .lak

osztá lyának holnap délelőtt 11 órakor az egyesület 
helyiségében (VI. Uj-utoa 4. izém, I. emelet) bemutató 
ülése lesz, amelyen o kalotamgi kimtiaek kerülnek 
bemutásre. Özvegy dr. Heriob Károlyné felolvassa 
Gyarmathy Zeigáné ismertetését a  kalotaszegi hímző 
háziiparról és azután következik a kalotaszegi hím
zések bemutatása. Aa egyesület szívesen lát vendé
geket az ülésen. )

(A s  O rszá g o s M a g y a r  I s k o la  E g y e s ü le t )  fBU 
ügyelő bizottsága ma délután GerUety Károly elnök
lésével ülést tartott. Dr. Byday József egyesületi 
jegyző bejelentette, hogy 16 éven ét viselt ez állásá
ról való nagy elfoglaltsága miatt kénytelen lemon
dani. A bizottság sajnálattal vette tudomásul dr. 
Buday lemondását; sok évi tevékenységéért háláját 
és köszönetét fejezte ki. Mintán ifj. dr. Gerl&uy K á
roly köszönetét modott megválasztatásáért, törekvést 
és ‘buzgóságot ígérve, az elnök bejelentette a beérke
zett adományokat : néhai Eigel Nándor végrendele- 
tileg öUU forintot hagyományosott á l  eeyeaületnek.
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az Első hazai takarékpénztár 300 irtot küldött, az 
Első ni. gvapiumosó és bizományi r. t  40 irt és 
ezenkívül t ‘'b-kisebb adomány érkezett.

( A ácsk o r k ö zgyű lés* .i A IV. kerületi társas
kör március 15-én este hat órakor tartja évi rendes 
közgyűlését, saját dísztermében. A közgyűlés egyik 
főtárgya az alapszabályok módosítása lesz, tnelynok 
értelmében a társaskör Sas-Kiirte változtatja nevét.

(Az Otthon k özgyű lése.) Az OlÜtoH Írók és 
hírlapírók körének a jövő hét végével lesz rendes 
évi közgyűlése.

VIDÉK.
— (A k orm án y  ü d v ö z lé se )  Győr város törvény

hatósági bizottságának mai közgyűlésén felolvasták 
Széli Kálmán miniszterelnöknek leiratát, melyben az 
uj kormány kinevezését tudatja. A közgyűlés egy
hangúlag elhatározta, hogy a kinevezést örvendetes 
tudomásul veszi és az uj kormányhoz üdvözlő fel
iratot intéz.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Btlnvádl fe lje len tések  k özzététele. A bu

dapesti ügyvédi körnek legutóbb Szóhncr Lajos el
nöklésével tartott választmányi ülésén tárgyalták dr. 
Balog Arnold ügyvéd indítványát a bűnvádi feljelen
tések hírlapi közlése tárgyában. Ez indítvány szerint 
tilos volna:

Büntető i'gyben, közhivatalnak, közjegyző vagy 
ügyvéd ellen fegyelmi ügyben a jogerős vádhatáro
zat meghozatala előtt valamely feljelentés, vádindit- 
vánv vagy más beadvány vagy vizsgálati iratnak, 
neinkülöuben bírósági vagy hatósági intézkedés
nek közlése.

Házassági, nőtartási, gyermektartási perben a 
nyilvános tar; vaiús előtt bárminemű irat vagy per
beli cyil itkozat vagy tanúvallomás közzététele.

A v.ilasztt .Íny Gyónj Elek, Székács Ferenc és 
.Var? Dezső felszólalása után elhatározta, hogy 
az ind.tván' t a legközelebbi választmányi ülésen be
ható és részletes tárgyalás alá veszi.

Az Írás hevében. Dr. Somogyi Lajos buda
pesti ügyvéd Pa/iw Henrik reszelógyáros képvisele
tében feljelentést tett a budapesti büntetőtörvény
széknél Breuer József kereskedő ellen lopás és m a
gánosok elleni erőszak miatt. A feljelentésben ez a 
mondat is állott:

Hazánkban még mindig az erőszak joga ural
kodik is  hogy rendőrségünk feladata nem a jogálla
pot és rend fölött őrködni, hanem kötekedni és a 
pénzbírságokból alkalmazottainak mellékjövedelmet 
szerezni.

E kit.?., lért az ügyvéd ellen hivatalból indult 
meg a bűnügyi eljárás nyilvános rágalmazás miatt. 
A mai tárgyaláson, amely ez ügyben a budapesti 
büntető t i ve rívsz. ken Bizaglich biró elnöklete alatt 
folvt le, dr. Smogyi Lajos beismerte, hogy ő irta a 
irta a rágalmazó mondatot, de azt csak lapsus 
calamivn.k mondta. A rendőrség képviseletében meg
jelent Pékáru József főkapitányhelyettes képviselte a 
panaszos rendőrséget, amelynek nevében dr. Magyar 
alf.gyész emelt vádat az ügyvéd ellen. A törvény
szék 70 forint pénzbüntetésre ítélte az ügyvédet.

tiji A körözött korcsm áros. Megírtuk, hogy a 
budapesti rendőrség két évi keresés után tartóztatott 
le egy körözött korcsmárost, akinek öt év óta van 
üzlete a főváros területén, Kropf Ernőnek, a körözött 
korcsmárosmk ügyét ma tárgyalta a budapesti bün
tető törvényszék. Két év előtt októberben Kropf ká- 
véházbsm é>jeli mulatozás közben megismerkedett 
Ktllcr Nándorral, akivel aztán együtt rúgtak be. 
Mikor reggel haza mentek, Kropf hazakisérte Kellert, 
aki másnap kijózanodva azt vette észre, hogy arany 
óraja és latira hiányzik. Mindjárt Kropfot vette gya
núba és fel jelentése folytán meg is indult a vizsgálat. 
Kropf először azt mondotta, hogy az órát és a láncot 
ajándékba kapta Rollertől, később meg azt, hogy 
megvette ts  végre, hogy zálogba kap'a azért a hét 
forintért, amit a kávéházban Roller helyett fizetett. A 
tanuk azonban mást bizonyítottak és így a törvény
szék dr. Zachar Kaimán védelme után hat hónapi fog
házra Ítélte a korcsmárost.

£§ Az öreg honvéd. Kolman Ignác rendőr állott 
ma a budapesti büntető törvényszék előtt hivatalos 
hatalommal való visszaéléssel vádolva. A tanuk közt 
volt egy llirsch Lipót novü öreg ember is, aki ki
hallgatásakor elmondta, hogy 80 éves és volt negy
vennyolcas honvéd. Éppen ma ötven éve résztveti 
Szeben elfoglalásában. Bem apó hajdaui katonája 
■nlyosan terhelő vallomást tett a rendőr ellen, aztan 
leült a tanuk közé. Utána olyan tanú következett, 
aki mentő vallomást tett a vádlott mellett. Az öreg 
honvéd csak hallgatta egy darabig, aztán felkelt;

— Nem akarom hallani a hazugságot.
Bzólt és ru g an y o s lépésekkel hagy ta  el a  ter- 

M U  Később azonban megbékült a haragos öroit.

amikor Kolman rendőrt mégis elítélték tizennégynapi 
fogházra és hivatalvesztésre.

ÍD A törvény nevében. Rosszul esett Helfmann 
Simon pálinkamórönek, amit vele a törvény nevében 
csináltak. Négy óv előtt ugyanis beállított üzletébo 
Goldburg Ferenc bírósági végrehajtó egy ügyvéddel. 
Az ügyvéd szónélkül odament a pénztárhoz és az 
ott ülő Helfmaunét félretolva, ki akarta huzni a 
fiókot, hogy így az üzlet legértékesebb részét bizto
sítsa mindenekelőtt. Helfmauné mit sem értett az 
egészből. Kiabálni és dulakodni kezdett. A végre
hajtó egy ideig nézte az ügyvéd erőlködését, aztán 
odalépett maga a pénztár-fiókhoz és annak tartalmát 
kivette, miközben megmagyarázta, hogy mi történik ; 
megolvasták azután a pénzt, 32 forint volt. Azonban 
Helfranun Simon később valami ügyben történt kihall
gatásakor azt mondta a vizsgálóbírónál, hogy a pénz
tárban 80 forintnak kellett lenni és Goldburg csak 32 
foriutot oivasott le a mondott esetalkalmával. Az ügyész
ség erre hivatalból indított Helfmann ellen rágalmazás 
miatt biinpört, melyben a budapesti büntetőtörvény- 
szék ma tartotta meg a végtárgyalást. A tárgyalás 
folyamán kitűnt, hogy ha volt is annyi pénz a fiók
ban, a hiányzó 50 forint elkallódása nem terhelheti 
Goldburg végrehajtót, akit tehát Helfmann megrágal
mazott. A törvényszék Ilelfmannt 20 forint fő- és 
5 forint mellékbüntetésre Ítélte a vétségért. Ügyész 
és védő felebbeztek.

§§ Egy ujj. két hónap. Két házmester és két 
lakó mulatott a múlt esztendő november havában egy 
vendéglőben. Tizennégy pohár sört öntött már föl a 
garatra az egyik házmester, mikor megsértette Jan- 
kovics Jánost, az egyik lakót, aki nem maradt adós a 
válaszszal s az egész házmestert kart mélyen sértő 
nyilatkozatot tett. A házmesterek összesége nevében 
Krausz József kapta föl a kezeügyébo eső legköze
lebbi széket, hogy azt a sér.ő fejéhez vágja, de Jan- 
kovics sem volt rest, és rávetette magát a dühös 
házmesterre. A korcsma közönsége körbe állva, nyu
godtan várta a  mérkőzés végét, amely akkor követ
kezett csak be, mikor a sarki rendőr megjelent. 
Csakhamar nem maradt más a helyszínén, csak egy 
ujj, amelyet eddig Jankovicsot vallotta gazdájának s 
amelyet a dulakodás hevében harapott le a házmes
ter. Ma került a törvényszék elé az ujj tragédiája s 
a bíróság két hónapi fogházzal büntette a dühös ház
mestert súlyos testi sértésért.

T Á V I R A T O K
Kóma, március 11. Több képviselő kérdésére 

bejelentette Canevaro külügyminiszter, hogy lépése
ket fog fonni a végre, hogy kieszközölje azt a tilal
mat. amely szerint olasz szarvasmarhát a marhavész 
miatt nem szabad Alán és Perin keresztül szállítani; 
de nem mondhatja meg, mikor vezetnek ezek a lé
pések eredményre.

Kriszti&nla, március 11. A storthing a szivar- 
és szivarka-vámot 360 őrről 480 őrre emelte kilo
gramm onkiut.

Róma, március 11. Dr. Mazzonií aki tegnap 
meglátogatta a pápát, most már csak kedden láto
gatja meg újra, mert a szent atya állapota állandóan 
jó. Az orvosok megongedlék a pápának, hogy újra 
kihallgatásomat adjon.

K a t o n a i  a t t a s é k  é e  k ö rn ek .
Párta, maicius 11. A kepviselőhaz mai ülésén 

u hadügyi tárca költségvetésének tárgyalása folya
mán Sembat (szocialista) a rendkívüli missziók tételé
nek leszállítását indítványozta, azt kívánja, hogy 
szüntessék mog a külföldön alkalmazott katonai 
attasék intézményét, meit ez csak a kémkedés szer
vezésére való.

Freycnet hadügyminiszter ellenzi ez indítványt 
es azt moudja: A mi tisztjeink, ha kattonai atta
sékkal állanak érintkezésben, nagyon jól tudják, 
hogy mit mondhatnak meg nekik. Másrészt pedig 
nagyon kevés leleplezni való titok van. Az ide
gen nemzetek mozgósítása nekünk épp oly isme
retes, mint a mienk ő nekik. A vitézség és a 
hidegvér az, ami biztonlétet ad nekünk. Ami a 
katouai attasék titkos feladatait illeti, a miniszter 
azokban nem hisz ; különben is türhetőbbeknek tartja 
az olyan kémeket, akiket ismer, mint az olyanokat, 
akik ismeretlenok. Az igazi kémek közénk elegyed
nek és mi nem ismerjük őket. Ezek a veszedelme
sek ; ezektől kell őrizkedni. Csak gondoljanak vissza 
Stoppol ezredesre. (Helyeslés.) A miniszter kijelenti, 
hogy az olyan attasé, aki a kormányt jól informálja, 
nagy szolgálatokat tehet országúink, még ha eljárása 
teljesen nyílt is.

Erre Sembat indítványát egyszerű szavazással 
elvetették.

E l i t é i t  g y i lk o s o k .
P rág * , m árcius 11. Múlt óv október 30-án 

fím esnóban Otcovsku b ányász t az  nkualiau felesége

és ennek szeretője Schiraanek János petróleummal
leöntöttek és moggyujtották, minek következtében 
Otcovsky halálát lelte. Az esküdtszék ma tárgyalta 
ezt az ügyet és mind a két vádlottat bűnösnek mondta 
ki. Otcovsky Annát kötél által való halálra, Sohima- 
ueket pedig, aki a bűntett elkövetésekor még nem 
volt 20 éves, évnegyedenként egy-egy böjtnappal 
szigorított huszóvi súlyos börtönre Ítélték.

K özgazdasági táviratok.
Becs, márczius 11. A Hitelintézet kommünikét 

tesz közzé, mely szorint az osztrák fezgyáraknak 
részvénytársasággá való egyesülése tárgyában meg
indított tárgyalások befejeztettek. A részvénytársa
ságot három és fél millió alaptőkével tervezik. A 
hitelintézet a kibocsátandó részvények körülbelül 
egy negyed részével fog szerepelni; a fennmaradó 
részt az egyesült cégek és a párisi „Societé anonymo 
des etablissements Orosdi Back* veszik át. Az 
utóbbit a részvénytársaság kereskedelmi képvisele
tével, illetve gyártmányainak elárusitásával fogják 
megbízni.

B ecs, március 11. Az első vasúti kocsikölcsönző 
társaság igazgatótanácsa elhatározta, hogy a közgyű
lésnek 8 forintos vagyis 10 százalékos osztalék fize
tését fogja javasolni. Elhatározták továbbá, hogy a 
közgyűlésnek javasolni fogják, hogy a forgalomban 
lévő 50.000 drb 80 forintos részvényt 40.000 drb 100 
forintos rész vény uyó alakítsák át és azonkívül 10.000 
drb uj 100 forintos részvényt adjanak ki.

Berlin, március 11. iA 1 udapesti Napló tudósító
jának távirata, i Esti forgalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjuradék 100.20. Magyar koronajáradók 97.90. 
Uaztrák hitelrészvény 230.90. Osztrak-magyar állam- 
vasút 153 25. Déli vasú. 30.—. Északnyugati vasul 
— —. Elbavölgyi vasul — . Orosz bankjegy 
készpénz 216.30. Buschtiehradi —.— Orozz bank
jegy — . (Ultimo.) Lombard — .

F ra n k fu rt, március 11. (A Budapesti Napló tu
dósítójának tavirata.) Estiforcalom. Osztrák hitelrész
vény 231.10. Osztrák-a, agyar államvasul 153.40. Déli
v a s ú t ------. Magyar aranyjáradék —.— Magyar
koronniáradék — . Osztrák aranyjáradék — . 
Osztrák ezüstjáradék —.—. Osztrák papirjáradék 
— . Bécsi bankegyesület —.—. Alpesi bányarész
vény —.—. Olasz járadék 95.30. Diskontó-bank 
199.80. Laura-kohó — . Harpem 199.80. Csöndes.

Kew York. március 11. Liszt helyben 2.85. Buzá 
márciusra SOVe, májusra 74V«, júliusra 72.«/8. Tengeri 
májusra 39®/s.

Chioago, március 11. Búza márciusra 692's. Tengeri 
májusra 347,s.

v i l i i é i * .
(Axe rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáéi 

nem feielós a szerkesztőség.)

ftzr. P o lla k  B e r n á ln é  W a lir -  
m ánn A m ália , özv. G o ltls lc in  l lü -  
d o lfn é  AYahrmann R óza, dr. AVahr- 
m ann Z sigm nnd és neje Itaah  E m m a, 
AA a lirm an ii J ó z s e f  úgy a maguk, vala
mint az egész rokonság nevében mélyen 
szomorodott szívvel tudatják, hogy drága 
jó tostvérük,

ur
f. hó 11-én, reggeli 4 órakor, rövid szen
vedés után, életének 00. évében jobb létre 
szenderült.

A drága halott hült tetemeit f. hól2-éu 
d. n. 3 órakor fogjuk, a halottas házból
(IV., Bécsi-utca 4. sz.) a Keropesi-uti izr 
sirkertbe örök nyugalomra kisérni.

Budapest, 1899. évi március hó 11-én.

Áldás és béke hamvaira!

T é l i  k ú r a
S zí. Lukácsfürdő  

B u d a p e s t .

Rheuro<tlku« bajek, kdazvéey, aau- 
raíglák, iachiaa stb. ellen. Nagy 
kénét iszapfürdő, külön fürdők. 
Iszap baifrtngyölf-pek. Masparo. 
v£|>ff$ófy*azat. KitUnfi rzAUo.

csó Arak. I'reapektud ingyen 
küld az Igazgatott*
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MÓKA BÁCSI MESÉT.

Világ szép asszonya.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy 

király, annak volt három leánya. Ez a három 
leány nagyon válogatós volt. Jött oda kérő talán 
száz is, de mindegyiken találtak valami kivetni 
valót, egyhez se akartak hozzámenni. Utoljára 
korba jöttek, megöregedtek, a legidösebbik már 
volt harminc esztendős és a kérők lassankint 
mind elmaradoztak, még a tájékukra se nézett 
egy se. Nagyon búsult az édesapjuk, a király, 
hogy igy járt a leányaival, azt hitte, már soha 
se adhatja őket férjhoz és megfogadta, hogy 8 
most már nem bánja, csak kérő jöjjön, nekik 
adja a leányait, akármit is szólnak hozzá.

Egyszer egy időben, amint a király kinézett 
az ablakán, látta, hogy messziről három madár 
röpült nagy zúgással a város végére. Mikor oda
értek, megrázkódtak és három gyönyörű szép 
ifjú lett belőlük, mind a hárman egy testvérek 
voltak. Nemsokára fölértek a kastélyba és kér
ték a királyt, hogy adja nekik a három leányát.

A király megörült a három szép kérőnek, 
mindjárt odaajánlotta a leányait s egypár nap 
alatt megvolt az esküvő. Mikor elmúlt n lakoda
lom, a három legény megint megrázkódott, ma
dár lett belőle, aztán mindegyik a szárnya közé 
fogta a feleségét és elvitte a hazájába, senki se 
tudta, hogy hová.

Nemsokára egy kis fia született a királynak. 
Mikor oz annyira megnőtt, hogy már észre jött, 
egyszer azt kérdezte az apjától:

— Szerelmes apám, hát én csak magam va
gyok egy fi?

Azt mondja a király :
— Nem fiam, nem vagy magad, van még 

három leánytestvéred.
Avval kérdezi a gyerek, hogy hol vannak? 

De az apja nagyot fohászkodott és azt mondta:
— Hej ha én azt tudnám, ha ökot még egy

szer láthatnám, de boldog volnék!
Nem szólt a királyfi semmit, hanem gon

dolkodott, hogyan tudná a testvéreit meg- 
keriteni. Utoljára eljött az az idő is, hogy meg 
kellett neki házasodni és azt kérdezte az 
apjától :

Édes apám, kit vegyek el?
— Te mást el nem vehetsz, édes fiam, 

, fint a világ szép asszonyát.
— No jól van, édes apánk, elveszem, de 

előbb megkeresem a három testvéremet is.
— No hát, édes fiam, azt mondja az öreg 

király, akkor csak ülj föl a lovadra. A világ szé
lén lóg egy arany vár, ott lesz majd a világ 
szép asszonya, aztán amint ide-oda bóklázol, 
csak megtalálod valahol a testvéreidet is.

Eülnyergelte a királyfi a lovát, pénzt, élei
met vett magához és elindult. Ment egyik erdő

R E G É N Y .

Jour-fíxe kisasszony.
(22, —  R E G É N Y . —

Irta : M O L N Á R  F E R E N C .

A nap egészen végigsugározta az utcát, 
az embereket, tavasz volt már most igazán, 
és Elza végignézett az előtte zugó-nyüzsgő nagy 
emberbolyon. E pillanatban úgy külsőleg na
gyon jóknak látszottuk mind ezek az emberek, 
akik eljönnek megosztani az esküvőt meg 
majdan a temetést. A morajlásuk azonban, mint 
valami fátyol, oltakarta megjegyzéseiket, gondo
lataikat. Úgy tolongtak ott, mintha a jól elvég
zott munka után szélednének szét. Elvégozték a 
dolgukat — férjhez adtak szerelem nélkül egy 
lányt. Fölháborodtak s mégis eltűrték a botrányt 
annak idején, beleegyeztek abtia, hogy a vőlo- 
gény fizessen. Beleegyeztek a fiirtekbe, a szaba
dosságba, a léhaságba és a komisz olvasmá
nyokba. A munkájuk ott állt az emelkedett 
márványlapon, mint két színes szobor — a há
zaspár. " Szétszéledtek és már csírázott bennük 
négy-öt uj házasság, amelyben megint csak el 
van nyomva a szerelem ősi joga, megint van 
megbocsátás ott, ahol nem volna szabad lennie 
és kiméletesség ott, ahol a bocsánatnak volna 
helyo.

Elza elnézett rajtuk s ebben a pillanatban 
nem érezte a rosszaságukat. Neki jól esott, hogy 
ily sokan voltak. A kocsijuk előre tolakodott, 
beleültek. Aztán jött a többi, mind kivágtatott 
az utcára, lassankint kiürült a vasrácsos temp
lomudvar.

Bonn a tomplomban a gyertyalángok felét 
kioltották. Szegényebb házasság küvotkezik. Az 
oklalküDukból egyszerűbb, szegényesebb, csöndo-

ből a másikba, ment kilenc nap meg kilőne éjjel 
s a sok erdőnek se elejét, se hátulját nem találta.

Egyik hajnalban egyszerre csak valami nagy 
zuhogást hallott. Fölment egy fának a tetejébe s 
ott úgy hallotta, mintha mosófa osattogatott volna. 
Avval mogint leszállt a földro, szedett a fákról egy 
kis mohot, megetette velő a lovát, aztán fölült rá 
és elindult arra, a merre a nagy csattogást hal
lotta. Nyargalt hajnaltól déli tizenkét óráig, csak 
akkor ért oda. ahol mostak. Szép erős asszony 
moeott a kastély előtt s a  mint meglátta a király
fit, azt kérdezte tőle:

— Mi hoz tégedet ide, mikor itt még a ma
dár nyoma so látszik ? Honnan jöttél ? Ki fia vagy?

Hamarosan elmondta a királyfi, hogy ennek 
még ennok a királynak a fia. Megörült az asz- 
szony, elkiáltotta magát:

— Hiszen akkor te az én testvérem vagy 1
— No, azt mondja a királyfi, ha testvérein 

vagy, annál jobb, éppon titeket kereslek.
Mikor ogy darabig örültek egymásnak, azt 

mondta az asszony;
— Jaj, do most jut az őszembe, ha itt talál 

az uram, mindjárt véged van. Gyere hamar, ei- 
rejtlek.

Alighogy elrejtette a testvérét, nagy zugás 
hallatszott. Jött haza az ura s már egy mértfőld- 
röl kiáltozta:

— Emberszagot érzek, emberszagot érzek, 
add elő! *

— Nem tudom, honnét jött az orodba az 
emberszag ? azt mondta a felesége, itt nincs em
ber! Inkább gyere, egyél.

Avval leültette, adott neki ebédet, do amig 
evett, se hagyott neki békét, egyre azt hajtotta, 
hogy emberszagot érez, adja elő. Utoljára azt 
mondta neki a felesége:

— Mit csinálnál vele, ha az én testvérem 
volna ?

— Te bolond, hát mit csinálnék vele?Meg
örülnék neki, mint sógoromnak.

Mikor a királyfi ezt hallotta, előjött snagyon 
megörültek egymásnak. Kérdi a sógora:

— Mit keresel erre ?
— Fölkeresom a testvéreimet s ha fölke

restem, elmegyek a világ szélére az arany várba 
világ szép asszonyáért; nem tudnál róla hirt 
m ondani?

— Én nem tudok, hanem talán tud a kö
zépső testvérem, akinél a középső nénéd van 
férjnél. Kilenc napi járás ide a kastélya.

Fölül a királyfi a lovára, megy a nagy er
dőkön keresztül, megy kilenc nap meg kilőne 
éjjel, utoljára megint olyanformát hallott, mintha 
mosófa osattogatott volna. Megy a hang után, 
hiít ott a másik testvére. Az is elbújtatta, do az
tán mikor haza jött az- ura és azt mondta, hogy 
nem bántaná, ettől is megkérdezte a királyfi, nem 
tudna-o hirt mondani világ szép asszonyáról.

— En nem tudok, kedves sógorom, hanem 
talán tud a legfiatalabbik testvérem, akinél a

! sebb emberek kerültök elő. Csak egy elegáns 
: kisasszony volt az utolsó padsorban, egy oszlop 
j mögött. A fejét a padra hajtotta, bizonyos,

hogy sirt.
Egy asszony lihegve sietett hozzá:
— De Ketty . . .
A lány fölnézett. Most már újból csöndes 

volt a templom, kívülről is elrobogtak mind a 
kocsik és ebbe a fáradt, nehezen helyreállt 
csöndbe belesóhajtott az aeélkisasszony:

— N én i. . .  én olyan boldog vagyok!
A szegényes násznépből hátrafordult egy 

idősebb asszonyság, nagyra meresztett szemmel, 
csodálkozva, mintha kérdené:

— Ki beszél ilt boldogságról?
XVI.

Aznap délután Ketty kikószált a Város
ligetbe a nagvnénjóvel meg Miklóssal. Künn jár
tak, a ligetnek azon a részén, ahol nem hivatal
ból nőnek a fák, hanem csak úgy a maguk 
jószántából. Fii már volt arra kifelé, azon jártak, 
do a fákon még nem látszottak a rügyek.

Elől ment a két fiatal, mögöttük a néni. 
Hallgattak már régóta, amikor egyszerre meg
szólalt a fiú:

— Ketty, hát nem akarja megmondani, hogy 
hol volt délelőtt?

— Úgyis tudja. Csak tőlem szorotné hal
lani, ugy-e ? Hát az esküvőn voltam.

Ez valami kis hidegséget hozott a társal
gásba, do túl kellett rajta esni. Az óta az esti 
jelenet óta nem is beszéltek Elzáról.

— Meghúzódtam az utolsó sorban — mondta 
Ketty — mert látni akartam azt a lányt. Aztáu, 
hogy vége volt, sírva fakadtam. Tudja, mire 
gondoltam ?

— Mire?
— Hogy ezek most elutaznak, aztán vissza

jönnek, és most már soha többé sommi közünk 
egymáshoz.

— Aztán ezon mi a sírni való?

legfiatalabbik nénéd van. Kilenc napi járás Ida'
a kastélya.

Fölült a királyfi a lovára, megint elindult, 
ment a nagy erdőkön keresztül, ment kilenc nap 
meg kilenc éjjel, utoljára odaért a harmadik só
gorához. Mikor oz megtudta, ki van nála, szin
tén nagyon megörült neki s össze-vissza csókolta. 
A királyfi meg olpanaszkodott neki:

— Most már megtaláltam a három testvé
remet, de mi haszna, hogy megtaláltam, föl kell 
keresnem a világ szép asszonyát is. Nem tudnál 
róla hirt mondani?

— Dehogy nem tudok, kedves sógorom, 
hanem a te lovadon három esztendeig mehetsz, 
még akkor som érsz oda.

Avval neki adta a maga lovát, az úgy ment, 
mint a forgószél és nemsokára oda ért a világ 
szélére az arany várhoz. Bemegy, hát a világ 
szép asszonya éppen aludt. A királyfi nem akarta 
fölkelteni s mivel fáradt volt, maga is lefeküdt 
és elaludt.

Aludt, aludt, egyszerre csak főiébredt a vi
lág szép asszonya. Nézi, ki alszik ott a várában 
s látja, hogy egy gyönyörű szép királyfi, akinek 
hetedhét országban sincs párja. Rózsa nyílt a 
képén, csillag ragyogott a homlokán. Lehajolt 
hozzája, keltegette:

— Kelj föl szivem szép szerelme!
Fölébredt a királyfi s mindjárt elmondta, 

hogy érte jött, akar-e felesége lenni. Akart bi
zony a világ szép asszonya, mindjárt ott is ma
rasztalta és bárom napig ott éltok a világ szélén 
az arany várban. Harmadnap este azt mondja a 
világ szép asszonya:

— No szivem szép szerelme, most ón nőkéin 
el kell mennem, egy darabig magad maradsz 
itthon. Mind a tizenegy szobát bejárhatod, ha
nem a tizenkettedikbo be ne menj, mert oda még 
én 60 megyek.

Maga maradt otthon a királyfi. Járt föl és alá 
a tizenegy szobában s mikor már mind a tizenegy
ben bent volt, egyre azon járt az esze, hogy mehetne 
be a tizenkottedikbe. Nem volt semmi nyug
vása. hogy ő nem bánja, akár mi is történik, 
mégis bemegy s kereste a tizenkettediknek a kul
csát. Addig-addig kereste, míg utoljára megta
lálta: a padlóba volt bele dugva. Kinyitja a szo
bát, hát mit lát ott? Háromvasabroncscsalföldre 
szegezve az óriás királyt. Mikor bement, azt 
mondta neki az óriás:

— Kilencven esztendeje, hogy ide vagyok 
szegezve, azóta egy lelket se láttam. Nagyon 
szomjas vagyok, adj egy pohár vizet 1

Olt volt az asztalon három pohár viz, oda
adta neki az egyiket. Amint kiitta, lepattant róla 
az egyik abroncs, megszabadult a keze. Megint 
elkezdett könyörögni, adjon neki még egy pohár 
vizet. A királyfi megsajnálta, odaadta neki a má
sodik poharat is. Alig hogy kiitta, lepattant róla 
a másik abroncs, megszabadult a lába. Aztán 
megint könyörgött, hogy ha már a kettőt oda
adta, adja oda a harmadik pohár vizet is. A

— Hát az, hogy most már nincs közöttünk 
st.iki . . .

Csönd lett. Majd Ketty egyszerre határozott 
hangon vágott obbo a hallgatásba:

— Tudja maga, hogy ezt a sétát miért pro
ponáltam ?

— Nem én.
— Hogy valamit megbeszéljünk. Tisztába 

kell jönnünk valamivel . . .
Világos, szép szemét nyílt pillantással ve

tette prédául a fin őszintén kiváncsi tekinteténok.
— En — mondta aztán — igen egyszerit 

lány vagyok, és nem értek ahhoz, hogy hogyan 
kell ilyesmit szóba hozni. Én csak azt akarom 
tudni, hogy hogy' vagyunk Elzával.

— Elzával? Hát hogy’ legyünk?
— Maga nekem egyszer azt mondta, hogy 

olyan régen szereti . . .
— Azt hittem.
— Megcsókolta . . .
— Nos, és?
— Nem érti? Megcsókolta!
— Nos, cs?
A lány megállóit és rábám ult:
— Miklós — mondta — hát az olyan 

semmi dolog, ha valakit megcsókolnak ?
— Nem sommi, de nem is valami. Csókolta 

őt más is, csókoltam én is mást. Gyerekség az 
egész. Hogy lehet erről beszélni?

Most inár ismét hallgatagon mentők egymás 
mellett, sokáig. Miklós arra gondolt, hogy 111- 
záék most robognak valamerre délre, Olaszország 
felé. Elképzelte az izgatott Vermest, sőt arra is 
gondolt, hogy nem adná sokért — már a komi
kum érdekében — ha egy idegen ur ülno velük 
egy kupéban.

Akkor Ketty egyszerre csak megállóit:
— Miklós — szólt — maga az én vőlegé

nyem, ugy-e ?
— Az vagyok.
— És én magának a menyasszonya vagyok.
— Persze, hogy ax.
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királyfi megsajnálta, neki adta az is. Alig hogy 
kiitta, lepattant róla a harmadik abroncs, meg
szabadult egészen. Akkor fölállt és azt mondta:

— Kedves fiam, jót cselekedtél velem, meg 
is hálálom. Tudom, miért, jö ttél: világ szép nsz- 
szonyáért. Csakhogy azt én is akarom feleségem
nek. "Nem bánom, most elviheted a lovadon. Én 
csak harmadnap megyek utánad; ha nem érlek 
el, tied lehet, de ha elérlek, visszahozom. Há
romszor viheted el, háromszor megyek utánad, 
de ha harmadszor is elérlek, széjjel téplek.

Kimegy a királyfi a szobából, egyszerre csak 
ott a világ szép asszony.

— Ugy-e megmondtam, szivem szép sző
reimé, hogy ne menj a tizenkettedik szobába! 
Most már hogyan leszek a tied?

— Hogy ne lennél az enyém? azt mondta 
a kirá’yfi. Csak ülj föl a lovamra!

Föl is ült, el is mentek. A mint elmentek, 
az istállóban nyerített egy három lábú szürke, 
az óriás király lova, Tali-bubos volt a neve. Ki
megy hozzá az óriás király:

— Hej to kutya Tali-bubos !
Vau szónád, van abrakod,
Tőle van a jászolod.
Mit lármázol olyan nagyon ?
Itthon van még a szép asszony!

— Van ám szénám, van abrakom,
De nincs itthon a szép asszony!

— Gondolod-e. kedves lovam, elérjük-e még 
őket?

— Megehetsz még hét zsák diót, én száz 
porció szénát, mégis olérjük őket.

Megette az óriás király a hét zsák diót, a 
Taii-huhos a száz porció szénát, aztán utánuk 
mentek. Már éppen az óriás király határából 
akartak kimenni, mikor elérte őket. Ott lekapta 
a világ szép asszonyát a királyfi lováról és vissza
vitte az arany várba.

Másnap a királyfi megint eljött a világszép 
asszonyáért, de az óriás király megint elérte és 
visszavitte. Mikor harmadszor is elérte, kapta 
a királyfit és azon helyt ezer apró dirib-darabra 
vagdalta.

— No, azt mondja, te se jössz el többet vi
lág szép asszonyáért.

Meg volt szegény királyfi halva. Szagláló- 
dik a legöregebbik sógora, szalad el a kisebbik
hez és azt mondja:

— Hej, nagy bajban lehet a mi kedves só
gorunk, haiottszagot érzek!

— Az ám, azt mondja a másik, én is olyan 
formát érzek.

Azzal szaladnak tovább, szaladnak a leg
kisebbikhez. Ez már elejbük kiált:

— Gyertek hamar segíteni, ezer darabban 
van a mi kedves sógorunk!

Aztán együtt szaladtak mind a hárman s 
nemsokára megtalálták szegény királyfit ezer 
diribre-darabra szaggatva. Hamar megkenegették 
mindenféle füvekkel, összerakták, föltángálták,

Hátrafordult:
— Néni, ugy-e nekünk szabad egymást meg

csókolnunk ?
A néni mosolygott:
— Ha senki se látja . . .
— Te se?
— Én se.
— Hat fordulj meg.
Körülnéztek. Messziről idehangzott a nép

ligetből néhány recsegő verklinek a zsivaja. 
Egyébként nagy esöndesség úszott a tavaszi 
délutánban, még a város elhaló, a távolságon át
szűr’ ióhaja is édes zümmögéssé sorvadt, mire 
ideáit. Akkor hátrafordult a néni. nevetve, és 
Ketty pirulva állt meg a fiú előtt. Miklós is 
mosolygott, s amikor látták, hogy senki se jár a 
közelben, megölelte a lányt, ajkon csókolta. Az 
ajkát ott is hagyta a friss, üde arcon, addig, 
amíg a néni türelmetlenül hátra nem szólt:

— Megvan már?
— Meg — mondta kibontakozva vőlegénye 

karjaiból az acélkisasszony és szégyelte magát. 
Szerette volna a lelke mélyén, ha ez a fiú tudta 
vo.'na, hogy milyen értékes volt ez a csók. Neki 
— gondolta — csak egy a többi után, de az ő 
életében ez az első. S hogy Miklós karjába ka
paszkodva lassan mentek tovább a zsendülő gye
pen, kitört belőle a naiv őszinteség :

— Miklós . . .  mondja nekem ezentúl: te.
— Te.
— Most én mondom: te.
A néni csöndesen mosolygott mögöttük. 

Gyönyörködött a két erős, szép gyerekben. Ketty 
újból megszólalt, ezúttal félénken, mert oly 
naivnak érezte magát, hogy ez már szinte szé
gyen, mondván:

— Miklós, én istenbizony mondom magá
tak, hogy most először kaptam csókot. . .  '

Miklós mosolygott:
— Hát a szülei?
A lány csöndesen mondta:
— Az nem volt csók. Az puszi volt. 

(Folytatása következik.!

annyira, hogy utoljára megelevenedett. Mikor ki
nyitotta a szemét, azt mondta a királyfi: _

— Ejnye, kedves sógoraim, de jó ízűt 
aludtam!

— Aludtál bizony — azt mondták neki — 
de örökre is elaludhattál volna.

Aztán azt mondták neki, hogy másképp , 
nem kaphatja meg a világ szép asszonyát, ha 
csak el nem megy ahhoz a vén, tüskéro való vas
orru bábához, akinek szüksége van lópásztorra. 
Ott három napig kell majd neki a lovakat őrizni 
s az lesz a bére, hogy húsz ló közül az lesz az 
övé, amelyiket akarja'. Azt is megmondták neki, 
hogy más lovat ne fogadjon el, mint amely a 
szemétdombon hentereg.

Jól van, bement a királyfi a vasorru bábá
hoz, jó reggelt köszönt és megkérdezte, van-e 
szüksége lópásztorra.

— Van bizony — azt mondta a vasorru 
bába, — meg is fogadlak. Ha három napig meg 
bírod őrizni a lovaimat, akkor a húsz ló közül 
az lesz a tied, a moiyikct szereted; de ha nem, 
vége az életednek.

Hát másnap reggel kihajtotta a királyfi a lova
kat, de amint kijött velük az udvarból, egyobet nem 
látott, csak éppen hogy merre ment a poruk. Nagyon 
elszomorod'ott orré szegény királyfi és egész nap 
sirt, hogy nem láthatta a lovakat. Mikor a nap 
már lenyugodott, egyszerre csak jött a három 
sógora s a legöregebbiknek azt mondta a leg
kisebbik :

— Eredj bátyám, hajtsd vissza ökot!
Elment a legöregebbik, hát akkor már a 

csillagokon felül voltak s onnan hajtotta vissza 
a csikókat. A királyfi szépen beterelte őket az 
istállóba, aztán kapott jó vacsorát. Tizenkét, óra
kor éjfélben, mikor a pásztor lefeküdt aludni, 
kiment a vasorru bába az istállóba és ott agyon 
meg agyon vagdalta a csikókat tüzes ostorral, 
hogy minek hagyták magukat megőrizni. Meir- 

! ígérték a lovak, hogy máskor jobban vigyáznak
magukra.

Másnap reggel megint kihajtott a királyfi, 
de amint kijött velük az udvarból, megint nein 
látott egyebet, csak éppen hogy merre ment a 
poruk. Egész nap sirt szegény királyfi. Mikor a 
nap már lenyugodott. egyszerre csak megint ott 
termett a három sógora:

— Kedves sógor, a'zt mondták, mit sírsz, 
mikor úgyis tudod, hogy majd megjövünk ?

Azzal elküldték a középső testvérüket, hogy 
keresse fel őket; hát már a hold világán is 
fölül voltak a csikók. A királyfi behajtotta s 
megint kapott vacsorát. A vasorru bába szörnyű 
mérges volt. Éjfélben kiment az istállóba és 
annyira-annyira eépelie a lovakat, hogy csupa 
seb lett a hátuk. Megigérték a lovak, hogy 
harmadszor a világért sem engedik magukat meg
őrizni.

Harmadnap megint kihajtott a királyfi, és 
most úgy eltűntök a lovak, hogy csak egy piciny
két látta a porukat, hogy merre mentek. Húsait 
a királyfi, do napnyugatkor megint megjött a 
három sógora. Azt mondja a legfiatalahbik a leg
öregebbnek :

— Eredj bátyám, hajtsd vissza a lovakat!
Elment a legidősebbik, de nem tudta vissza

hajtani.
— Ejnye, de gyámoltalan vagy! Aztán a 

középsőn k mondja: — Eredj hát te. bátyám!
De bízz az se tudta visszahajtani.
— No, azt mondja a legfiatalahbik, most 

már nincs más iiátra. magamnak kell értük menni.
Azzal el is ment értük. Messze, nagyon 

messze voltak, még a tüzes tengeren is túl vol
tak, de azér. visszahajtotta őket, a királyfi meg 
beterelte az istállóba. Veregette a vasorru bába 
a vállát és azt mondta:

— Köszönd, hogy megőrizted a lovaimat. ; 
Kilencvenkilenc szolgámnak a pincében vau már 
a feje, a tied lett volna a századik.

Másnap lement vele az istállóba, ott volt J 
tizenkilenc ló s azt mondta neki. begy válasz- j 
szón. De a királyfi azt mondta, hogy neki egy ; 
se kell, csak éppen az. amelyik a szemétdombon ! 
ben.öreg. A va, orrú bába eleinte sele gy se akarta í 
odaadni, hanem mikor látta, hogy más nem kell í 
neki, utoljára mégis odaadta.

Kivezette a királyfi a ronda csikót az ud
varból, de alig hogy kivezette, olyan paripa lett 
belőle, hogy széles e világon párja nem volt. 
Nagy örömmel kapott föl rá a királyfi s a ló 
megkérdezte tőlo:

— Mit parancsolsz, édes gazdám, hogyan 
menjünk : ugy-e mint a gondolat vagy mint a 
forgószél?

— Menjünk, édes lovam, mint a gondolat.
Egy pillanat alatt ott voltnk a világ szé

lén az arany várban. A világ szép asszonva ép
pen ott kötögetett a folyóson. Oda kiált hozzá a
királyfi :

— Szivem szép szerelme, ülj föl hozzám a 
nyeregbe!

Fölült a világ szén asszonyra, elnyargaltak.

A mint elnyargaltak, nyerít ám a Tali-bubog, 
vágja a pallót nagyon. Kimegy az óriás király:

— Hej te kutya Tali-bubot 1 
Van szénád, van abrakod,
Telt? van a jászolod.
Mit lármázol olyan nagyon?
Itthon van még a szép asszony l

— Van ám szénám, van abrakom,
De nincs itthon a szép asszony!

— Gondolod-e, kedves lovam, elérjük még 
őket?

— Dehogy érjük, dehogy érjük! Ha nem 
eszünk, ha nem iszunk, mindig futunk, még se 
érjük el őket, mert az az én testvérem, a kin 
most elvitték. Annak négy lába van, nekem meg 
csak három.

Fölkötöttoaz óriás király ahusz mázsás sarkan
tyúját, aztán hajtotta a lovát, amint csak bírta. 
A határból nem volt szabad az óriás királynak 
kilépni, ott megvárta a másik ló. Mikor egymás
nak szólhattak, azt mondja az óriás lova:

— Várj meg, édes testvérem, mert a gaz
dám annyira szorít, hogy mindjárt végem lesz.

Azt feleli neki a királyfi lova vissza:
— Elég bolond vagy, mit kinoztatod úgy 

magadat. Röpülj föl vele jó magasan a levegőbe, 
ott állj két lábra, dobd le!

Hát felvitte a lova az óriás királyt jó ma
gasan a levegőbe s mikor már olyan magasan 
volt, hogy alig látszott, két lábra állt s ledobta. 
Mindjárt szörnyet halt a vén óriás.

Aztán a világ szép asszonya fölült az egyik 
lóra, a királyfi a másikra, és a királyfi testvé- 
r dvel, sógoraival elmentek az öreg királyhoz. Ez 
már akkorra olyan örog volt, liogy még a hamut 
is mamiinak mondta, de azért úgy örült, mikor 
meglátta őket, mint a kis gyerek. Csaptak is ám 
akkora lakodalmat, hogy Hencidától Boncidáig 
folyt a lé s mikor elmúlt a lakodalom, a fiatal 
király a világ szép asszonyával megint vissza
ment az arany várba. Ott éltek, haltak s ha meg 
nem haltak, most is élnek.

IC 0 J 7 )  É LEK
Tubarózsa.

i.
ifi. é.jelente, hószin párnácskádon 
Alomra hajtod szőke kis fejed,
Szellő szárnyán suhanó sóhajtásom

Nem érezed?

Szólsz-e magadban: Vájjon merre jár most 
Szomorú lovagom? Gondol-o rám?
Eljönne vájjon, hogy ha édes szóval

Szólítanám ?

S míg színarany hajad patakja szétfoly, 
Árnyas szempillád csöndesen lezárva, — 
Sejted-e, hogy ott lebegok körűlted

A holdsugárba’ ?

II.
Es míg az álmok álmát álmodod, 
Megcsókolom ragyogó homlokod.

Megcsókolom hullámzó szép hajad 
S álomharmattól édes ajakad.

Liliom karjaid átölelem
S füledbe suttogom saját nevem.

Aztán szived fölé suhanva, ottan 
Várok, a míg mosolygasz álmaidban.

Es rózsás mosolygásod közepette 
I - -• t'.'l arózsát hullatok öledbe. . .

M artos Fereno.

. .a  zsugori vagyona. Vorriéresben még
ha, c_ '. a. -uiogény, egy nagyon éltes agglegény, aki 
eleiében rendkívül fösvény volt. Olyan fösvény volt, 
hogy semmi jót nem kívánt magának. amiben másnak 
öröme telik, sőt annyira inont a kuporgatásban. hogy 
még az életét is csak hulladékokkal lengette. Pedig 
lett volna neki miből élnie, mert amikor halála után 
leltározták a vagyonát, egy köteg bankjegyet találtak 
kétszázezer korona értékben és tizenötezer ko
ronái aranyban, azonkívül sok értékpapírt. Volt 
még ennek a zsugori agglegénynek egy háza 
is és földbirtoka Érdemes fölemlíteni az ilyen 
eseteket, már csak azért is, mert néha a vén 
zsugoriak halálával valami szegény ember is jut 
váratlanul nagy gazdagsághoz, amivel okosabban el 
tud hanoi, mint az előbbi tulajdonosa. Ezúttal egy 
szegény traverstaü tanító lett egyszerre dúsgazdaggá. 
A végrendeletben ugyan az a kikötés foglaltatik, 
hogy az örökösnek Verriéresbe kell költöznie, de ezt 
a kis faradságot nem fogja sajnálnia traverstaü tanító.
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—- elnök halála. Giacosa, a liiroe olasz

drámaíró nemrég felolvasást tartott Parisban, ahol 
éppen Faure halála idején tartózkodott. Egy milánói 
hírlapíró meginterjúvolta Giacosat, aki igen érdekes 
dolgokat mondott el. Többek között arról is beszélt, 
hogy milyen hatással volt a franciákra az elnök ha
lálának hiro:

— Akkor esto egy előkelő család szalonjában 
voltunk. Éppen a „Diritti dell animo* cimü dara
bomat adták, midőn a halálhír hozzánk érkezett.

— Bizonyára mély benyomást tett a szörnyű 
bir — szólott közbe a hírlapíró.

— Sőt semmi benyomást. Kevéssel tizenegy 
óra után egy hölgy lépett a szalonba és igy szólott:

-  Tudjátok már? Meghalt az elnök.. .
— Melyik elnök'?
— No, a köztársaság elnöke.
-  Ahl
<— Igazán ?
— Alig hihető . . .
így fogadták az állam fejének halálát.

*

H ölgyek  a hód ításról és  a házasságról.
Egy amerikai lap munkatársa érdokes kérdésben in
terjúvolta meg a hölgyeket. Megkérdezte tőlük, 
hogy mi a véleményük a hódításról és a házasság
ról. Néhány válasz :

.Egy kékszemü leánynak az a véleménye, hogy 
egy fiatal ember, aki sikert akar elérni, a szerelmi 
vallomását nem szabad sokáig halogatni s helyét 
imádottja szivében viharosan foglalja el, amíg el van 
még ragadtatva tőle a hölgy© és mielőtt még alkalma 
volna arra, hogy unalmasnak találja, vagy ostoba 
fráternek tartsa. A hódítás után kitartással kell még 
udvarolnia, az ügyet simán, kereken boldog véghez 
kell juttatni és különösen azon buzgólkodni, hogy 
as esküvő minél előbb meglegyen, mert a hosszú 
mátkaság halála a szerelemnek.

Egy szőke hölgy, akinek szerelmes ügyekben 
zagy a tapasztalása, csak egyetlen egy alkalmas 
eszközt ajánl a cél érdekében: a szerelmi vallomást 
& házassági ajánlatot akkor kell megtenni, amikor 
V fiatal leány legkevésbé várja; nem kell neki időt 
engedni a meggondolásra s arra kell kényszeríteni, 
rogy a választ röglön adja meg, vagy soha. Ő maga, 
mondja, csak egy ilyen kategorikus vagy-vagyra 
adná meg inasát. De attól tart, hogy sohasem fog 
találni olyan fiatalembert, aki erre a vakmerőségre 
£épes volna.

Egy ieketo hajú leány igy válazzolt:
— Ha egy fiatal ember egy fiatal leányt őrjöngve 

szeret és kitartása van, föltétlenül sikere lesz. Az 
özvegy emberek ezt jól tudják és azért vau is min
dig sikerük.

Beszél azután egy özvegy férfiről, aki elment a 
választottjához, letette a kalapját, aztán nyugodtan 
kijelentette, hogy addig nem megy ki a szobájából, 
amig meg nem hallgatja. A fiatal leány nem te- 
hotett egyebet, meghallgatta, csakhogy megszabadul
jon tőle.

Egy ábrándos szemű leány azt tartja, hogy a 
szerelemnek nem szabad viharosnak, hanem szelid- 
nok lenni. A szerelmos legyen az eljárásában lassú 
és megfontolt, mert ő sohasem venné el tőle egy kis 
fürtnek az örömét. Ha már egyszer uutatuiok kell 
egymást a szerelmeseknek, akkor untassák egymást 
a házasság előtt.

Végül egy szépség, aki nagyon kedveit a new- 
yorki társaságban, kijelonti, hogy az ő lovagjának 
időt enged az „ostrom megindítására-, de ha már 
egyszer megindította, akkor folytassa is energikusan 
és ugyancsak ne gondoljon fogyverszünotre.

«
4~ A linoselés statisztikája. Egy amerikai 

újság legújabb statisztikája szerint az Egyesült- 
Államokban a múlt év utolsó négy hónapjában ősz- 
szesen hatvankét embert ütött agyon, vagy akusztott 
föl a felséges nép. E között a. hatvankét ember közt 
csak tizenkilencről bizonyult be, hogy igazán ő volt a 
bűnös. Ellenben mcglincsoltek egy fiatal embert, 
akinek minden bűne az volt. hogy etry kisasszonyt 
annak beleegyezésével megszöktetett. Ugyancsak éle
tével lakolt az az éhező szegény ifjú, aki egy millio
mosnak goromba levelet irt.

•
-j- Néger menedéktelepek. A németek dél

nyugat-afrikai birtokaikon az Egyesült-Államok min
tájára területeket akarnak kijelölni a bennszülött 
néger törzsek számára. A kerületek hatóságait már 
fel Is hatalmazta egy császári rendelet, hogy ilyen 
területeket kiszemeljenek. Az ilyen fenntartott helyek 
kizárólag a négereké losznok, idegenek az ország 
kormányának beleegyozése nélkül itt n e m  teleped* 
hetnek le és nem űzhetnek ipart, vagy kereskedel
met, idegen ok alatt értve azokat a négereket is, akik 
nem a kijelölt törzshöz tartoznak*

.•M

4- Á r k ü l ö n b s é g .  (A színházban} Egy un  Sza
bad kérnem nagysád, kegyeskedjék levenni a ka
lapját, három forintot fizettem a holyoméit.

A’íziz hölgy. Én pedig harminc forintot fizettom 
a kalapomért . . ,

»
4 - A z állandó nyulak.
— Az ön vadászatain nagy a változatosság.
— O igen, a vondógeim változnak, do a nyulak 

mindig — ugyanazok.

Hadsereg és politika.
A görög katonatiszteket nemrégiben megfosz

tották attól a joguktól, hogy tagjai lehessenek a kép
viselőháznak. És ezzel a tilalommal a világ vala
mennyi hadseregét száműzték az aktív politika teré
ről. Az akció reakciója a napokban kitört — mint a 
Katonai Lapok Írja — egy bécsi katonai szaklap 
hosszabb cikket közölt, amelyben azt igyekszik ki
mutatni, hogy mennyire botor intézkedés a katona
tiszteket kivonni a politikából. A cikket az Ármeeblatt 
természetesen lehurrogta alaposan. A katonatisztek 
— úgymond a nevezett újság — maguk sem akar
nának szerepelni a politika harcaiban. Volt ugyan 
már a hadseregben is elégedetlen elem, amely sóvár
gott a gyakorlati politikában való részvételért, ez 
azonban csak sporadikus jeleuség.

1849-hen néhány osztrák tiszt összeállt és elha
tározta, hogy mozgalmat indit, amelynek az lesz a 
célja, hogy a katonatisztek bo legyenek választhatók 
a Reichsrathba. A mozgalom komoly szint kezdett 
ölteni. Gróf Kadetzky^ ekkor az osztrák-olasz hadse
reg főbb tisztjeit bevonta egy cllenraozgalomba. A 
legfőbb tisztek aláírásával kérvényt adtak bo ő fel
ségéhez, amelyben kijelentették, hogy ők nem akar
nak részt venni a gyakorlati politikában.

A fölötte érdekes kérvény, amely most elő
ször keiül a nyilvánosság elé, szószeriut igy 
hangzik:

Felséges Urunk!
Alulírottak alázattal a krenisiri képviselőház 

tárgyalásaiból értesültünk, hogy a tisztelt ház 
Zbiszérszky képviselő által előterjesztett és Stroh- 
bach képviselő által támogatott javaslatot szó
többséggel elfogadta t. i. elhatározta, hogy a 
katonatiszteknek a képviselőházba való megvá
lasztása iránt előterjesztést tesz ő felségéhez.

Minden akotmányos államban két hatalom 
érvényesül, melyeket azonban sohasem lehet 
összeiorrasztaui: a törvényhozó és a végrehajtó
hatalom. A hadsereg a végrehajtó hatalom egy 
részét képezvén, nem vehet részt a törv ényhozó 
hatalom feladatában.

Személyes tekintetet véve, a katonatiszt épp 
úgy mint akárki elfoglalhatna helyét a képviselő- 
házban, de nem mint a hadsereg, nem mint a 
katonai testület képviselője, mert világos, hogy 
oly képviselők, kik abban a helyzetben volná
nak, hogy javaslataikat esetleg ezer meg ezer 
fezurony által érvényre juttathatnák, a képviselő- 
ház független tauaeskozásait könnyen megaka- 
daiyozhatnák.

A hazai törvényekhez híven, a hadsereg 
Felségedben ismeri egyedüli urat és vezetőjét. 
Nem vesz részt és nem is fog részt venni tehát 
oly tanácskozásban, moly esetleg kötelességével 
vagy becsületérzésével ellonkezésbe hozhatná. 
Kész ugyan Felséged áltál szentesített alkotmá
nyos jogi kát az utolsó vérig védelmezni, do 
nemzeti különbséget a hadseregben egyáltalában 
noui ismer.

Az engedelmesség, testvéri egyetértés és 
szeretet kötelékei által egyesítve, a hadsereg fel
séged magas személyében megtalálja kötelessé
gének, dicsőségének és becsületességének össz
pontosítását.

Do r,i indítja ma a képviselőházat oly javas
lat felterjesztésére, mely annyira ellenkezik es 
intézménynek eddig nyilvánított alapelvivel ? 
Alulírottak szívesen elhallgatták volna a múltnak 
fájdalmas emlékeit — de önkéntelenül felmerül 
a kérdés, vájjon mi célból emel ma szót ugyan
azon képviselőház a hadsereg alkotmányos joga 
mellett, moly eddig a hadsereg jogosult érdekei
vel általában nem törődött?

Mikor Naro, a római hadvezér, a szerencsét
len cannaei csata után, melyben 80,000 római 
elesett, Róma fővárosába menekült, az ottani 
szenátus elébe jött é s  köszönetét nyilvánította, 
hogy még bízik a ház i megmentésében. így gon
dolkozott és cselekedik egy nagy, szabad allam. 
A bécsi reichstag pedig csak oilonségeinkkol ro- 
konszouvezeit, egy elismerő szava sem volt a 
győztes, számtalan nehézségekét leküzdött had
serege részére, som a részvét vagy a vigasztalás 
egy szavát nem fejezte ki az elesettek vagy a 
visszamaradlak fölött.

A hadsereg hallgatott, de mélyen érozto o 
bántó sértést. A k é p v is e lő h á z  k ö z ö n y ö s  é s  a  
haza becsületével, fenntartásával szemben a had
sereg civesztotte bizalmat.

Nem, felséges Urunk! A hadsereg semmi 
S2i'n alatt nőni akar résztvonni ez alkotmányos 
vítatko’’**okban. l'y részvételben csak a hadse
reg

■ i .
Felsége . . .íju
a haza törvényei 
lensóget ellen '

le g y e im é n e k ,  v a la m in t  a  
asát latna. É rofallal akarja  
mouarkia ha tarait körülvenni, 
élső épséget ped ig  külső  cí
mezni. do o m ellett hivatásá

nak ama természetes hatarai között óhajt ma
radni, melyeket valamennyi törvényei a hadse
regnek szabnak.

Mély7 alázattal kérjük ennélfogva Felségedet, 
hogy a kremsieri képviselőház javaslatához leg
felsőbb jóváhagyását megtagadni kegyeskedjék.

Milano, 1849. február 8-án.
A kérvényt gróf Kadeczky táborszernagy, a tá

bornokok, törzstisztek, az összes tisztikar, az osztrák- 
olasz hadsereg valamennyi altisztje és közkatonája 
aláírta.

KÖZGAZDASÁG.

A krízis közeledése.
B u d a p e s t ,  március 11.

A válság előjelei nyilvánulnak már a gabona- 
csarnokban és nemsokára egész súlyával ráneheze
dik a magyarországi gabonakereskedelemre. Rom
boló hatását érezni fogja azonban az egész hazai 
üzletvilág és sulyos veszteség fenyegeti az egész 
közvagyonosodást.

A gabona-tőzsdén teljesen pang az üzlet, és ez 
a körülmény nyomasztó hatással lesz a gazdasági 
és ipari életre. Azok a malmok, amelyek tartózkod
tak a konzorciumban való részvételtől, a rossz 
lisztüzlet miatt csak a napi szükséglet kielégítésére 
szorítkoznak ; a ringelők által megteromtett kedve
zőtlen üzleti helyzet deprimálóan hat a magánüzleti 
életre és nem vállalkozik senki sem uj üzletek köté
sére. A milyen élénk volt azelőtt a tevékenység, 
oly sivár kép tárul ma a szemlélő ólé a cabonacsar- 
nokban. Páni félelem lep meg mindenkit, aki fel 
birja fogni ennek káros utókövetkezményeit. A bi
zalmatlanság a csarnokban oly nagy, amilyen még a 
tavalyi lő forintos áraknál som volt. Ma már beezél- 
tek a konzorcium egy áldozatáról s ug.v látszik addig 
nem is fog a tőzsdetanács közbelépni, inig újabb 
áldozatok nem fogják felbőszíteni az egész csarnokot 
a riugbiéuák ellen. Megcsappant minden vállalkozási 
szellem s ott, ahol azelőtt élénkség uralkodott, ma 
nem lehet egyebet hallani, mint a konzorcium bérébe 
szegődött néhány ügynöknek a hangját. Sokáig fog 
tartani, inig a forgalmi élet ismét előbbeni rendes 
menetet visszanyeri. E mellett a külföld katasztrofá
lisan lanyha; buzakivitelről szó sincs. Felső-Ausztriá- 
ból jövő héten tömegesen fog érkezni a felmondás 
alá kerülő gabona. Podvolocyskából orosz búzát 
ajánlanak olv áron, amely nemcsak lehetővé teszi.. 
hogy ez Budapesten leszállittassók, hanem még kis 
haszon is marad mellette; inegveszsziik az oláh 
szokványt drágább pénzen, mint a mennyit a magyar 
gazdának az acélos búzáért adhatunk.

New-Orleansból Triesztbe (iO.OOO métermázsa a 
szokványnak megfelő búza érkezett s külön teher- 
vonatokon tegnap egy részét már Budapest felé 
expediálták; Bulgáriából ajánlatok érkeznek áprilisi 
szállításra és ha a kontinentális piacok tovább csök
kennek (ahogy e héten láttuk), az orosz kikötőkből is 
ide fog gravitálni a búza. A ringelő urak ugvlátszik 
Budapestet egy iuternacionális lerakodó belylyó 
aknrják átváltoztatni, s az igy a belföldön megma
radt áruk oly nagy mennyiségben torlódnak össze, 
hogy okvetlenül az árak csökkenését és számos gaz
dák veszteségét eredményeznék.

Nagyban emlékeztet a mároiusi búzával most 
végbemenő mnnioftláció ahhoz a szédelgéshez, melyet 
Hollandiában 1634-ben szinte egy részvénytársaság
— a keletindiai részvénytársaság — űzött egy gyar
matáru bizományos segítségével, és megteremtették a 
tulipándüh — tulpoiuánia — korszakát. A gyarmat
áru bizományos akkor tudta, hogy a vörös tulipán
hagymák nem teremtek, s különbözeti szerződéseket 
kötött ilyen hagymák szállítására; erre azutau min
denki részt vett az üzletbeu. s a tulipánhagymákat
— annak ellenére, hogy mindenki tisztában volt az- 
zil, hogy nőm termett — vették a papiroson súly és 
sziu szerint. A vörös tulipánról (ez volt az akkori 
márciusi búza) átmentek a kék tulipánra (ez meg 
az áprilisi búza), míg végre 1637-beu kitört 
a válság; a bizalom csökkent, a megkötött szer
ződéseket teljesíteni kellett s minthogy annyi s 
olvnomü tulipán, amennyire a szerződések szól
tak, nem volt, követelték a különbözet kifizo- 
tését. A tulipáuüzérek a különbözeti üzletnek to
vábbi fenntartását kívánták kierőezakolui, de ez mit 
6cm használt. Beütött a krach!

Éppen így cselekszik a ringelő konzorcium is. 
Helytelenül felfogott és önző érdekeik folytonos szom 
előtt tartásával nemcsak maguknak ártanak, nomcsak 
önmagukat teszik ki a kereskedővilág közmogvetésé- 
nek, hanem ártalmára válnak az egész hazai gazda
sági életri^K. '*

Franki Axthnr. j
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Hetiszemle.
Budapest, március 11.

É r té k tts le t.  Az elm últ héten a  börzeüzlet a 
spekuláció tartózkodása következtében lanyha  volt. 
Az üzlet csekély  vo ltára  különösen a  bányarészvé
nyekben beállott lanyhaság  és a ném etországi pénz
szűke volt befolyással. É lénkebb mozgalom csak  a 
hót végén m utatkozott. A belyiértókek piacán szin tén  
csendes volt a  forgalom , csakis a cuko ripar ré szv é
nyekben  volt a nagyobb kereslet következtében élén
kebb forgalom .

A  főbb értékekben a következő változások  tör-
té lite k :

Osztrák hitelrészv.....................

Á r f o l y a m o ka hét
elején

368.75

a hét 
végén

369.80

külön
bözet

-}- 1.05
398.— -J----- .75

Magyar aranyjáradék • • • • • • 119.90 119.80 -------.10
Magyar koronajáradék . • • • • • 98.— 97.80 -------.20
Magyar leszámitolóbank............ 266.— 265.— — 1.—

359.70 361.25
67.— 66.25

Rimamurányi v a s m ű ................. 322.75 322.25 -------.50
399.50 395.— — 4.50

Budapesti városi villamos vasút 233.— 232.—
Magyar jelzáloghitelbank . . . . 254.— 254.10 -|----- .10

Gabon&tizlet. (Goldmann és Fngel jelentése a 
Budapesti Napló számára.) Az időjárás e héten na
gyobban száraz és derült, közönkint szeles volt és a 
hőmérséklet is állandóan alacsony maradt, mi mellett 
éjjelenkint fagy is következett be. Csapadék egyes 
vidékeken csak szórványosan fordult elő. A vetések 
állása mindenütt kielégítő és a mezei munkálatok 
már az egész országban folyamatban vannak. A víz
állás valamivel csökkent.

A külföldi piacokon az üzlet továbbra is szűk 
keretben maradt. A fogyasztás csak a legszüksége
sebb beszerzéseket eszközli, a spekuláció tétlen és 
igy az árakban is csak alig történtek változások. 
Amerikában a kiviteli kereslet csökkent, a látható 
készletek — mérsékelten ugyan, de mindenesetre — 
gyarapodtak. A hét végével kedvezőtlenebb időjárás 
folytán a hangulat valamivel szilárdabb, utóbb azon
ban ismét lanyha volt. Angliában a forgalom korlá
tolt maradt és az árakban nincs jelentékenyebb vál
tozás. A francia piacokon a hozatalok továbbra is 
kedvezőek és az árak némileg csökkentek. A többi 
kontinentális piacokon a fogyasztás tartózkodó volt, 
az üzlet is mérsékelt terjedelmű és az árak alig vol
tak képesek pozíciójukat fenntartani.

Nálunk az üzlet tér edelme kismérvű. A kíná
lat az összes cikkekben mérsékelt és minthogy a ke
reslet is gyenge, az árak ugv kenyérmagvak mint 
takarmánycikkekben is alig változtak.

Az üzleti bét részle te irő l a  következőket je 
len thetjük  :

Búza. a hét elejével kellemes irányzatban in
dult. Jobb lisztkelendőség a malmokat arra bírta, 
hogy a vásárlásban is élénkebben vegyenek részt és 
a hangulat kedvezőbb fordulatához hozzá;árult ama 
körülmény is, hogy az emelkedő határidőpiac be
folyása alatt a spekuláció arbitrage-iizletekct is 
folytathatott. Az árak mérsékelten emelkedtek, 
rövidesen azonban ismét visszaestek és az el
ért árelőny elveszett. Lényeges befolyással voltak 
erre a folyó határidőben eszközölt nngyobbmérvii 
— e héten 113.000 mm. tévő — buzatelmondások 
is. A malmok tartózkodóak leltek annál inkább, mert 
tudatában vannak annak, hogy a felmondásra kerülő 
búza előbb-utóbb az ő kezeikbe kerül és így a hét 
végével is csendes irányzatban maradt az üzlet, mely
nél az árak egyenlegképp nem változtak. Príma 
tiszavidéki áru teljes arakat ért el. Az összes forga
lom 90.000 mm., a hozatalok összege 169.687 mm. 
A beérkező idegen búzák kizárólag szállítási célokra 
használtathatnak lel és csak eivetvo kerül egy-egy 
tétel nem szokványképos készáru eladásra.

Rozsban az üzlet vontatóban alakult, ami egy
részt a lelmondott tételek nehézkes átvételének, más
részt a fogyasztás korlátolt érdeklődésének folyománya. 
Ha mindazonáltal említésre méltó árcsökkenés nem 
következett be, úgy ez főleg a kínálat korlátoltságá
nak tulajdonítandó. Az árak 7.70—7.90 forint között 
mozogtak helyben és Budapest távolságában átvéve, 
mig néhány kisebb tétel príma áru helyben 8.— fo
rin tig  ért el.

Árpa. (takarmány és hántolási célokra) továbbra 
is csak gyengén van kínálva hizlalóknál különö
sen azonban gyárosoknál jó keresletre talált. Az arak 
szilárdan tartottak és helyben 6.40—6.70 forint kö
zött jegyzőnk. Egy rakomány szerb áru elvámoltan 
á 6.25 forinton kelt el készpénzfizetés mellett hely
ben. Állomásodon átvéve az üzlet teljesen pang.

Zab mérsékelt kínálat és ugyanolyan vótelkodv 
mellett az egész bét folyamán változatlan maradt. 
Príma áru csak szórványosan érkezik és helyben 6 
forint 20 krajcárt ér cl, mig középminősógü zab
5.75— 6.05 forint között jegyez. A forgalom cirka 
4000 mótermázsa.

Tengeri ugyancsak változatlan maradt és habár 
a kereslet mérsékelt, az ajánlat is gyengébb volt. 
Ó-tengeri már alig van forgalomban és csak névleg 
jegyez 5.25 forinton helyben. Uj tengeri iránt csak a 
tiszavidéki állomásokon volt jobb érdeklődés és 
helylyel-közzel néhány krajcárral többet is fizettek. 
Budapesti paritásra 4.50—4.55 forint, helyben 4.65 
forint és Kőbányán 4.70 forintig volt elérhető.

01a;mayva&: Készáru káposztarepce üzlettelenül
11. ——12.— írton jegyez. Bánáti repce 11.25—11.75 
írton, vadrepce 5.50—6.20 fi tón, lenmag 10.50—11.50 
írton, gomorka 9.25—1G.— frton. Uj káposztarepce 
1899. augusztusra a bekövetkezett fagvos idó folytán 
valamivel szilárdabb irányzatú volt és 11.95—12.— 
frt után 12.15—12.25 írton zárul. Kendermag 11.50—
12. — frton jegyzett.

Hüvelyesek: Bab (uj) változatlan csendes üzlet 
nélkül. Trieurt aprószemü babot Gyöngyös-Félegv- 
házán 7.— frton, gömbölyű Raja-Zomboron 6.50 
frtoD, barna bab Kalocsán 7.—, Nagy-Károlyban
6.75— 7.— frton jegyez. Köles helyben 4.25—4.50 
frton értékesíthető.

Fc/owm^vaÁ: Vöröshere változatlan. Uj bánáti
vöröshere 42.-----45.— frt felvidéki áru 48.-----54.—
frt, lucerna 48.-----54.— frt, muharmag 6.----- 6.50
írt, bükköny 5.75—6.— frt, baltacím 12.-----13.50 frt
között jegyzőnk helyben.

J  határulőüzlet a lefolyt héten igen é l'n ’- volt s 
az érdeklődés főképpen a folyó és jövő havi terminu
sokra irányult, amelyeknél a hau«s-párt a hót elején 
jelentékeny áremelkedést produkált, ez azonban a 
fedezési kedv alábbhagvása folytán részben ismét 
elveszett. Ezt a hauss-párt természetesen tétlenül 
nem nézhette s manipulációval ismét sikerült neki az 
áraknak az előbbi nívóra való emelése. Általában 
azon véleményen vannak, hogy az áprilisi búzának 
som lesz más a sorsa, mint a márciusinak, mert a 
felmondásra készen tartott bnzákat a márciusi ter
minusra használták, majdnem teljesen fel úgy, hogy 
szokványáruban áprilisié alig lesz valami s igy a 
haussistak még könnyebben manipulálhatnak. Azon
ban nem szabad tekinteten kívül hagyni, hogy a na
pokban román búzára április havi szállításra több- 
nagyobb eladást eszközöltek, ami ezen terminus 
árában kifejezésre is jutott.

A heti üzlet részletei a következők
Búza márciusra 10.25 frton indult, melyről 10.54 

írtig emelkedett, esett 10.27 írtig, emelkedett 10.43 
írtig s zárul 10.54—10.55 forinton.

Búza áprilisra 9 70 frton nyílt meg, emelkedett 
9.98 írtig ellanyhult 9.79 forintig s zárul 9.S8—9.90 
forinton.

Búza októberre 8.56 írttal kezdődött, emelkedett 
8.67 írtig, ellanvbult 8.50 írtig, emelkedett 8.56 írtig 
s zárult 8.56 -8.58 forinton.

Rozs márciusra 7.76 fr’on nyílt meg, felszökött 
8.05 írtig, ellanvbult fokozatosan 7.86 írtig, emelke
dett 7.92 írtig s zárult 8.02—8.04 forinton.

Tengeri májusra 4.58 forintról 4.67 írtig e•' elko- 
dett. ellanyhult 4.52 forintig, emelkedett 4.57 forintig 
s zárul 4.56—4.57 forinton.

Zab márciusra 5.77—5.85 forint között ingadozott, 
zárul 5.74—5.76 forinton.

Káposztarepce augusztusra valamivel szilárdabb 
irányzatot követett fagyási hírekre, 12.—12.20 írtig 
emelkedett s igy is zárult.

S zeszüzle t. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 
Heteken át tartó Inuyhaság u án végre az eisö hét, 
amely tekintélyes forgalma által uj életet és szilárd 
hangulatot hozott a szeszüzleihe. Ugylálszik a for
galmi adó életbelépéséből aradé átmeneti időszaknak 
vége; a régi, még a múlt évben beszerzett szeszkész
letek mindenfelé fogytán vinnak s a nagy, valamint 
a kisebb kereskedő egyaránt beletörődött az uj adó
zási viszonyokba. A lefolyt héten nagyobb köt-'sok 
iordultak elő. Finomított szeszben későbbi határidőre 
s minden egyes esetben a napi jegyzésnél magasabb 
árat lehetett oiérni. Jegyeztük : nyersszeszt finomítók 
részére 17.50—17.75 frton, finomított szeszt nagyban
54.75— 55.25 frton, kisebb mennyiségben 65.50—o6.-- 
frton 10.000 liter fokonként, hordó és forgalmi adó 
nélkül, készfizetéssel, helyben. Denaturált szesz vál
tozatlan ara nagyban 18.—19.50 frt, kicsiben 19.50— 
20 frton 10.000 iiterfokonkéut iugyenhord i nn, adó
pótlék nélkül, helyben.

Ipar és kereskedelem.
A M agyar Á lta lán os H itelbank 1898. évi ja

nuár l-'.ől december 31-ig terjedő harmincegyedik 
üzletszakanak ma közzétett lárs/ámarfása a következő 
tételeket tünteti fe l:

Főmérleg: Aktívák; Értékpapírok 1.824.860 frt. 
Adósok : 11.806.759 frt 44 kr. Különféle aktívák és 
befizetések konzorciáhs üzletekre: 11,854.055 frt 70 
kr. Ingatlanok 165.000 frt. Összesen 25,650.675 frt 11 
kr. Passzívák: Részvénytőke: 17,000.000 frt. Tartalék- 
alap 4,850.000 frt. Föl nem vett osztalékok 1964 frt.

Különféle passzívák 1,562.532 frt 91 kr. Hitelezők 
416.634 frt 68 kr. Nyoresógegyenleg 1,819.543 frt 55 
kr. összesen 25,650.675 frt 14 kr.

Főüzleteredményszámla. Terhek. Tiszti fizetések 
35.619 forint 18 krajcár. Költségek 65.373 forint 74 
krajcár. Adó 108.929 forint 93 krajcár, összesen 
209.722 forint 85 krajcár. Nyereség-egyenleg 1,819.543 
forint 55 krajcár. Összesen 2,029.266 forint 40 
krajcár. Jövedelmek: Kamatok 1,015.069 forint 12 
krajcár. Jutalékok és társasüzleti nyereségek 222.813 
forint. Nyereség értékpapírokban 106.232 forint 05 
krajcár. Házbérjövedelem 21.732 forint 67 krajcár. 
75o/o a  bank- és áruosztály nyereségéből 613.910 fo
rint 35 krajcár. Nyereség áthozat az 1897. évről 
49.510 forint 21 krajcár. Összesen 2,029.266 forint 
40 krajcár.

A bank- és áruosztály 1893. évi mérlege. Aktívák : 
Pénztári készlet 2.711,582 forint 59 krajcár. Tárca 
20.642,573 frt 98 kr. Értékpapírok 1.693,486 frt 10 
kr. Adósok 44.550,802 frt 62 kr. Különféle aktívák 
2.860,285 frt 56 kr. Ingatlanok 13.938 frt 84 kr. Fel
szerelés 27,329 frt 85 kr. Összesen 72.500,000 forint 
14 kr. Passzívák: Elfogadmányok forgalomban 5.594,000 
frt. Pénztári jegyek forgalomban 1.515,000 frt. Hite
lezők 51.236,658 frt 56 kr. Különféle passzívák 
2.585,966 forint 62 kr. Központi osztályunk köve
telési egyenlege 10,749.828 frt 8<» kr. Nyereség 
813.547 frt 13 kr. Összesen 72,500.000 frt 14 kr. A 
bank és áruosztály iizleteredményszámlája : Terhek : Tiszta 
fizetések 189.173 frt 76 kr. Költségek 265.389 frt 41 
kr. Veszteség követeléseken 9.613 frt 49 kr. Adó 
114.668 frt 02 kr. Nyereség egyenleg 818.647 frt 13 
kr. Összesen 1,397.391 frt 81 kr. Jövedelmek: Kama
tok 671.129 frt 45 kr. Jutalékok 510 030 frt 13 kr. 
Nyereség értékpapírokon 97.440 frt 98 kr. Nyereség 
ércváltók és ércértékek után 77.717 frt 09 kr. Nye
ség árukon 32.851 frt 87 kr. Nyeresógrószesedésünc 
a Fiumei Hitelbank Részvénytársaságnál 8.222 frt 
29 kr. Összesen 1,397.391 frt 81 kr.

Az egyes üzletágak átnézele. Váltótárca: Bejött 
helybeli váltó 93,711.334 frt 23 kr. Idegeu váltó 
37.741.679 frt 65 kr. Összesen 131,453.013 frt 88 kr. 
Kiment: helybeli váltó 81,888.729 frt 90 kr. Idegen 
váltó 32,081.990 frt 30 kr. Összesen 113,970.720 frt 2C 
kr. Készlet tehát : helybeli váltó 11,822.604 frt 33 kr. 
Idegen váltó 5,659.689 frt 35 kr. összesen 17,482.293 
frt 68 kr. Ércpénzváltók, ércórtékek, szelvények és 
idegen pénztárjegyek 3,160.280 frt 30 kr.

Az összes forgalom tett: A folyószámla és bizo
mányi üzletben 2 536.605.399 frt 88 krt. Ércpénzváltók 
és ércértékekben 377,262.397 frt 65 krt. Elfogadmá- 
nyokban: Elfogadott váltók összege 29,675.500 frt. 
Beváltott váltók összege 24,081.500 frt. Forgalomban 
volt 1898. évi december 31-én 5,594.000 frt. A pénz
tári összes forgalom tett 912,997.106 frt 33 krt.

A K isbirtokosok O rszágos F ö ld h itelin tézete  
e hó 5-én tartotta rendes közgyűlését Bittó István 
elnöklete alatt, lvády Gyula miniszteri tanácsos kor
mánybiztos jelenlétében. Az igazgatóság és a fel
ügyelő bizottság jelentései alapján a közgyűlés 
megállapította a mérleget s elfogadta a tiszt i jöve
delem leiosztására vonatkozó javaslatokat. A 173.554 
forint 34 krajcár nyereségből az alapítók 6°/o-os osz
talékai és az alupszabályszcrü jutalékok levonása 
után fennmaradó 106.307 forint 91 krajcár az intézet 
sajat tartalékalapjához csatoltatok, amelylyel együtt 
ez a tartalékalap 1,152.625 forint 40 krajcárra emel
kedett. A sorrend szerint kilépő három igazgatósági 
tagot és a felügyelő bizottság tagjait a közgyűlés újra 
megválasztotta.

A H aza i Aezfaltipar Részvény társaság ma tar
totta évi rendes közgyűlését dr. Matlekovits Sándor 
v. b. t. t. elnöklete alatt. Az előterjesztett igazeató- 
f-ági jelentés s az évi zárszámadás azt igazolják, 
hogy a városi hatóságok a társaság iránt kellő biza
lommal viseltetnek, amennyiben a vállalat megbízá
sokkal egész éven út megfelelően el volt látva. Az 
osztalék reszvényenkint 10 forintban állapíttatott meg. 
A közgyűlés a jelentést egyhangúlag tudomásul 
vette, a felmentvényt megadta, az eddigi felügyelő 
bizottságot újból megválasztotta és egyszersmind el
határozta, hogy az 1898. évre szóló szelvények folyó 
hó 13-tól kezdve, a társulat pénztáránál (VII. Kor- 
tész-utca 57.) váltatnak be.

Gombgyár Szarvason. Szarvas város képviselő* 
testületé elhatározta, hogy a város területén gomb
gyárat létesít. Dr. Fábry Sándor alispán a gyár léte
sítésén már hosszabb idő óta fáradozik.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 17.25 lonnt, áruban 17.50 forint. — 
Becsben a kontingentált készáru 18.10 forint péuzbon, 
18.30 forint áruban.
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V idéki pénzin tézetek . A Nagykőrösi Népbank 
részvénvtársasHír múlt évi összes fnpcnlma volt 
6.270 923 frt 18 br, tiszta nyereség 21.947 írt 53 kr. 
Az osztalék részvényenként 13 frt. A varos tulajdo
nát képező községi takarékpénztár múlt évi összes 
bevétele 2,536.633 frt 32 kr. összes kiadása 2,535.268 
frt 87 kr. Összes forgalma 5,975.506 frt 92 kr. Jel
zálog kölcsön volt 915 frt 35 kr. Váltókölcsón 
2.044.645 frt 51 kr. Belétek összege 1,900.823 frl75kr. 
Az évi nyereség 26.929 frt 32 kr, melyből a tartalék 
tőke 4°,o-át s a különböző jutalékokat levonva, marad 
tiszta nyeremény 21.167 frt 80 kr, amit a város sajat 
céljaira, kiadásai fedezésére fordíthat.

B udapesti sercéB-fcunsnxuv&Aar. A ’erencvárosi 
petróleuni-rakodónal lévő székes-fő várod sertéakon- 
zumvásár árjegyzése 1899. március 11-éu. Készlet 40G 
darab, tírkfczeit 571 darab. Összesen: 977 darab. 
Kiadatott 708 darab. Maradt 269 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 48—50— ferajoang, 
220—280 kgr. súlyban 47 — 50— krajcárig, 326—380 
klgr. súlyban 44—46— krig. öreg nehéz páronkint 
400—600 kilós 44—46 ara cárig. Malacok 39—40 
kra cárig kilónkint A vá**r hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapos", március 11.

A buzaüzlet ma csendes hangulatban nyílt meg, 
később azonban az irányzat kodvezőbb lett. A kíná
lat mérsékelt volt. A vételkedv élénkebb voltba mal
mok közül azonban csak néhány vásárolt. Forga
lomba kei ült 22.000 métermázsa változatlan árak 
melleit. Egyéb gabonanetnüekben gyenge forgalom 
mellett az árák változa'lanok maradtak.

EladaMt:
Búza. T i s z a v i d é k i : 100 mm. 80 b. 10 

frt 65 kr. 100 mm. 79 5 k. 10 frt 60 kr, 190 ram. 
78 k. 16 frt 55 kr. J00 mm. 79-3 k. lO frt őli/j kr, 
100 min. 79-5 k. 10 irt 52>/3 kr. 400 mm. 79 k. 10 
frt 55 kr, 100 mm. 78 k. 10 frt 40 kr.

I’ e s t v  i d é k i :  1200 mm. 79 5 k. 10 frt 60 
kr, 100 mm. 79 k. 10 frt 50 kr, 100 mm. 76 k. 10 frt 
30 kr, 100 mm. 77*3 k. 10 frt 25 kr, 100 mm. 77 k. 
10 frt — kr.

F e l i é r m e ?  y o i : 600 mm. 77-5 k. 10 frt 
65 kr, 400 mm. 78 k. 10 frt 65 kr. 750 mm. 76 k. 
10 frt 421/a kr, 200 mm. 75 k. 10 frt 20 kr.

F e l v i d é k i :  350 mm. 75 5 k. 10 frt 12tyj kr.
B á c s  k a i : 100 mm. 75-8 k. 10 frt 20 kr. 

1560 mm. 73-5 k. 10 frt 05 kr, 4800 ram. 73 k. 10 frt 
— kr.

H a r t a i : 900 mm. 76 k. 10 frt 42’ a kr.
K a l o c s a i :  2000 mm. 76 k. 10 írt 42’/a kr.
R a k t á r i :  150 mm. 74*5 k. 9 írt 25 kr, 500 

mm. 725 k. 9 frt 25 kr.
O l á h :  4100 mm. 76 5 k. 7 frt 80 kr.
Mind 3 hónapra.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és
kilogrammon kint.

A budapesti értéktőzsde.
Az elötözsde szilárd hangulattal kezdődött, ké

sőbb bécsi nehézkes medio- ellátásra az összes nem
zetközi értékek árfolyamai korlátolt forgalom mellet 
elgyengültek és gyenge irányzattal zárultak.

A déli főz. de változatlan külföldi jegyzésekre 
tartózkodó maradt és az üzlettolenség következtében 
az árfolyamok lemorzsolódtak. A valuta és ércárak vál
tozatlanok.

A helyiértékek piacán városi villamos részvé
nyekben élénk kereslet nyilvánult és négy forinttal 
emelkedtek.

Az elötözsde lefelé irányuló.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 397.10—397.75. 

Osztrák hitelrészvény 369.20--369.70. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 360*75—360.60. Jelzálogbank
253.-----253.50. Rimamurányi vasmű 320.60—321.—.
Közüli vasút részvény 394.50—395.— forinton.

A déli tőzsde szilárd.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 397.20—397.50. 

Osztrák hitelrészvény 369.10—369.45. Oiztrák-magyar 
államvasuti részvény 360.20—360.75. Jelzálogbank 
részvénytársaság 320.20—321.—. Rimamurányi vasmű 
320.25--321.—. Közúti vasút részvény 394 50 — 395.— 
forinton.

Az utótözsde irányzata csekély üzlet mellett nyu
godt volt.

Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 369.80—368.80. 
Magyar hitelrészvény 398.—. Rimamurányi kőszén-
bánya 649.-----.—, Ósztrák-magyar államvasut 361.25
forinton.

Délutáni zárlat*.
Osztrák hitelrészvénv 369.80 forinton.
Dijbiziositások: Osztrák hitelrészvény holnapra

2.-----2.50: nvolc napra 4.50—5.— ; ultimé márciusra
7.50—8.50 forinton.

Lestámitoló árfolyamok:
Magvar általános hitelbank. . . . 398.—
Osztrák hitelintézet............................. 370.—
Budapesti bankegvesület . . . .  100.—
Első magyar iparbank . . . .  170.—
Hazai bank r. t......................................... 114.—
Pesti m. kn-^skedelmi bank . . . 1412.— 
Kőszénhánya és téglagy. r.-t. . . . 325.—
Magyar kerámiái gyár r.-t. . . . 157.— 
Salgótarjáni kösz snbánya r. társaság 608.—
Újlaki téglagyár r. t................. ....  . 225.—
Ganz-féle vasöntöde részv.-társ. . 2225.—
Magyar cukoripar A-sor...................138.—
Magyar cukoripar r. t. B-sor. . • 169.— 
Magyar villamossági r:-t.................... 153.—
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Határidötixlet. A határidóüzlet szilárd irányban 
és magasabb árakon indult meg. A forgalom mér
sékelt volt.

Budapesti közúti vasp. ide’?l. részj. 
Budapesti váresi villamos vasút . .
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A hivatalos zárlatok a kővetkezők v o ltak :
Állam adósság.

a l  Magyar Államadósság.
Aranviárad'U  a._ 117.“b 120.30 Magvar nTCronv nt-
Komna|ára«t. 4"/«... 97.«« 1*6.30 kölca. n íM  f tl ...
Kaletl vn«.,iü kőt- M agyar rcgáleköt-

vönyek 5ft/» .......... 120.75 121."6 vány ..........
ÁliamvanutI arany- H orv.-azlav. rcgale-t őlcaön 121.— 122—  u ötv .n y
Állam vasut cxQ’ t- Magyar fö.dteher-

bó'iroöp (•’»•/» ... 101.— 102 — m ent. 4*fe_ ...
Vas’ anukölerön 3°’j 87.— 88.— B orv.-tn lnv. földte- 
M apvarnveramAnv- h»rm«-nt. _

kölcsön í 100 frti 102—  1C3—  Tinán! aorajegy 4»a

161.. 0 ItXiO

100.76 101.76

101—  lvl.75

P 7 ._  9 8 . -

r ,7 5  r .tb 
142—  118—

b) Osztrák Államadósság. 
Égvén. paciriára- KrronalftrndAV 4#t,

d' k •'a/iue e... _  . .. 101,— 101.50 l “M-an •orajegv  4"'>
FgT*«. erüa'Jára- Ir f’-aa aorajcgvflOO

dé': Vlvfl'n... _ ... 101—  101 60 frí) V '«_  _ ...
Arnnyjárad « «•,'«_ 1?0—  120.62 Ift’M-er sorsjegy  _

102—  105.80 
172.5C 174.50

1 7 —  IS'*—  
194.50 195.50

c )  Idegen Államadósság.
Bolgár vasú ti kői- cze-b  100 frankos

oson Wa „  11?—  113—  sorsjegy 2®/o_. — 38/0 34. M
K^s kölcsönök.

Boanyák kölcBön Budapest fővárost
p \  -  P '.— > 4.sBa

Liudaneot fővárost Temen - b 'gavö lgy t
kölcsön 4‘,'A'o _  0U76 100.75 köicaön 6®/«____

03.50 97.50

9 7 . -  9J—

B ankegveifllet____
El*6 n i In a  b a n k . . .
Fiumei hitelbank__
F ö v i r o r l  b a n k  r. 1. 
Hazai b a n k ... _ .  ... 
□orvát*-Havon Jel- 

aálogbank _  _

R elv írotl _
III. ke Illeti_______
..raeftbetv<iozl_ _  
Budapesti takp. éa

zAloffk. r. Ura. _

Bankok részvényei.
100.60 1UI__
171.— 176—
97__ 99—
78—  -0—

11.V-0 114—

115—  117—

K e r e s k e d e lm i r * i» .  
v*nytár»a«ág _  200—  210—

Magyar a«p. kögp. 
jelaálogbaok _ . . .  5IS— - 628—

Osztrák - magva
b a n k _____________ 92«—  925—

Kereakedelral bank 1411—  1 4 1 6 ^

Takarékpénztárak réasvényaL
104—  10 ■—  Epyes. f6v4roal _  1102—  
121—  126—  M a g y a r  ü t a l i n o a  _  3 0 9 . -
82—  S3—  OrazAgoa központi 7s2.—

Feall h a za i____ __  79C0.-
227—  2

B iztosító  társaságok  részvényei.
Bí-eal btztoaltó ira. 210—  22C—  Fonclere_______ _
Bloat élet- és ]4ra- 

dök-biatoalURi in
tézet _______ __ 27O._ 28O._

Első magy. által. _  3340—  3400—

Conoordia ... _  _  260—
Ela6 budapesti... _  723—
Erzsébet _  _____ 265 —
Lujza________________ 182—

B ányák és 
Brassói bánya— ... ——
Budapesti tácla  oa

mész<* r . _____ 109—
Egyesült tégia ét

cement _ . . .  80.—
íaaakmatry. köszön. 12“.— 
Felafimagy. b á n y a _  103.. 
l é tr á n  té g l a g y á r  _  

Kaasa-aomodi _  _ .

1164—
310—
787—

ÖOCO—

Lloyd rlazontblzt. 
M. jég - 6a rlazontb. 
N em zeti balosé _  
Pannónia viazontb.

Gőzmalmok.

100—
89—

110—
128—

270—  H engerm alom  _  _  695.—
725—  Molnároa é s  aütök 253—
270—  V ik tór ia______________146—
184—

téglagyárak részvén yei.
— K őbányai gftstóg.__ 740—

K 6‘sénb . é s  tégla
112—  (D rasehe)________ 328.—

600—
266—
147—

71—

87—
139__
104—
7 fi._

824—
224.—
118—

Kerámiái gyár. ..  _  167.—
S a lg ó t a r j á n i_____ 606.60 606.60
Újlaki téglagyár — 225 —  227.—3

Vasm űvek és gépgyárak r észv én y ét
Gazdasági g é p g y ._  15 '—  165—  N ic h o la o n __________ 113—  115—
D a n u b iu s ____ __  87—  “ 8 .—  Scbllck _________  210.— 211—
Ganz — — — _  _  2225 —  2 2 4 0 ._  W eita n erw a g g o a ._  268—  270 —

Könyvnyom dák részv én y ét
A th en aeu m ______ ÍF0.— 390_ P a U a s ..._____________ 190—  195^3
Franklin_____________ 270—  2T0_ Peatl könyvnyom da 1420—  1460^;
koamoa — — _  — !0 —  95—

K ülönféle vállalatok  részvényeL
Alt. wafwr.-kölca—
B pesti Tfllamos. _
F.la6 m agyar ner-

ÍCzde _______ 1360^
Első m afynr sertés- 

hlzl. róezr. _
Ele6 m agy. azáll—
FJ’-C m agy. spódlum  
G schw indt sseezgy .

6«6— (’O'í—
l ’ 6/iű  116—

27)—  289—  
236—  246—  
129—  13C—  
490—  600—

45—
86—

K irály serföződw _  
Polgári aerf67.6da_ 
M agyar cnkorlphr 

r. t  B. sor. elG).
M a r v a ' v i l l a m o s .  ._  
Nem zetközi v ili. «  
N em zetközi wag-

fo n  kölcsönző   672.-
Telefon-H irm ondii_ — •

1 6 7 . -
153.60
826—

4 7 .^
88—

169—
154.50
83C H

K özlekedési vállalatok részv én y ét
Adria ‘engerhaj. _  244—  244 50 Ú jpest-rákospalotai
B pesti k ö r ú t i  vas.

,  ideig l. részv. 
a é lr . jeg y  ... 
,  villám , vas.
.  <Ív. jegy ...

B a z ilik a ____ _____
» oaxtr. felülb. 
.  nyer. Jegy.

Bécsvárosi ________
B udavároal____ ...

a o s s t i .  feltllb.
í a z l v _______ __

„ oaztr. feltllb.

384.50 8“5.6O 
270—  273—  
2 -4 .5 0  285.60 

96—  100—

v il la m o s ___ ____
Kassa-oderberg* _ . 
Magyar-galíciai _  

.  nyugoti _

70—
189—
214—
21C.63

8 őrs) egyek
c.20 6.40 Magvar vörösker..^ 9— 9.M
b.R0 7.10 Ugyanaz osztr. f!b. 11.50 12—
1 70 1.90 ?.-u
1 76 1.78 Olasz vör. k er ..„  _ 11— Í U J

<3.50 ■*5.'C Cgvnr.az osztr. felb. 12XS
65.60 C7.6O Osztrák vör. kér.... 20.5C 21—

3. 0 rj»o Osztrák h ite lin t. _ . 199 .- 201.-*
2.80 4.26 PA’ffy ____ 64^0 66 .Í0

Fénznemak.
8.69 '.74 K-'met bankjegy 5“.95 69.16
9.5-5 •*.0C Olaaz líra 44.05 44.2Q

11.79 11J8

<4.26
( 5 , -

Vert a r a n y _______
20 frkos arany _
20 m árká. _  _  _

Külföldi v i ltó a  (látra).
Amsterdam _  _  'Í1.45 9°.96
L o n d o n _____________ I20.J6 120.85
Német p ia c _________  58.97 69.17

Batáridőre kötött értékpapírok.
A r a n y iá r u l'k -------
Koronajárad-’V ... 
Magy. hitelbank _  
M. Ip. ■ s kér. bank

agy- jolzál 'gbank

119.90 120.10 
o ; .- -  Jk

397.25 75 
lo s . ’o ion—
253.25 278.75

I.eazámit. bank _
R im am u.ánvi _
Oastr. h ltelréazvéuy
D 4H vasút _______
Oaz'.r.-m. óllam v _

265JÍ
32040
S69.20
M —

36C—

869.40
tifl.60

3C0.50

Forgalomba került:
Búza márc.-ra . . . 10.40—10.41—10.38—10.45. 
Búza áprilisra , . . 9.78—9.89—9.87.
Búza októberre . . , 8.55—8.53—8.57.
Rozs márciusra. . . 7.95—8.02.
Tengeri májusra 99. . 4.54—4.52—4.57,
Zab márciusra . . . 6.74—5.75 —
Káposztarepce . . . —.-----—.—

Déli egy órakor a következő záróárúkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza m árciusra..................... 10.50 pénz 10.53 ám
Búza á p r i l i s r a ...................  9.86 ,  9.88 .
Búza októberre....................... 8.55 „ 8.57 „
Rozs m árciusra...................8.— „ 8.02 „
Rozs ok tó b erre .......................0.— .  0.— ,
Tengeri októberre , . . 0 0.— „ 0.— .
Tengeri mágusra 99 . • • 4.56 .  4.57 .
Zab m aro iu sra .....................  5.73 ,  6.75 .
Zab o k tó b e r re ................... 0.— .  0.— .
Repce augusztusra . . . 12.10 .  12.20 .

D élután fé l 1/26 órakor zárul:
Búza márciusra S9 . . .
Búza áp rilis ra ................... . . 9 85— 9.88
Búza októberre . . . . . . 8 .55- 8.56
Rozs októberre . . . .
Rozs márciusra 99 . . . . . 8.------0 . -
Tengeri októberre . . .
Tengeri májúira 99 . . ,, , . 4.57— 4.58
Zab októberre . . . . . . 0.-----U.—
Zab maroiusra 99 ,, , , 5.77— 3.78
lienco Azoolemborro . . .

Z álo g lev e lek  és kö lcsönkrttvények .
Budapesti intézetek kibocsátása.

B elvárosi taknrókp. 
lá lo g i. 4*M/a......... 100.— 101—

jcbá'ngbnnk  nyer.
kötv'-> ... __ 121.— 1 5 ? .-

E gyes. f6v. 
r"kp. rálogl. 100— 101 —

Jelsá lig b cn k  nyer. 
j e g y ---------------- 121— 122—

Egye«. föv. tnka- 
r'-kp. rálogl. 4»'o 97.60 98-50

Jelzálogbank nyer.
kötv. **ii____ 108.60 101.60

K isbirtokosok zá-
lóri. 5#'n _  — _ 101.80 102.50

Or«z. közn. taka- 
r ik p .z m o d . '>/*»/« 100— 101—

K isbirtokosok Bá
lo d .  4>/a°/e . .. — 101.50 102.60

Or«r. közn. taka- 
r> kp. rálogl. 4®f« 97.60 98.50

F ö ld h lte lirK ie t iá -  
l ó d .  4>/«°z« _  — IOf.80 101.60

Közn. jelzálogbank  
zálogl. ____ 100.25 101.28

Földhitrllntóaeí f&0 
évor) 4<Va________ 98— 99—

Közp. jelzálogbank  
zálogl. <•'« _  — 98.25 99.26

Földbtteltn^ ret f i  
AveS) P'MZn .......... M .Í0 8 9 /0

Közt. elzálogbank  
kötvény __ 99— 100—

HeiVi Ardekfl vasúti 
S ö tv 'n y  _ 98.75 99.75

Közn. fcizálogbank  
kötvény «°*> _ 96— 97—

H elyi érdekli vasúti 
kS«v n y  4«/» _  _ 98— 94—

Osztrák -m agy  .bank  
zálogl. <•'" __ _ 100.10 101.10

H elvi Ardekfl vasúti 
(v f. 106*<o) «’/« — 97.76 98.75

Hazat takp. közs. 
kötv. 4»*w________ 96.60 96.10

Jelzálogbank zálog
levél 6 « r t________ 100— 102—

Hazai akp. zálog
levél 4#Z#_______ 98.25 99.28

Jelzálogbank zálog
levél ____ 100.06 100—

K eresk. bank zá
logl. 4‘Z i^ o _____ 100— 101—

Jelzálogbank zálog- 
lev 1 '•>»____ _ 08— 09.76

K eresk. bank zá
log!. 4 ° '» ____ T 98— 99—

Jelsá logb . kgzr. köt. 
(vf. IKF'ol «’ /• _ .

Jelzálogbank köze. 
kS*v*nv <•'" — —

Jelzálogban« köss. 
kStvsay  4*r«/» _

100—

9S.2S

100—

lfXJAO

99.96

101 —

Keresi bank (vf. 
100 frt* »«z«. kök- 
v n y  4*/i®»»

K ereek. bank fvf. 
210 frt) öee. köW 
v«ay

103.76

99—

104.76

100—

Adria elFÖbeégl köt- 
v fn y  4*/^/«

E özn il vnant 4;/ » _

Elsőbb ségd

100J1Q 101.50
99.60 b.C.50

k t tv .n y .k .
Felyamhajózázt

ten n rk ajózáz l
4 » / A ________— 100— 101—

B udapest-pfoel ra 
gut 4*Z«-------- — ... 97— 98—

M a g y ar-ga líc ia i 1. 
klbocw. V /t__ 108— 109—

Rnaae -od erb ergl 
18SP. eaüai 1»l« _ Ötf 09—

Beruházási kölcsön  
ar. 4V|»Z._______ 113.50 U ? .,ü

K assa - oderbergl 
18V1. ea fle l - ős— 0ö.«í

A budapesti terménytőzsde.
Szalonna és disznózsír változatlan.
Jegyzések: Heremner: lucerna 46.-----54.— forint,

vörös tiszai, alföldi és felvidéki 46.-----14.— forint
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.---------
forint. Középszemü 44.—4Q.—. Na rvszeinü 50.—M .y. 
Disznózsír: budapesti 54.——i 4.50 forint, vidéki
—.---- .------frt. Táblaszalonna : lúarenszáritott vidéki
—.--------városi 4 darabos 46.-----------16.50 forint, 3
darabos 48.-----49.— forint, füstölt 52.50—53.—forint
Szilva: boszniai, zokás szerinti minősé" —.--------•—
forint. 120 darabos S.50—R.75 forint, 100 darabos 
9.25—9.50 forint. R5 darabos 13.50—13.75 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerint; minőség
7.-----7.25 íoririt, 100 darabos 9.----- 9.25 forint,
85 darabos 13.25—13.50 forint. Szilvaiz: szlavóniai
13.50 14.50 forint, szerbiai 11.-----12.50 forint azon*
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos. március 11. (A Zwdopes/i AapM U. 

nak lelofonjelentése.)
Jegyzések : Búza tavaszra 9.82. Búza május— 

júniusra 9 42. Rozs tavaszra 8.15. Zab tavaszra 6.06. 
Tengeri május—júniusra 4.85. Búza őszre 8.66. Repce 
au?.—szeptemberre 12.20—12.30.

A bécsi értéktőzsde.
\z e '̂.özsdén galíciai hírekre bágyadt hangulal 

uralkodott.
A déli tőzsdén jobb árfolyamok berliui kedvező 

hírekre. Később csendes, ’e tartott.
Vtótőzsde kedvetlen galíciai hitelbank értékpa* 

pírjainak árverése miatt.
B éos. március II. [Maopar értékel: zárlata.} 4n . arany 

járadék 119.60. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 14J.75 
Magyar va«uti kölcsön szttstben 101.10. Vagvar keleti vasúti 
állami kötvény 110.40. Magyar lesrámilolö ••  v» nsváltóbank 
264.75. Rimsnivrányi vasratirészvénv 319.00 Magyar ko. 
ronajáradék 97.75. 4n >os Magyar földteberm. Kötvény 96.70 
Magyar hitelbauk részvény 397.—. Magyar nyeremény kői- 
esöu sorsjegy 192.76. Kas8a«oderbergi vasúti részvény 130.20, 
Magyar kereskedelmi bank 1411.

B e c s , mároius l1.'Oj»rfr.fifc ér/ót<7. r''rJafff.)*,2o,opapin 
járadék 101.05. 4u,u-o6 osztrák aranyjáradék 119.95. 1860-ikJ 
sorsjegy 140.—. Osztrák hitelsorajcgy 199.50. Angol-osatrák 
bank 160.26, bécsi bankegyesúiet 279.—, Osztrák-magyaz

%
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bank 920.—. Dőli ragut 65 75. Dunagőzhajózási részvény 
463.—. Dohányrészvény 135.25. Császári és királyi arany 
5,70-r. Német bankváltók 59.—. 4‘2°/o ezüst járadék 100.80. 
Osztrák koronaiáradék 101.30. 186-4-iki sorsjegy 194 75.
Osztrák hitelintézeti részvény 368 75. (Jnionbank 325.25. 
Osztrák Lánderbank 244.—. Osztrák-magyar állam vasút 
359.75. Elbavöleryi vasút 253.60. Alpesi bányarészvenv 241.40. 
20 frankos arany 0.55V2. Londoni váltóár 120.45. Bécsi 
tramway 551.— Az irányzat lehangolt.

S écs, március 11. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvény 368.62 Magyar 
hitelrészvény 397.—. Angol-Osztrák bank 156.50 L’nfen bank 
325.60, Lánderbank 246.50, bankegyesület 279.—, osztrák- 
magyar államvasut részvény 359.75 északnyugati vasúti 
részv. 244.—, elbavölgvi vasút — , dunagőzhajós részv. 
—.—, alpesi bányarészvéuy 241.20 májusi járadék 101.05, 
Mztrák koronajáradók — , magyar aranyi. —.—, magyar 
Koronajáradék 97.75 német birodalmi márka februárra 
59.50 márciusra —.—.török sorsjegyük 63.30, rimamurányi 
vasmű 320.50 dőli vasút — dohány rész vény 136.—. 
Napóleon d’or 9.55’/2.

Külföldi értéktőzsdék.
S orlln , március 11. {Tőzsdei tudósítás.) X tőzsde 

m é r s é k e l t  forgalom mellett szilárd volt. Spanyoljáradék a 
nyugati t'lzsd -k nyomán állítólag a 10° o-os szelvényadó hí
rére emelkedett. Olasziáradék emelkedett. Török sorsjegyek 
szilárdak. Bányaértékek, bankok jól tartottak. Vasút' érté
kek ingadozók. Később az egész piac nagyon csendes »o.u 
Magánleszámnolási kamatláb 41/2°/o.

B erlin , március 11. (Zárlat.) 4’2%-os papirjáradék 
101.60. 4"o osztrák aranyjáradék 101.60. Elbavölgyi vasút 
128 50. Magyar koronajáradék 98.80. Osztrák-magyar állam
vasut 153.40. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.20. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 25. Alpesi 
bányarészvény — . Disconto-Commandit 199.20. Általános 
villamossági Edison 299.—. Gelsenkircheni 186.60. Laura* 
kohó 223.50. 4’2°/o ezüst járadék 100.50. 4% magyar arany- 
járadék 100,40. Osztrák hitelrészvény 231.—. Déli vasút 
30.—. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.30. 
4% uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény —.—, 
Olasz járadék 95.30. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 180.25. Harpeni 184.25. Az irányzat csendes.

F ra n k fu rt, március 11. (Zárlat.) 4’2°/0 papirjáradék 
100.90. 4°/o osztrák aranyjáradék 101.40. Magyar korona
járadék 97.90. Osztrák-magyar bank 153.50. Déli va=ut 
30.—. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.01. 
Bécsi bankegyesület 141.50. Villamos részvény 164.—. 3°/o-os 
magyar aranykulcson 86.—. 4*2° o-os ez üst járadék 100.20. 4°.o 
magyar aranyjáradék 100.20. Osztrák hitelrészvény 231.50. 
Osztrák-magyar államvasut 154.10. Északnyugati vasút 122.—. 
Bécsi váltóár 169.37. Párisi váltóár 80.90. Ünionbank —.— 
Alpesi bányarészvény 245.50. Az irányzat szilárd.

H am burg , március 11. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
100.55. 1860. sorsjegy 148.25. Déli vasút 29.75. 4% osztrák 
aranyjáradék 100.50. Osztrák hitelrészvény 230.90. Osztrák- 
i O 'g y á r  á l la m v a s u t  153.25. Olasz járadék 95.25. 4% magyar 
aranyjáradék 100.25. Az irányzat szilárd.

P a ris , március 11. (Zárlat.) 3% francia járadék 103.50. 
Olasz járadék 97.75. Osztrák-maeryar államvasut —.—. 
Francia törleszth. járadék 101.25. 4°,u magyar aranyjáradék 
101.40. Török dohán vrészvény 295. Osztrák Landerbank 
— . 3V2°/(» francia járadék 102.77. Osztrák földhitelinté
zeti részvény ——. Déli vasút 170.—. 4% osztrák arany
járadék 103.50. Ottomanbank 573.—. Párisi bankrész
vény 1008. Alpesi bánya részvény 517.—, Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Máreius 11. A lizott sertés üzletirányzata változatlan.
A' Bízott sertések ára: I. A1 M a g v a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 471'?—48— frraicárig. Őre? közép páronkint 300- 4Ó0 
kilogrammig teredő súlyban 47’/s—48 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 51—51’ a 
krajcárig. Fiatal közép ^páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban1 49—50— krajcárig. Fiatal konnvü páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 4 8 V j —49— krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli sú lyban)--------------Krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s u lv b a n --------krajcárig. — Könnyű
(páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz 'páronkint 320 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  —— krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n '-----------krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S ta c h l ) .  Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sulvban)-----— krajcárig. V. S z e r b i a i -
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli sulvban) 49--------50
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) 49—491 2 krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 47V2—48— krajcárig.

R e r t é s l é t í z á m  J899. március 9. napján volt 
készlet 31.857 darab, 1899. évi március 10. napján felhajta
tott 181 darab. 1899. évi március 10. napján eiszállittatott 
488 darab. 1899. március 11. napjára maradt készletben 
31.550 darab.

N a p i r e n d .
Naptár. Vasárnap, március 12. — Római katbolikus: 

A. 4. Laetarc. — Protestáns : A. 4. Gergely, — Görög- 
orosz: (február 28.) C. Vajh. v. — Zsidó: Nisan 1. 
Rch- — A nap kél reggel 6 óra 4 perckor. — Nyug
szik délután 5 óra 44 perckor. — A hold kél reggel 5 
óra 51 perekor. — Nyugszik délután 6 óra 59 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
A magyar mérnök- és építész-egylet közgyűlése délelőtt 

10 órakor, saját helyiségében.
Dr. Nyári Sándor ismeretterjesztő előadása Kupeczky 

János magvar festőművészről, délelőtt féltitenkét órakor az 
országos képtárban.

Könyvnyomdászok parasztból la a vígadó összes ter« 
msibeu.

Á fővárosi hirlepkiadóhivstali listAviselák bálja a Kovái 
Szállodában.

A VII. kerületi polgári kaszinó közgyilléso délután 3 
érakor.

A budapesti szünidei gyermektelep egyesület választmá
nyi ülése délelőtt 11 órakor, a terézvárosi kaszinóban-

Az újpesti polgári kor közgyűlése délután öt órakor.
Luxus lóvásár a Tattersallban.
Az Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társu

lat állandó bazárja az Üllői-uton nyitva délelőtt 9—1-ig.
Teknologiai Iparmuzeum nyitva délelőtt 9—1.
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma nyitva délelőtt 

10—12-ig.
Országos Képtár az Akadémiában. Nyitva délelőtt 9 

órától délután 1 óráig.
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Nemzeti Múzeum. Természetrajzi tár. Nyitva van délelőtt 

9 órától délután 1-ig. A muzoum többi tárai 1 korona be
lépődíj mellett megtekinthetők.

A nemzeti muzeum, néprajzi osztály nyitva 9—1-ig 
(Csillag-utca 15.)

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 
3—S-ig.

.4 Hódoló diszfelvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör
képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
20 krajcár.

Deák mauzóleum a kerepesi tomotoben, nyitva dél 
után 5-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körat 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

.1 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1-ig.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 
reskedclemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 2—5-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
pesi-ut 20. szám, délelőtt 9— 12-ig és délután 3—C-ig.

Allatkert nyitva egész nap.

Y A J ^ K O Z T A T Ó .

TekeasztalgyárMachac Ferenc
K é c s ,

V., R iid ig erg a sse  8. sz.
Nagy rak tá r fordító és egyszerű tekeasztalokban, teljes 

szálló- és kávéházi berendezésekben.

R k h íe r - té ie H o r g o n y -P a in -E x p e lle r
L i n i m e n t .  C a p e ic i  c o m p .

Ezen h írn e v e s  ház isz e r ellon tá ilt az idő m egpróbálásá- 
nak , m e rt m á r több  m in t 30 év  ó ta m egbízható, ía jd a -  
lo m rrillap itó  b c 'V 'rzsö léskén t a tk a lm a zta tik  köszvénynél, 
e s tim á i, ta g s z a g g a tá s n a l  és m eghűléseknél cs az orvosod 
által bedörzsö lésnkre is m indig gyakrabban  ren d e lte tik . A 
valódi H o rg o n y -P a in -E x p e lle r . g.vakoita H orgony-L in im ent 
elnevezés a la tt, nem  titk o s  sze r, liánéin igazi népszerű  házi- 
sz e r , m elynek  egy  h áz ta rtá sb a n  sem  kellene h iányozni. 
40 kr., 70 k r . és 1 frt. üvegonkenti á rban  m ajdnem  m inden 
gy ó g y sze rtárb a n  kész le tben  v a n ; f ő r a k t á r :
T örök  Jó z se f  gyógyszerésznél B udapesten . B e
v ásá rlás  a lka lm ával igen óvat,.-ak  legyünk , m ert 
több  k iseb b érték ü  u tá n z a t van forgalom ban. Ki 
nem a k a r  m e g k á rc so d n i, az m inden  egyes 
ü v eg e t „ H o rg o n y  véd jegy  és R ich lo r ezégjegy- 
zés n é lkü l m in t nem valód it u tas ítsa  v issza.

’ . p

á s
1  «>•
>. ze>3 L >RIC4TER F. AD.cs társa, cs.és kir. udvari tzAHiíók, RUDOLSTADT.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Március 11. —

Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter Bayer 
Béla királyi főmérnököt az építőmesteri képzettség meg
vizsgálására Budapesten szervezett bizottság tagjává ne
vezte ki. — Az igazságügyminiszter dr. S o m o g y i Szilvesz
tert, a szegedi itélőtábtáuál alkalmazott bírósági aljegyzőt 
bírósági jegyzővé nevezte ki. — A segesvári pénzügyigaz
gatóság Popa András brassói m. kir. adóhivatali díjtalan 
gyakornokot a dicső-szent-mártoni m. kir. adóhivatalhoz 
ideiglenes minőségű díjas gyakornokká nevezte ki. — A 
budapesti büntető törvényszék elnöke Szakmány Lajos bu
dapesti kir. törvényszéki fogházőrt a budapesti büntető
törvényszékhez III-ad osztályú hivatalszolgává nevezte ki. 
— A sátoralja-ujholyi törvényszék elnöke a vezetésére bí
zott törvényszékhez III-ad osztályú hivatalszolgává Műt- 
uyánszkv János kassai királyi Ítélőtáblái napidijas szolgát 
nevezte ki.

Névváltoztatások, Eckor József pannonhalmi szent- 
bonedekrondi tanár györ-szent-niártoni lakos Helyeire, 
Goldstein Antal Tasnádon állomásozó m. kir. pénzügyi vi
gyázó Gencsire, Fiseher Gyula neines-militicsi illetőségű 
budapesti lakos Faragóra, Adler Géza (Mayer) budapesti 
illetőségű ugyanottani lakos, valamint kiskorú gyermekei 
Ferenc és György Aczélra, idősb Glósz József szabadkai 
magyar államvasuti mozdonyvezető, valamint kiskorú Já
nos és József fiai Vajdára, idősb Gyurkó István csapi ma
gyar államvasuti vizsgáló lakatos, valamint kiskorú István, 
Mária. Johanna és József gyermekei Göncziro, Kocsmár 
József csapi magyar államvasuti mozdonyfütő, valamint 
kiskorú gyermekei Margit, Józtef és Etelka Kálnaira, Po- 
repatffs Antal stjivroáli magyar államvasuti állomási mun
kás Percnyire, fdősb Petruska József garbóé-bogdányt ille
tőségű bárcai magyar államvasuti pályamunkás, valamint 
kiskorú József fia Péterllre, Ropp Henrik szabadkai ma
gyar államvasuti mozdonyvezető Rónaira. Petró István bu
dapesti lakos Petróczira, Ilutba Aladár székesfővárosi ta
nító Zsedényire változtatták nevüket bolügyminiszteri euge- 
«lélylyeh

Pályázatok. Számtiszti állásra az alsó-kubini pénz
ügyigazgatóságnál 14 nap alatt; több pó-ta- és távirda. 
szolgai állásra a budapesti posta- és távirda igazgatóság 
korülotében 5 hót alatt; számgyakornoki állásra a z.-brezói 
ni. kir. vasgyárnál 2 hét alatt; adótárnoki, ellenőri és hiva
talszolgái álíásra a Balázsfalván felállítandó kir. adóhivatal
nál 2. illetve a »zolgai állásra 6 hót alatt.

•%l t t f M O T A T á

S lcrn b crg  Á rm in  é sT e s tv ó r e  hnngszergyár, 
cs. és kir. udv. szállítók Budapest. VII., Kercpesl-ut 36. 
Megjelenti A legújabb s legjobb FUVOLA-ISKOLA Weln- 
bauul Keresztélytól. Kiválóan alkalmas önoktatásra. Könnyű 
modorban: Ára 2 forint. 2 frt 15 kr. bekiildéso ellenében 
bérmentve Lüldotik.

E lső E eá n y k ih á zn sitA si E g y le t  B u d a p esten ,
VI. kér.. Teréz-körut 40—42. szám. Alapittatott 1863. évben. 
Kifizetett nászjutalékok 1892. december hó 31-ig 1.600,000 
frt. Legelőnyösebb feltételek kihizasitási biztosítósokra 
300 frttól 10.00 írtig.

Magyar  általános takarékpénztár részvény-
társaság BUDAPEST, If, József-tér  8. B efiz e te tt rés-.v-'-ny- 

tóke 1 m illió  500 fo r in t . E lv álla l ta k a ré k p é n z tá r i  b e té te k e t  4 ,vo-O3

k a m a to z á s  é s  a lo g k u la n s a b b  v i s s z ; a f - d t . - i e ' .

B u d a p esti ta k a r é k p é n z tá r  és O rszágos
Zálogkölcsön R észvénytársaság. Befizetett részvénytőko : 
10 millió korona. Tolnay Lajos, vezérigazgató; Benke 
Gyula. VI., A ndrássy-ut 5.

N ew -Y o rk i G crm ania  é le tb iz to s ító  tá rsa 
s á g ;  a lap itta to tt 1868. B iz to s íto tt  tő k eá llo m á n y  8 151 2 
m illió  k or. U g y a n o tt:

E lső  o sz trá k  b iz to s ító  in té z e t  k a to n a i szo l
g á la t esetére Becsben (kölcsönös): Mindkettő vezérkép
viselősége Budapest, V.. V áci-körut 16. sz. Igazgató 
Kállay Gyula. Prospektus kívánatra ingyen.

V ad ászkü rt szá llo d a  K ish id -u tca  5 . sz. E lső 
r a n g ú  s z á llo d a  a v á r o s  k ö z p o n t já n .  M é rsé k e lt  á r a k .  V ilá g í tá s  
és kiszolgálás a szobaárakba betudva. Kammer Ernő 
tulajdonos.

T e lje s  la k b er en d e zé se k , h á ló -, eb éd lő - és
szalonberendezések, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzfizetés mellett, igen előnyösen beszerezhetők, 
illetve megrendelhetők setleq részletfizetésre is ti rész Lajos 
kárpitos és diszitőnél. Raktár és m űhely: Vili., Józscf- 
körut 17.

P a n n ó n ia  szá llod a . B u d a p est. K erep es i-u t
a Nemzeti Színház és Népszínház között. Százh arm inc  
szoba és terem . N a g y  étkező  term ek  és kávéház. 
Olvasó- és társa lgó-terem . E lektrom os felhúzó (Lift). 
Villamos világítás. K özpon ti fű tés. F ürdők.

H averland  A n ta l ép ü le t- é s  m iila k a to s  n a g j
gépműhelye IV.. Károly-körút, a Karoly-kuszárny a udvará
ban, Elvállal mindennemű épület- és miilakatos munkát, 
vasszerkezeteket, üvegtetőket, vaslépcsöket, helyi érdekű 
vasutak felszereléseit, takaréktiizhelyeket és min ennomii 
e szakmába vágó munkákat és javításokat. Továbbá fel
vonógépeket, kézi és géphajtásra közlöniiiveket és azok 
fölszerelését. Gőz-, gáz-, benzin- és petroleummotorok fel
szerelését, valamint kerékpárok javítását. Költségvetések 
kívánatra.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — 

B u d a p e s t ,  m á r c iu s  11.
Kelet felől a légnyomás tovább emelkedett s nyűgöt* 

ról is magas nyomású levegő nyomult a kontinensre, amely 
zárt alakot is öltött. Ennek folytán úgy az északi mint 
a déli depresszió veszített mélységéből s Európát átlag 
magas nyomás fedi.

Az idő túlnyomóan borult, »le ma nAr csak a magas 
északon esős (havas). A hőmérséklet nem változott lénye
gesen.

Hazánkban borús, de különben s z á r a z  a z  idő.
A hőmérséklet tegnap sok helyt mcgkozelitetto a 20 

C°-ot s az éjjel jobbára csak Erdélyben süJyedt néhány 
fokkal a fagypont alá.

Túlnyomóan száraz és enyhe idő várható.

V i z i 1 1 á s.
márc. máic.

11. 10. 11. 10.
m A « r

Fcblrdlag 0.35 Tisza 0.46 11.30
Taasau G.12
I.lnx 1 .*7 üt V.-Xamóny 0.33
B-oí
Pozsony 0.99 Ttsza-Kürad 0.92 1.16
Komárom 1.37 O.'.'l
Budnnes* 1.19 Csonerád 0.74 0.4Ü
PnK« Saceed
Mohács •4 Tördk-Bcota C.2Í
Gombot 1.77 1.77 1.: • 1.16
Újvidék Ondóvá BáPtfa 0? 0 ".48
Pancsova 0.60 Topolva 0.70 O.hfi
Orsóvá 1.34 !.-•« 1.76 1.75

Morva Matrvarfalva i).— 0.— Sajó Eiolca 1.50 I.61
Víg Zsolna 0.70 0.42 llernáJ H.-NémotI 0.70 0.3/

Tronesán ( . 1 0.49 Berettyó G.— 0.—
C.B2 0.12 0.10

RAba Pi.-GoUhlrd 0.20 0.20 Kóröa 0.— U.—
,, H4rv4r 0.22 0.23 N.-Várad e.G5 0.—
,, Oyftr 1.60 1.62 Belényes 0.49 0.—

Dráva Pcttan 0 . - 0 . - 0.1S 0.19
Zákány 0.42 ú.46 Ourahono 0.41 .44

,, Barcs 0.53 1.<Ö
Eszék 0.5 s o.fi4 1. - 1.: '

Mura M.-Pzordar 0.— u.2D B Les 1.23
Szava ZAffréh O.w 0,10 Maros Gr.-Fehérvár . 4 0.04

n fn .z r t C.w Branvlrska U.4g 0. C
fclttintlca l.W 0.—

Szamos Deét 0.10 0.14 l.GH
Bzaimir 1.-3 !.!»0

Eraazna N.-Majtény 0.— Tcmes Ü.'.SLatorca Munkács 0.20 tí.oi Bcga 1..Laborca llomonna 0 .— 0 .- I > •
(Jnr Urnnar 0 ,-- 0 . - Beeskcrok O.1& 0.24
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ia h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
WESWZET1 SZ ÍN H Á Z .

Vasárnap 1809. évi március hó 12-én.
Délrtán 21 órakor leszállított hclyárakkal:

R o m e o  é s  J ú lia .
Tagé dia 5 felvonásban. Irta Shakspcre. 

Szász Károly. 
Személyok:

Fordította

Escalus Mészáros Benvolio Hetényi
Pária : i • - 6 Tybflld Iván fi
Montaorue Abonyi Montaguenó Boér H.
Óapulet Egrcssy Capulctné Folekiné
Roinoo Púlfi Júlia Török I.
Mer c úti o Császár Dajka Vizvárinó

E ste :

Magyar ember magyar irótollal Írjon!
Aki jó magyar irótollal és tollszárral akar irni, 
az használjon Schulor József-féle magyar acél- 

irótollat.

Felülm úlhatatlan, angol gyá rt (lányok
kal minden tekintetben versenyképes.

Különösen ajánlhatók a kővetkezők:
Dániel Ernőné 532, 403, 450, 155. 554. Dániel Ernő 1893. 

Minden pnpirkeresked étiben kapható.

I I  a  i’ m  a  <1 h x  o  v  
A h á z i  b é k e .

Vígjáték 3 felvonásban. írták Bisson S. és Lcclercq 
A. Fordította Kürtuy Emil.

Személyek :
Moreuil Náday F. Suzanne Gcrő L.
Germainó Csillag T. Dolorcs Paolaynó
Brunoia Vízvári Du Taillis Iíetényi
Brunoisnó Vizváriné Donise Groo V.
Ludovic Zilahi Ambroisine Rákosi Sz.
Pironeau Latabár J  ulie 0. Keczeri
Muscadet Dezső Francois Faludi

Kezdete 71/-1 órakor.

v á r --s z i » h á z .

Vasárnap, 1899. évi március hó 12-én.
Z á r r a .

v í g s z í n h á z .
Vasárnap, 1899, évi március hó 12-én. 

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakka!.
E S I o s g o  f é n y k é p e k .

Bohózat 3 felvonásban. írták Blumenthal Oszkár 
Kadelburg Gusztáv. Magyarosította Holtai Jouo,

S ömöljek :
Kapor Kálmán Tapolczai 
Mariska, a fele

sége Varsányi I.
Göncs Bálint Balassa

$  ("I

jÜ í l

Maayarorszásii K"uvvayn'jidá»!oK éi M a i i t  
lé tlto isiiíl Kire.

— H T  T T —

TÁVIRAT!
ó. V!| IBI, Kursa ntpe, tudatluk a 

• 'A  PARASZTBÓL renőero-blicttséc*jwc I hCBy mladannjfia i. álunkén
•* oájoa özvegyünkkel. Kucroianő 

val. részt veszünk j ó í é k o n y -  
c z é l u  balukon. kUCSA NÉPZ.

A nyomdász-árvák alapja 
javára a Vigadó ö ssz e s  

term ei ben
I89S. h l márczius bő 12-én
(vasárnap) tartja községünk

M S Z T B A L J A T .

Rózsa, Göncs
felesége Rostagni

Kázár Vilma Kalmár 
Kaján Tóbiás Gál 
Mvn-zky Boris Góth

t'iányi 
Gombos 
Julis

Szerémy 
Szökő 

I c. s 1’.

öl*. P e p S .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Albert Carró. Fordí

totta: Zilahi Kiss Béla.
Személyek:

Bichard Megyeri Courtelinnó Nifeó L.
Eugénie Kalmár P. Blauche Páesi 1’.
Cocherel Gyöngyi Oscar Tapolczai
Hermance Haraszthy H. Ida Uettyey A.
Adrién Szerémy Virginio Makrdczy’i'"
Courtelin Balassa Liza Boros F.

U tána:
H a jn a li  v e n d é g .

Vígjáték egy felvonásban. Ir ta : Siraudin. Fordította 
Sz. F.

KezdPte 7’ 2 órakor.

Somossv S a la ié
A lb r e ch t F er en c , bérlő.

M a  k é t  e l ő a d á s .
D ó ln tá n  Tői I ó r a k o r :

Nagy Var iété-müsor, csak ez e?yszcr:
Mr. Staley és M iss B irb e k : a zenélö- 

kovácsmiihely.
E st i  e lő a d á s k e z d e te  S órakor.

S z e n z á c ió s  Y a r iété -m ü so r .
M r.S ta le y c s M is s  B irb e k
A z e n e - k o v á c s m ü h e lF .

nwr t k ,
az ö világhírű dog k u ty á iv a l; továbbá a fran 
cia duettisták a mechanikus disznajukkal

HÉSarts é s  T o r d a n í .
J L  „ S z é p  2 r l i g ö “ .

V a la m in t 11/ ö ssze s  m ü erők .
4  té likert-kávéh áxban  dé lu tán  3  ó rá tó l kezdve  

M u ncsy L a jos h íre s  zen ek a ra  já tszik .
Szerdán, március 15-én:

K ő s z e g ittv Jenő  főrendező
j u t a lő n i  já té k a

> •  3  P  A  R  C  I  P  Ö • <
4-ik felvonása egy hangver.-my akadémiával és egy 
egész uj halott* gyveloggd, Sozo k. a. mint szóló-

■

Hírneves gyártmánvu

z o n g o r á k
és

p i r i n i n ó k
a logdusabb választékban

a Z en ep a lo tá b a n ,
S terilére Ármin és Testi.
28. és kir. udv. szállítók 

zongora-termeben :
Kossuth Lajos-utca 22. 
(K áro ly -k ö ru t sarkán.)

Zenepalota.
Vidékre árjegyzéket díj

mentesen küldünk.

T a v a s z i  é s  n y á r i  é v a d
1800 .

V a ló d i b r íin n i s z ö v e te k
Egy 3*10 in ő tcr  ’
hosszú szelvény. ele
gendő telj s férfiöltö
zetre (kabát, mellény 
és nadrág) ára csak -

2.05, a  70. 4.80 frt ,6 )
és 6.00 frt jobb \va'odi

7.75 frt finom - gyap-
K.05 frt legfinomabb /u^ i  
10 — frt legeslegfinomabb 1

K -y B'.*'*i\é>nyt ewalon-Ktt'Invhhz 1O.— í r t é r t .  valam int fel- 
Őltü-Mrtvetet, tu r iau -lcd rn t, férfiú orr. bb kairunp-irnokat szá l
lít  tfj'ári árakon a legjobb lilm ovU aek  Ae azolidnak elism ert

posztó gyáriraktár

FtegeM nsho f B rönnben .
Minta :ngyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásró: kezeskedünk.
A m n g á n v e v f in o k , nki n szöveteket k ö z v e t l e n ü l  n fenti 
cégn él a g yár ezékhclyén m egrendeli, előnyei jelen t-kények .

A zenét a 69-ik számú, Jellaosics 
nevét v telő  cs. s klr. gy. e. zenekara 
‘ szolg.Vtatja, KRAL JÓZStF karmestor 

zemeiyes veretese mellett.

e zd ete  e s t e ő ó r a k o r .

Előre váltott szemályjegy SS korona. 
Este a pénztárnál i s  korona.

Minden századik b e l é p ő  meglopö.mln- 
den 500-ifc értékes ajándékban részesül. 

Coafettl I Serpentin 1
Szépség-verseny!

Díszes fogadtatása Muosa népének I

tt »  « 
J á n d é lc ! 

Varázs-sryürük opál, igaz- 
' • gybigy, tiirkis és egyéb kövek,

Svi.'-.. kel kitvo finom kivitelben 3 soros 
j ** írt» * Boros 1O írt. 5 soros 13

v frt. Pontos megbízható járású ezüst
**• .L< ngines' úri zsebórák dbjaííO frt

Valódi tias'iuítc- ur arany zsebórák 50 írttól SCO írtig 
k a p h a t ó k .  Q O K C Ő X T W J L L /C  I M H Z  

ékszerpvárcs- > s órásnál PÉCSETT

l i l o d  f j  ö  o a lk a lm i a.jái

A t a s z i  t a t

ú j d o n s á g a i ,

a legdivatosabb francia és «.!, i 
női kelmék, a legújabb kockás

h m m o r i i - s z ö v e te k
o

le g jo b b a n  és  le g o lc s ó b b a n

v á s á r o l h a t ó k

P o n f f o r  József
női dirntáruházabau, 

Budapest, IV., K r is tó f-té r  2. sz.

V' J, i WrBtnhf.

Jó könyvek
m é ly e n  l e s z á l l t  

to t t  áron:
frt

Babos közhasznú ma
gyarázó szótár köt
ve (2 frt) .............. 1.50

Benedek Elek. A szív 
könyve (1.80} ___ 1.20

Betyárlogenriák, az al- 
löldi rablóvilág tör
ténetei ............. . 1.—

Karczag Vilmos. Le
mondás. reg. (1.20)
60 kr., kötve (2 frt).l.—

Kossutány Géza, neve
zetesebb bűnesetek 
I., II., III., IV. egy
bekötve (4.80'' -----

Mihályi Imre, Francia 
zászló alalt. Élmé
nyek és ka’and ok 
azAequatoron (2 frt)
1.—. ugvanez kötve 
(2 frt) -1 ..................1.50

Mokány Berci viselt 
dolgai (2 frt) 1.—, 
ugynnezkötvo(2.50) 1.40

Murger Henry. Bohém
világ (1 frt) 50 kr., 
kötve (1.50).......- . —.80

Sztanoj Miklós, Ka
rambol játék (2 frt)
1.—, kötve (3 frt) 1.50

Tóvö’gyi Titusz. Van-e 
másvilág ? (A szel
lemek országából) 
(1.G0) 1.—., u. a. 
kötve (2 frt).......... 1.40

Zola Emil, Pascal or
vos. regény (1.60)
80 kr.. kötve (2 frt) 1.20

(A bekerített árak a volt 
bolti árakat jelzik!)

Megrendelhetők :
a „Budapesti Napló*1

kiadóhivatalában,
VIII., Jozsef-körut 18 

szám.
2 frtig terjedő megrende

lések csakis az összes 
előlege*-; beküldése elle
nében teljesittotnek.

A Kőbányai Királysörfözö
j Dr. Kuranyi és Dr. Kétly egyetemi tanar urak által 

gycgycélokra ajánlott

G Ó L I Á T
S 2 M A T A S Ó Ö E
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségnél 8tb. kiváló sikerrel használtatlk

és egyúttal
E e g k e lle m e s e b b  ü d ítő  I t a l .
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
va: nagy palack 19 kr. kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval og.\ tt. Vidékre legkisebb

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 frt 60 kr, kis ládáért: 
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, mely azoknak bér-

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. és a vidéki

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden nagyobb fiiszerkercske- 
désben es pcbarankint a Quisisana automata

buffet-kben is

i K a to n a -ü g y e k b e n
legjobban, le g g j  orenbbaa Ab legolcsóbban  eljár 63 elintéz

re k la m á c ió k a t ,
meovxera n t le v e le k e t .  Id ő  e lő t t i  n tfa ü lé e re  

j e n g e d é ly e k e t ,  e ljir  a t i s z t a r á k  ée ö n k é a te n e k  
I őMMzea M zem élyca ü g y e ib e n  etb. •  D o m ln k a
I JSuon v . caáaz. é s  kir. sz&zadoa tulajdonét képező

I KATONAÜGYI IRODA
I ln d n p ck t. V II.. K e r e p e s l-n t  A. sz .

Cs. cs kir. idT. sallitá

H il- W  
Tizedes- c = a  
Százados- n—3  
Serpenyüs-

Árjegyzék
ingyen.

FLORENZ
J ó z s e f

BÉCS, I. Rothenthurmstr. 26.
Ciérn itresz-

Javításokat gyorsan otzkőzóL
stb. Telefon 608S. 1

Kiss József

Iptaéníjei.
Fású teljes kiadás, mely a 
Jehova és rn.se a varrórép- 
rul cimft hosszabb költe
ményeket is tartalma,.’a.
Ara a költő aerképév I dí
szes vászcnkötcsbcn I frt 

50 krajcár.
Kg n le g sa e M i. lé g -
o lc só b b  s leaK edw el- 
tebb A X .S C A tr lv * :
o o 0 ajándék, o o o
Vidékre postai bérraentcs 
küldéssel 1 frt 60 kr.. hu 
f ’ összeg előre külettik be. 
Kapható a ..BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhivatalában. 
2 frftgr terjedő megrcnőelé- 

sek csakis az Összeg elő
leget beküldése ellenében
ie^e8ittetnek.

K öhögés és m e llb a jo k !
minden fnja, valam int a  léf-csfl. gége és lűdü huruton m cfbeloje- 
désci, neh éz  lég zés , ézókm ellüség, aitbm .i, elnyöU ésodés, 
szam árhurut, g ö r c sö s  k öhögés, Ingerlő érzés a torokban, 
kezdődő gum őkór leggyorsabban és leginbban gyégyilhnté nr 
évek óta Irrjobbnak elismert egvedlll valódi, orvosi rendelvény 
után készült cs orvosok által ajánlott Szt.-OyOrgy-tea, (egy  c so 
m ag 5 0  kr.,) cs n hozzátartozó 8zt.-György hurut-per (egy 
doboz 50 kr.) "estélyével. Honios orvosi utasítás mellékelve. A 
hatás . ,r néhány nap után látható. Két - .-omngnél kevesebb 
n ni küldetik. Postán l.llldv:* és esőm.. ..  . díj e« fuvarlevél *rt 
20 krral több 1 posta díj né'kOl.) Valódi mlnfiségben mr srcndelhcló • 
a Szt. Oyörgy gyógyeiertárban . B écs, V ,2. W lm m eegasse 33. 

Raktár:

Budapest, TOROK JÓZSEF íK E fB e r ia rá m iD r i iH ta  12. szám.
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni.

A modern vej-vészet hatalm as haladása  
es  az ebből «zármnző szám talan kozm o
tikus készitm ónvok sem  vo ltak  képesek  

a 30 éven  át bevált

Dr. Leugiel Frigyes-féle
l á y E r f a -  -r. 

b a l z s a m o t
elnyom ni, a lóg óbb b izonyíték  tehát, 
-.ni ősze: á lta l nyújtóit szépíti szerről van

...............  u iogy  sa játságos 30 év i gyakorlati v«gyl
Ijárás alapján prepárAltatik és csak azután Jön forgalomba. 

Ezen folyadék hatása, hogy a bőr fe lsó  b á  r ja i t  laasaaktnt 
le b á n t ja  es ez á lta l  as alsó tis z títo tt  bőr (ta ta i a z la te u  
ea udesegbeu jón n a p v ilá g ra , a io g saü i.te t tnlndanuamü  
k iü t st. szep le t, vo ro »  ló ito k a t  ás anyagaitokat, slmltj-x 
a  ráneoabert óa a  h lm lO h a ly e k e t laaaaak ln t taljaoon ol- 
o azlatjnás azaro b o ra i k fid o ó s  ogészaOgossztatkólooöaö*.
8 g ,  korsó ára használati utasítással együtt l f t í  SO kr. 
AnylriabalasauibáMsának támogatására Dr. Longiel Frigyes-téls

Eenzce-szappan
ajánlatos. E gy  darab ára SO és M  kr. Raktáron m inden jobb  
KTógytárban. Főraktár M agvarorsz-ig részére T ö rö k  Jósaaf

tcróg/saeróiukól Radonéit. JünUg-utca HL

hogy
. Ezen
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
K I R . O P E R A H A Z .

Vasárnap, 1890. évi március hó 12 én.
H a r m a d s z o r  :

H óp eh ely .
Víg opera egy felvonásban. Ssövegét irta Willner A. 
M. Fordította Radó Antal. Zenéjét szerzetté Bertó H. 

Személyek:
A herceg Beck Jeannette Abrányiné
Udvari bolond Hegedűs Anasztázia Válent V. 
Gaston Arányi Egy paraszt Zolnay

Utána :
A p ir o s  cip ő .

Tánclegenda 4 kénben Regei H.-tól. Koreográfiáját 
Hassreiter J., zenéjét Mader Raoul szerzetté.

Személyek:
Zolnay Onegin Smeraldi
Balogh Katona P

Zongoráit és pianinók

Fedor
Darinka
Gregor Carbone Parasztasszony Zsuzsanits 

Kezdete 7 orakor.

A világ első gyá
raiból, valamint sa
ját készítmények, 
melyek zeneművé
szek által a zene 
gyöngyeinek nevez 
tettek el, ez időben 
legszolidabban vá
sárolhatók.

N É P S Z Í N H Á Z .
Vasárnap, 1899. évi március hó 12-én.

Délután 2lzs órakor bérleten kívül mérsékelt helyárakkal: 
Blaha Lujza asszony mint vendég

TünzSériak K a g v a r h o n b a n .
Népszínmű dalokkal 3 felvonásban.

E s te :
R ib liá s  a s s z o n y .

Operett 3 felvonásban. 4 képben. Szövegét irta 
Antonv Mars és Maurice Hennequin. Fordította 

Heltai Jenő. Zenéjét szerzetté Victor Roger. 
Szomélvek:

■atsrmében,
B u d a p e s t, V á c i-k ö r u t  21. s z .

ócska zongorák becseréllctnek és hangolások, va
lamint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.
Y á c i - k ö r u t  2 1 . s z  ( I p a r - u d v a r ) .

Chatellerault E. Küry
Sarah 
Thea táncosnő 
Marécbalné 
Paméla 
Carmen 
Teréz

IH. Ernő 
Chatellerault 
Beaugency 
Pontbichet 
Trénitz 
Celestin 
Öreg bérlő 
Jolivet

Kezdete 7’/2 órakor.

Gazsi 
Bárdy 
Csatai 
Harmath 
Makkos 
Vidorné

Németh
Szirmai
Solymosi

Lubinszky
Kovács
T o lla g i
Újvári
Várnai

MAGYAR SZIKRÁZ.
Vasárnap, 1899. évi március hó 12-én. 

Délután 2Vs órakor mérsékelt helyárakkal
A ran y  la k o d a lo m .

(1848—1898.)
Látványos színjáték 8 képben, tánccal. Irta Beöthy 
László és Rákosi Viktor. Zenéjét összeállította: Fe

kete József.
Személyek :

Koltay J . Kormányzó Füredi
altábornagy Molnár Boriska Serlcgi

Katalin, felesége Szarvassy Pista, vő- 
Honka Aranyossy legény Odry

E ste :
A G y u r k o v ic s  lá n y o k .

Életkép 4 szakaszban. Ir ta : Ilerczo;
Személyek:

•Gyurkoviesné Szilassy Liza 
Katinka Rózsa Klári
Sári Aranyossy Radványi
Ella Bükéi Gida
Mici Somló Horkay
Terka Galambos Sándorffy

Kezdete 71/# órakor.

Ü z l e t  m e g n y i t á s !

Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudo
mására hozni, hogy az Andrássy-ui 33. szám alatti 
üzletünkön kívül

B é c s i - u t c a ,  3 .  szá m  a la tt 
V o g - e l  T e s t v é r e k  f i ó k j a
c é g g e l,  fióküzletet nyitottunk, r. ho l m in d e n n e m ű  
r ö v id  é s  sz ö v ö tt  A r n k a t, n ő i-d iv a t  c i k k e 
k e t ,  továbbá ru h a  k e l l é k e k e t  a legjobb minő
ségben dús v á la s z té k b a n  r a k tá r o n  t a r tu n k .

Pontos és lclkiismuretos kiszolgá'ásról cégünk 
eddigi jó hírneve kezeskedik.

Szives pártfogásért esedeznek

VOGEL TESTVETEK

W eszelszky A(io!í
a ó r á s  é s  é k s z e r é s z
*  a  (keresk. bej. cég)

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 13.
az Udvari Kávéházzal szemben 

ajánlja dús raktárát arany és eziist-
órákban. ékszerek és drágakövekben. 

Pontos kiszolgálás. Olcsó árak.
J a v i t á s o k  gyorsan eszközöltetnek.

Éppen most

je le n t  m eg:

J ó s ®  l á s

a

k é z b ő l .
Több külföldi iró nyomán 

ir ta :

ifj. Lónyay Sándorné.
A r a  I fo r in t .

Megrendelhető
a  B u d a p e s t i  N a p ló  j

kiadóhivatalában,
József-k öru t IS. j

2 írtig terjedő megronde- i 
lések csakis az összeg 
elő'eges beküldése elle
nében teljesittetnek.

SCHAFFÉR RÓZA ASSZONY 

v isszavarázso lja
az 6

„Kinoir"
nrnden menőszült hajnak Ifjúkori színét a legpompásabb 
szőkét, a Ipgragyojóbb gesztenye-barnát, a bársony- 
szerű feketét, a „KINOIR“ egyszeri használata elégsé
ge?. hogy a szin örökre szőke, barna vagy fekete ma
radjon. Semmiféle mosás sem képes az elért szín- 
árnyalatot o'.távolitani és a fejbőr tiszta fohér marad. 
Egy doboz ára használati utasítással együtt 1.50 és 5 írt.

S C H A F F E a  R Ó Z A ,
ISécs, I. B ezirk , Graben 14.

Ó s x á l a  h a j a  ? ? ? Ha igen, akkor használja a

H a l r  R e g e n e r á t o r
k ttt tn ö  sz<*rt. mely n e m  f e s t i  a hajat, hanem n haj 
e r e d e t i  s z í n é t  adja v issza . $ Ü v e g j e  1  f o r in t .  + 

E g y e d ü l :olt :n Béla udvari szállító gyógyszertárában:
Budapest. V. kér. Nagykorona-utca 23. az.

A  R  A  D.
R é v é s z  N á n d o r  k ö n y v - ,  z e n e m ű -  r s  p a p l r k e r e s k e d é s e  A r a d , S z a b a d -  

r 20. sz . Hazai s v ilágirodalm i term ékek állandó é s  dús raktára. Iskolai könyvek, 
ó  '.isi zenem ű raktáram  a legnagyobb  ig  n y ék é t k ie lég ltö log  van fe lszerelve, ü g y v  'd l

I nj ■ dtatvádt Oa ideg raktár mlodaoBM all iró-, levél- és rajzpapirok- 
lró- , i-ajzszerekbSI. L egnagyobb s legszeb b  választékú raktára m indenfele disz levői- 
papiiok  é s  egyszerű  levélpapíroknak, ü z le t i  k önyvek  gyári raktára.

k ra u sz  I.ajos úrás, ékszerész és látszerész. Arad,
Andrássy-tér 15.

Javítások pontosan és jótállás mellett eszközöltetnek.

, M agyar K irá ly  Szálloda Arad. A város legszebb he-
9 lyón, villamos megállóhely, csak Arad hegyvidéki borok. Kitűnő konyha,

Altalánoi elgyengülésnél, az síhasi szervek rendellenes . 

működésnél. mell- és gyomai-fájdalmaknál, nemkQlöa- , 
ben az üdülőknek legjobb és legizletesebb O-titö szer. í

TI LA ksrékpárok!
I az elismert szabatos és műszakilag legtökéletesebb munkájuknál I 

fogva

v i l á g ?  h i r ü e k T T
,1TTILA berékpAr/niíveb

K r e i z s c h m á r  E. és Társai
DREZDA, TEPLITZ, HANNOVER. BERLIN. KÖLN.

Budapest, VHL, József-körut36.\

á

Hangverseny és bál
a fővárosi hlrlapkiadóhivatall tisztviselők 

segitőegyesülete javára 
vasárn ap , 1 80 9 . m á rc iu s  12-én  
■ Royal nagyszálló dísztermében (Erzsébet-körut 45 sz )

A  h a n g versen y  m ű so ra : 
t  OHOVAR KÁLMÁN Trió. Előadják: Márkus

Jenő hegedűn, Humphreys Rikhárd gordon
kán. Bendlner Nándor zongorán.

n . DONIZETTI. Norlna áriája Don Pasqualé-ból. 
Énekli Se. Bár dóssy Ilong.

Hl. SZBNDT ÁRPÁD. Magyar rapszódia. Előadja : 
a szorzó.

IV. ERKEL FERENC. A magyarok istene. Enokli:
Ney Dávid, a m. kir. opera tagja.

V. SZAVALAT. Előadja: Gótb Sándor, a Vígszín
ház tagja.

VI. PRIMADONNA VÁSÁR. Parodisztikus jelenet.
Ez alkalomra ír tá k : Rákosi Jenő ée Kern 
Aurél. Személyek : Az impresszárió — Gabínyl 
László. A szókimondó asszonyság — Kovács 
Mariska. Misa Mary Halton — Fedik Sári. 
Patti Adolina — Haíler Irma. Yvette Guilbert 
— Bllkol Irén.

Az előadás kezdete pontban 9 órakor. 
A hangverseny után tánc.

Személyre szóló jegy 9 frt. Családra szóló jegy S 
írt. Este a pénztárnál személy-jegy 9  frt 5 0  kr., 
családjegy rt frt. Jegyek kaphatók minden blrlap- 

kíadóhlvatalban és este a pénztárnál,

Gyári 
ra k tá r:

Városi rak tá r: SCHOTTOLA ERNŐ Andrássy-ut 2.
Egy palack ára 75 k r, 5 palack ára irérm-ntve 3 frt 75 ár 5* F Í K C - t ^ k á j s s s  v id é k i  fcépv iseE ők  k e r e s l e t n e k .  | 
Kapható az ö m e s  gyógyszertárakban, ti.-ogaa-. r.s ■ l í

kcátsek&on Magyaroméi ki •firóirgoa fö'TklÉr : V -  ■ ' X ■Magyarom*;
TÖRÖK JÓZSEF B iógyszsriára , S ir: ^ -u tc z a  12. sz.

ff?

ÉR D EK ES
Könyvek

o íc s ű  á r o n  11

Ágytoll és pehely
a legolcsóbb nagybani árak mellett, alapos por

é s  g ö z - t o l t t i s z t i t á s .

S r u c k  G u s z t á v  utóda
tollnagykereskodésében, 

S-u4aaasÍ..O © T8.:uteA  3 . i k

Pierre Louys : Az asszony 
bolondja. Fordította: 
Dr. Rózsa Géza 1 frt.

— ,  A p h r o d i té "  F o rd .
Dr. Rózsa Géza 1.80

Prevost Marcéi: Fél- 
szüzek. Fordít.
Dr. Rózsa Géza —.60

— Juliette házassága
F. Dr. Rózsa G. —.50

— A nazarethi szűz
F. Dr. Rózsa G. —50

WT Árjegyzék ingyen és 
bérmentve. 

Megrendelhető n
.B udapesti Vnpló‘ 

kiadóhivatalában 
József-k öru t IS,

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg 
előleges beküldése elle
nében teljesittetnek.

0 '

&

g i

ö  J !

jelent meg!!

Y  I  P  T u

magyar tanárak tanulmánykönyve.
A magv. kir. vallás és közoktatásügyi minisztérium által 1896-ban a tanárok 

számára rendezett tanulmányutról.
Szerkesztette:

I C Ö H Ö S I  L A S S L O

j  . ).l, Qoldzicáer Ignác, pialz J3onifác stb. kötvén..>.

í " c l i s z k ö t c s b c n ,
1OO k é p p e l .

A ra  k ö tv e  <t fo r in t.
t- ' - is ktaoktatásügyi m. kir. ministerium 88 888 s . alatt az

összes iskoláknak megvételre ajánlja.
Megrendelhető a

ú jdalmt vállalat és nyomdai réssv.-társ.-nál 
Budapest, Üllői-út 25. szám. (Köztelek.)
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bank- és váltó üzlet részvény-társaság
B u d a p e s t .  V .  k é r . .  D o r o t  y a -u to a  12. sz

föhu zásúra
Ajánl a III. m. kir. osztálysorsjáték

1 8 9 9 . évi m árcius 1 5 - tö l  áp r ilis  1 2 - ig
sorsjegyeket a következő árakon :

• gé»g ______ fél______ _ ___ negyed
8 0  f r t  4 0  f r t  2 0  í r t

nyoload
1O f r t .

Az utolsó főhuzáson nálunk nyerték a 6 0 0 .0 0 0  
nyereményt. TS

koronás dijat és a 2 0 0 .0 0 0  koronás fő-

Ezer és ezer
EMBER!

'fiatal é s  ó'rep köszön i v issza n y er t erejét és egészségét Dr. 
M üller fötörzsprvos vtlágh irü  jónak  elism ert regenerációs 
készítményeinek. K iváltkép jónak b izonyultak ezen szórók az 
idegaiétJiiltaity, ifjúkori bű n ökéi kicsapongások következm ényei 
gyanánt, e lőállt táegrsibbadlsdg, magömlés, i  kezek é i  lábak ide
ges reszketése, gerincvelő bajok, bátortalanság, félelemérzés kedély 
lehangoltsdg, ideges fejfájás, migrén, kiváltképen p ed ig  férfiui 
gyengeség (impotencia) és  m inden ebből fo lyó gyengeségi Álla
potban. A gyógyhfttás már rövid  idő alatt beáll a Becsben 
V\S. Wimmergnsse 83. szám  alatt lévő Szent-György gyógy- 
szertárból ttnlő D r. Miiller . fötörzsorvos - félő  regenerációs 

kA vrt/m rni/rL-kövolkézt’b n. A ra k im e r ítő  orvosi használati 
u tasítássa l együ tt 3 fi t 10 kr., postán 25 krral több. I'gvanott 
kaphatók Dr. M alter fütörzsorios-léhi Injekció és labdacsok. 
m elyek a h igycsá  minden kifolyását (kankó, férfiaknál, mint 
nőknél ffehét folyás) pár nap alatt g y ó g y ítjá k . Ara kim erítő  
orvosi u tasítá ssa l Nr.-I, uj bajokra 1 fi t GO kr., Ne. II. régi 

folyásra 2 fr^öü  kr., postán 25 krral több, portó nélkül. 
Csak valódi, a b écsi Szent-G yörgy gyógyszertárból való 

k észítm ények  kérendők .

Budapest, TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában
K ir á ly -u tc a  12 . szám . 6073

Titkos betegségek ellen

e  u  s  t e  i n  j  ^ u l ö p l
5 3 j

(NEU8TEIN-féie ERZ3EBET labdacsok,)
E a ilu lák  hasonló készítm ényeknél m inden tek in tetben  fel

jebb b ecaü len d ők ; mentek minden Ártalmas anyagtól, az altest- 
szervek bajainAi legjobb e i ' dm énynyol használtatván, g yen géd en  
h n g ha jtók . vét-tisztítók  ; e g y  gyó g y szer  sem  jobb  s a m ellett oly 
ártalm atlan, m int c  p ilu lák a

s z é k s z o r u l á s  tm
a legtöbb b e teg ség ek  forrása ellen . Cukrozott kü lsejük végett 
m ég gyerm ek, k i s  sz ívesen  veszik .

Egy 15 pilulAt tartalmazó doboz 15 kr., e*y 
: keret, moly 0 dobozt, tehAt 120 pilulAt tartalmaz, 

L rsg t l  tarlat o A. &*®
Á t r á c  T U tánzásoktól különösön óvakodjunk. 

uf^T-a.- ■,,« " ’ d a .  Kérjünk határozottan Noiistein Flilóp 
.SÍM  hashajtó labdacsait. Valódi csak . ha m inden do- 

BEmWFj í ■ faita • ••/ io:v i , . . ,  l.tlp iru s-
. . t és ,.Neusteln

Fülőp gyógyszerész * a lá írá s sa l van  e llá tv a . A H0£Zm£>mk| , i«Bkt«ilo mi t.’ i v én y sz" k ileg  v d tt csom ag- 
!' ♦*í7íj "Í'* l '•‘hi'k a lán ásau k k a l vannak e llá tta .

w r s u  Ü S T É I  IN F Ü I . Ö P
„Szust-Llpóthot" cim iéit gyógyszert&Mi 

W IEIT, I., l ’LA N K EPfG A H SE O.
R aktár B U D A PE ST E N :

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára. K rály-utca 12. szám

Caesar és Mínka
f a j k n t y a t e n y é s z t é s  é s  k e r e s k e d é s

Zahna, P o ro szo rszá g .
K itü n te tv e  á lla m i é s  e g y le t i  a ra n y - é s  e zü st-ér m e k k e l.
Ö felsége a német császár, ö felsége az orosz cár, ö felsége a török 
szultán, ö felsége a marokkói császár, ö felségök a németalföldi király 

és királyné szállítója stb. stb.
Ajánlanak különlegességeket luxus- és tenyész kutyákban, a  leg
nagyobb hegyi kutyától é s  ulmi dug tói a legkisebb szalonöiebig. 
Továbbá é d e s  t e j -  husrostos-kutyaka'ácsot saját gyártmány, leg
jobb, legmegfelelőbb kutyaeledel, mázsája 20 márka, 5 kilós posta

csomag 2 márka.
K a ta ló g u s  40 képpel a legdivatosabb kulyafajokról ingyen és bérmentv. 
l t i s z k ö t é s i i  Itro sü rá k , aranymetszéssel, képekkel, a fajbateg- 

ségek leírással, 10 márka.
Á l l a n d ó  k u t y a k i á l l i t á s  $

Z a h n a  p á ly a u d v a r .

25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos! 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlhatóB&KAJDACSY,
v . cs. é s  k .  ezred orvos. 

E lec tro th erap ía i rendelő in tézete  
Budapest. Váci-körut 4. sz. 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az önfertöztetés utóbajait

Elgyengült fé r f ie rő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Eleciro-M assage
által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök követkoztében be
állott ideg és önnek utókövetkezményeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerről. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig : este 7—ó óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön bo és kijárat. 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok ; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

ZSEBÓ RÁK-:?

svijóíállásmellefí 
^Béezletfizetésre

k a p h a tó k

Polgár KáikánH
;* * i  ónésetsierün /etébeo

E rz s é b e t-körút 29. 
Vidékre árjegyzék bémiettfre 
i/Gi/eOKÖk féLVérETHEH

*  ÉBRESZTŐK

V a ló d i  p á r is i  g y á r tm á n y , J ó tá l lá s  m e l le t t ,  e r e  
d e t l c s o m a g o lá s b a n .

G um m l á s  h a lb ó ly a g  tucatonkint. . 1 írttól 6 írtig
P á r is i  n ö l  .........................................................-  , a
I r r ig a to r  . . . • • • • • • . ' . y  a,"
Eredeti pessnrium oclusiviim (Peliponis) Menzinga tanár 
szerint vezetővel 1.80 írttól 2.60 frtig. Szabad, havibaj 
elleni kötelek .Dianft-öv- 3.60 lcrttól 5 frttig. — Gyűjte
mény uraknak 8 írttól 10 ír tig . 10 fr tn y i m eg T a n d e-

lésnél ló°,o árkedvezm ény. 
M egrendelések pontosan ea dia keivii eszközöltetnek

W I  F T I  I  cs. és kir. szab. kotszer-gyárto ILCíJLKi i  A J i B u d ap est, IV .. K oronaherceg-utca  17.
• a iir ir tf., »  Árje-rzék in ften . r.Vit bontókban.

Hofmann Rudolf
gummiáru gyári raktára

; ̂ 4cs,l V., Margarcthenstrasse 38 b.

T é g í a v e t s - g é p s f e s í
>

valamint te ljes  btrenaezeseket téglavetőkhöz, samott- 
hornyolt tetöcserep-, agyagosé- és cementgyárakhoz

szállít 1862. óta különlegességképpen:

Louls Jáger téglavető gépgyára, Köln-Ehrenfeld.

3  Ad ea.jS 
ad o

-a :3 «O áA

3

• ló  k ö n y v e k
m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r o n :

Babos közhasznú magyarázó szótár kötve (2 frt)............... 1.50
Benedek Elek. A szív könyve (1.80).............. . ...................... 1.20
Betyárlegendák. az alföldi rablóvilág történetei................. 1.—
Karczag Vilmos. Lemondás, regény (1.20) 60 kr., kötve (2 frt) 1 
Kossutany Géza, nevezetesebb bűi o-otek I., II., III., IV.

egybekötve (4.80) ...................................................... 2.—
Mihályi Imre, Francia zászló alatt. Élmények és kalandok

az. Aquatoron (2 frt) 1.—, ugyanez kötve (3 f r t) ... 1.50 
Mokány Herei viselt dolgai (2 frt, 1. — , ugyanez kötve (2.50) 1.40
Murger Henry, Bohémvilág (1 frt) 5') kr., kötve (150) ... —.80 
Sztanoj Miklós, Ka rémből játék (2 frt) 1.—, kötve (3 frt) 1.50 
Tóvölgyi Titusz, Van-e máé világ? (A szelletnek országá

ból) (1.50) 1.—., ugyanez kötve (2 f r t ) ..................... 1.40
Zola Emil, Pascal orvo«, regény (1.60) 80kr., kötve(2frt)) 1.20 

(A bekerített árak a volt bolti árakat jelzik!) 
Megrendelhetők:

S z ilá g y i B é la  könyvkereskedése és antiquáriumában 
Budapest, IV., Károly-körut 26.

b 8-

r. 
«•3 
E < 
2 ** B o

£=■

_ —  ---------------------
s C sakis a  valód i k e le tin d ia i S a n ta l - o la j :
- (Misore Sántái) gyakorol nagy hatást uj és 

idült hólyag-, vose- és főleg cső-bántalmaknál.

A  S a n t a !  E g g e r -
~ capsulák csakis a legtisztább és legérté-
A kesébb Misoro Santal-oiajat tartalmazzák 

és ennélfogva hatásuk meglepő.
i /  \k l  rövid Idő alatt akar m egszabadulni gyötrő  bajától, j 

h ..-z-uii'on S?.n'AÍ E ggart. Kgy ered eti üv> g  ára I frt 60 
kr., vi i -kio a  pé iz g  .< b.'k ibl'’so m ellett, postán, 

bő: m entve 1 frt 70 kr.

A Főraktár. K yögyszertára.A 'ádor'-hoz
B udapest, VI., Váci~k6rut la .

Rácz György jolánföldi szőlőtelepén és kertészeté- 
en kapható a legjobb

É lÁ SÖ V IM , U ltL t'llÁ  A i m i A H ,
i.igyon sűrűn bokrosodó és kemény tövisű sövény, 
iyokeres csemeték, 1 éves, 4 frt.válogaott 6frt 50 kr., 

ezre naluli vételnél száza I frt: 2 éves, hossza 80—110 
•entimőter, ezre 12 frt, száza 2 f r t : 3 éves, hossza 
I— 1’ -• mélcr, ezre 16 frt, száza 3 fr t; továbbá Gle- 
ílilsia-élösövény 50—70 centiméter hosszú, ezre 5 frt, 
száza 80 kr. Sokféle legnemesebb a'ma, körte, őszi
barack és ringlótfák, száza 26—28 frt Diófák, darabja 
30 kr Almavadonc, 2 éves, ezre 5 frt, száza 80 kr. 
Utszéli fák, akác 3—4 méter, eper, juhar, éger. tölgy- 
evelü gyertyánfa, Betuka, Ribcs auretim, jutányos áros. 
száz és ezer számra. Végre különféle fás- és zöld- 
szöllö-ojtványok, Portalis- és Monticola-alanvon. Dlrekt- 
terrnö amerikai gyökeres- és simavesszök. Rip. Portalis 
és Rupestris Xlonticola gyökeres és sima vesszők éti 
európai gyökeres és sima vesszők.
SSST Árjegyzékkel szolgál az intézöség, "VQ

K ula , B ácsm egye.

I T o v á b b i

KÜnlegtsségek:
író - és
m á so ló -
t in tá k .

Y lim soiesitö

T v ilágT egjob b  |
FÉNYM ÁZA!

A ki lábbelijét s íá p  fé
nyesen  ás tartósan aker- 
ja  cendozni, v eg y en  otek

Femolendt-ftk,
cipöfénymázat
v ilá g o s lábbelinek csak
Fernolendt-féb

Szab. taJp- 
óvószer

„Y andol“
Fémtisztitó 

paszta 
és ezüst- és 
arany-tisztító 

szappan.
B ő rla k k .
Lószerszám

paszta.
Fcc-yver-ía
p a t u - M l r .

GUMIHIKÜLÖNLEGESS£GEK
A ta n ltőh A zegy letn ek , a  t ú 
r i ,  tak lu b n  al. é s  a  ea, k . 41- 
la m h lvata ln ok ok  sz á llító ja .
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í Minden a»ó egyazon beiktatás* petü 
betűkből S kr. Címmel etUioU ni> 
................külön 30 kr. * ’ *

bétyerüj }te. APRÚ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre díjmentesen ad fai- 
gűágoaztéet a kiadóhivatal: József- 

körút 18. saém.

]

P ék H zletb e
állást keres egy csinos, 
í sztességos leány. Eset
leg óvadékkal. Cím a ki
adódóhivatalban.

O lcsó
szöllővesszők, direktter- 
mők, Othello 3 frt 50 kr., 
Riparia 2 frt 1000-enként. 
Kapható Renz Jánosnál 
Versecen, Ostheimer-ut 18.

3894

Fcgolcsöbb

Kávé
b evá sá r lá si h e ly

4' 'algr. Honduras kávé 6.30 
41 2 „ Java kávé..
41 2 „ afr. juoeca-kávé 6 2ő , 
41 2 M gyöngy-kávé.. 6.30 j 
V |  9 port« rico-kavé ő.sO 
Szétküldés bárhova bér
mentve utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldése 
mellett. Postán naponként, 
vasúton hetenként két
szer. A posta-csortiag ve
gyesfajokból is összeállít

ható.

Németh Viktor
Itn dap rst.

VIII, József-körat 4 4 .  sí.

kieszközöl
a világ összes államaiban

K A L M Á R  J.
mérnök és bites szaba

dalmi ügyvivő
ezelőtt

Pompéry i Benedek L. és tsa)
BUDAPEST,

VII., K erepesi-ut 44.
Alapittatott 1885-ben. 

Eddig 10.000  szabada
lom eszközöltetett ki ezen

iroda által.

Mezőgazdáknak!
A vad- 
mustár 
és vad
repce 
kiirtására

erm eta/éa  utján hatásos  
szert ta lá ltak  fel. H aszná- 

ri uta>iiá.-t k ü ld  kívánatra  
in í-yen  é s  b é rm e n tv o

Ph. M ayfarth"Ta
cs. k. kiz. szab. mezogazd. 
gp fl/ira i. gözhdmorja és vas- 

önteje
BECS. II 1, Taborstrasse.

cu i a n iu o a  u«to*n« »«U«k«taL » Uird«M» .»«■*> a Ua< l̂T«toU«I

, ™ ,  -  -  . . . . .  Gyorsíró-Egyesület
V é r p ir o s

NARANCS E N Z -

Akinek megvan a
,,Kereskedelmi Vegyészet44

évente 3 —3 0 0 0  f r t  
mellékjövedelemre tehet 

szert.
jó, szolid kivitelben,

e l ő n y ő s
részletfizetésre.

Nál'nán Ignác
k á rp ito s -  és a s z ta lo s -  
bútor egyedüli főraktára

V II. k ér .
E r a h í t - U r a t  2 3 .

Árjegyzéket vidékre innyen 
és bérmeutve.

i í j s  k  =  S , i

55  s ’ s á  ~  
t g  J r . í  . - 5  

aó h t f l í  a

Ö 1  í  t ’í  3  . •  2

C •_  •  re

CB > — 
“  •« O « m
- a J r

3 *
-=C e  
cO  S 
< 8

valódi e a ta n ia l vérp iros  laj- 
narancs. H elyben száza 2. óv, 
8.50 é s  4 frt. V id ék ié  v asú ton
eg y  e re d e ti lá d a  c a l5 O  160 
d a ra b  vérp iro s  mnnoat na
rancs 5 25 fr t , ugyano lyan  
láda sárga fajnaranca 3.75 fit. 
1 láda óriás p iros 80—110 

drb ig  ... ~  — . . .  - .  4.50
1 láda óriás sárga 80—110

drb ig  ................ — . ..  _ .  3 . —
Vérpiros fnjnaranrs . ..  1.75 
Vérp:roiinuscat-nurac< s 2 .— 
Mandarin le g sz e b b 6 0 d b  2. 
Jalta óriás narancs 1 5 0  

c \  Messlnai <á ga n arancs 1.40 
* Citrom ~/i' p ta rtó s  60 d b  1.30 

CarSol, olasz 5 —6 rózsa 1.45 
Idei máltai burgonya . 1.10 

í kiló Voicat datolya frc. 1.40  
1 ki'.ó Cukros gyümölcs f f . 1 0 0  
Qlardinetto v eg y es linóm  

d éli-gyüm ölcsök  kilós
d o b o z ...............................  1-40

1 kiló Malaga-szóló 1.40
1 kiló Szalon bonbon 1.20 és 1.00  
>,'2 kiló  Csokolad bonbon

e r é m e ......... ...... ........  ... — .í®
1 kiló  Mogyoró 'eltört 1.10 
Liptói friss túró 1 hód. 50 é s  — /•'' 
Odrb franc ia  Imperial sajt 1.2"
100 drb bajor csiga .......... 1 -20
Jtmaika rum finom 1 ü v eg  1 — 
Jamaika rum legfinom abb 1.5" 
' 1 .1 í  Orosz családi tea 1.50 

jós < C sász.kev.tealován. S .— 
b ’ Törmelék tea ... 1 .— 

D e sse i; teasütemény: dob. 1.— 
Az áruk vegyesen is 

rendelhetők. Vidékre min
dent fagymentesen ingyen 
csomagolva küld a pénz 
előleges beküldése, vagy 
utánvét mellett

Pintér Gyula
magy. kir. udvari szállító

BUDAPEST,
Kecskeméti-utca 15. sz.
Isr'ételadók, gyógyszeré
szek és vendéglősöknek 
árengedmény. — Részle
tes fűszeráru árlap ingyen.

I k ö lc s ö n  értékpapírokra é: 
I t:t:;6g7»kxo v isszafizethető  
1 te tsz -s  szerin ti r e g ie te k 

ben. — Kapható

I Ifj. Schön Ármin
B udapest,

E r z s é b e t - k ö r u t  4 8
A lapítva 1884.

Legszebb
F A I *

Legfőbb 
lan J P A J P . . n

Í / V  c (  V
I V

ji, m
Cr / c  
s f  cV r

L e g o lc s ó b b ,

1 acél sodrony á gyb etét  
i tencrerifü lejvánkos  
1 leverőt: ezaimazsák  
1 .  m airác
1 Crín ie  A friquj m atrio  
1 iószőr .
1 párnázott ruganyos mat-

szeha naté vaságy  3 
m atraccal 10.—

I drb rouare paplan 1.70
I „ c a c n u n r  p a p la n  2.50 
1 ,  sa'.in cacbm< pap«lan 5.50
I » atlasz ca ch m irp ap .in  4 
1 „ atlasz selyem  paplan 7.50
I .  fodros atl. s c ly . paplan 12.—
1 ,  jó vászon  Agylepedő

va-rás nélkül 1-20
1 drb jó vászon chiffon pap

lan lepedő J-J*
1 drb l la n d  takaró pokróc 1.80 
1 drbjó lópokróo

G IC H N F .R  J Á N O S  és T A R S A
paplan, m atrác -a  k árp itosam  gyárosok, ázőn yeg , függöny, 

á gy- ' » aszta lterítő  stb. nagy vál ászt-kbán. 
Butiape^l, r i í .  ker.t E rzaébet-hörnt 20. nzám.

ÁrjeL'vzéaet k ívánatra in gyen  cg tr cm entvo küldünk.
N cm  tetszé  árukat k icserélünk , vag y  a p én zt visszaadjuk .

1 nagy szoba szőn yeg  200/30" 2.50 
1 altiak tunis függöny 1.50
1 bourot ágyteritö 2.20

FntószSnyeg m éterenkfnt 25 
krtól 4 írtig .

É le tb iz to s ítá s
felesleges, ahol megvan a
„Kereskedelmi Vegyészet1*

ciraü könyv.
(Mert ott vagyon marad.)

Nevelönöket
idegen nyelv- és zeneis
meretekkel, vagy egysze- 
rüebbekot jó bizonyítvá

nyokkal. kitűnő
gyermekkertésznóket

oklevéllel vagy 0 nélkül, 
minden nerazetségü

bonneokat
ajánl és elhelyez lelkiis
meretesen S z e g h e ő n c  
S. Lujza, Budapest,

Andrássy-ut 28. 5826

F ő n y e re m én y 
nél többet ér a

„Kereskedelmi Vegyészet"
cim ii könvT, p ed ig  az ára csak

I f r t  20 kr.

M a k u latú ra  papír  
e la d ó , t i m  a  k i 
adób an .

PompadourPaszta
feltalálta I» r . R lx  A  Ez 

; - é . - e r  h a sz n á 
lata f  v tln  é lé n k ,  ü<Ie 
n r c k c ln t ,  v a k l t d  aacp , 
p e d A tle n  a r r b é r t  idéz  
e lő , m  g  a legk ésőb b  agg- 
korig  is ,  elm ulaszt szeplőt.
.oá f ' l t  -t. ő s sz e l b ő r t is ’ td - 
lanságokat. Ára tó gél ' ti
ki t i  f r tn O k r .n iu d c n U t t  
k a p h n iA  Ahol nem  á ru 
sítják, tessék  közvetlenül 
lordulnl K ix .  B ir s ,  P r a  

tc p « tr a « * > e  1 0 .

fá so k a t é s  fo r d í
tá so k u l m i n d e n  
n y e lv e n , ú g y m in t  
g y o r síró i v. fo n o 
g r á f  fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a  „ Y ö S T  
iró g ép  r . t .  E r z sé 
b et-k ö ru t 0 - 1 1 .  
N ew -Y 'ork palota .

„Kereskedelmi Vegyészet11
a hanyatló század

A r a n y  k  ö n  y r  c.
(Tessék meggyőződni.)

L áczay  
Szabó L ászló

saját termésű régi
T o k a ji borai

félliteres üvegekben, mi
nőség szprint 1., 2., 4 és 
5 írtjával megrendelhetők 
a legkisebb mennyiség
ben is a termelőnél Sáros
patakon : kaphatók Buda
pesten, Muzeum-körut 11. 
szám a Magyar termelők 
borraktárában. 2609

Szegényember
az, akinek nincs meg a

„Kereskedelmi Vegyészet11
cimü könvv.

Ó rsk a  é s  n.j

ajtók, ablakok
méret után, teljesen fel
szerelve olcsón kaphatók

EISLER ÁRMIN
építő asztalosnál 

Budapest,V.Xádor-n. 61.
fa Lipét-körut sarkán.)

R 'g ó ta  bevált d ie té t. körm ét szer  
(bedörzs/i!é«t az em beri test inai- < 
nak é s  izm ainak erősítésére  és

n övelés  -re.

Kwizda Fluid j a 1
Kígyó jegy. (Turista fluid).

Turisták, kér 'kpárosok é s  lovasok sikerrel 
használják orfl'-rtdésro és (Id iU sre nsg>obb

tarák  után.
’/i palack ára I frt. 1 ’ palack 60 kr.

Valódi m in őségb en  kapható az ösezee  
gyógyszertárakban.

Főraktár: Korneuburqi kerületi 
g y ó g y sz e r tá r

Bécs mellett. G

Fimtos servbajosoknak. 
e a r  SZENZÁCIÓS TALÁLMÁNY.

E g y  m a g y a r  ta lá lm á n y  sem  lett  
oiy általánosan (ó n a k  elism erve, m int 
a ’P o llltzer által feltalált cs. cs kir. szab. 
g n m m la é r v k ó íó .  Ezen sérvkötő  elő
nyei a többi sé ivk ötők  fe le tt a követ 
kez<’>k: 1. nem  gyakorol kollemetler: 
nyom ást. 2. ü g y  éjjel, m int nappo 
hordható. 3. A p eilották  o lym ód on  idő 
múlnak a sérvhez, hogy a s  rvkapn  
te ljesen  elfed ik  éa ig y  a sérv k ies  • 
rzása lehetetlen . 4. A biztonsági ő' 
feltalálásával pedig a s  rvk iitö  lccsu 
szása m eg vau gáto lva . C é lszo rü s 'g ít  
nem  egy bel- és külföldi orvosi tokin- 
té!y  ism erte el. H asználhatóságát bizo
n y ltja  továbl á azon szám os köszönet 
ég hál.'.nyilatkozat. m ely a v ilá g  min
den tájékáról (Ném et, Orosz, Francia,
O »ax. T örökország, A m erika. India stb .) 
hozzánk h e - ' l.ezeit, s m elyek a t. v e 
vőinknek  m indenkor rendclkozéiükre  
állanak.

C élszertlaége m ellett az á ak m érsé
k eltek .

Krvbldalu 7 é s  10 frt. Kétolda
lúé ÍO és 1t frt.

Gyerm ekeknek a felével o lcsóbb .
Rendelésnél a te s t b ő ség e  kéretik  

centim étő lekben , továbbá, hogy a sérv  
job", bal vagy  m indkétoldalu-e.

Nagy raktár továbbá valódi angol é s  
francia aoélrugó Bérvkötőkben. haskötő, 
köldökkötö, irrigateur, m indeusem ü  
méh fecskendő, görcsérharisnya, hát- 
egvenostartó . légpórno, ágybetét, havi- 
bajf.dfogók és m inden e  szakm ába vágó  
cikkekben.

GUMMI-kttlöaleaesséíeriiBD.
Orvosok, gyógys.^ részek  é s  szülésznők 2O°/o árengedm ényben  

részesülnek. — Peetai m egbízásokat, rcndelm ények'-t pontosan 
é^ titoktartás m ellett leggnndosabban u tánvéttel eszközöl

FOLLITZER MÓR és FIA  
oa *a kir. szabad, orthspedlal kötszerének 

Budapest, Deák Fereno-utca 10. a  A'.pitutot, isss.
ÁRJBO'i ZÉR kívánatra tárt borítékban bérm entve küldetik. 

1 A rím re ügyeln i tessék .

gyors! ráal tanfolyam ain f. hóban
Óit. íe ie jM  Bányai Amanda!

o k i .  t a n í tó n ő
személyes vezetésével, u.' 
magyar levelező-, vita-éj 
német kurzusok kezdőd 
nek. Nő és férfi jelentke 

zőket o
g y o r s í r á s  i ,

to v á b b á

Remington - gépirási
tanfolyamokra korlátolt 

számban felvesz 6744

GLOGOWSKI és TÁRSA
Erzsébet-tér 16. sz.

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt. 
Jaquet 3 frt.
ROTHBERGER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

Mindenki,'aki tő
lünk

egy ö l t ö n y r e  való 
s z ö v e t e t  12 frton fe
lül rendel,kap ingyen egy 
teljesen kész úri esö-köpenyt 
Tehát senki el ne mulasz- 
sza hozzánk mintákért Ír
ni. Ezernyi elismervés. 
Franz Rehwaltl Söhne. 
posztóáruház. Reichenberg. 
Csehország.

1 fr t  2 0  k ra jcá r
akkor kam atozik évente

3 0 0 0  f o r i n t o t ,
h. egy

„Kereskedelmi VeEjészet“-et
rendel érte

KESSLER-félo
j j j Á G D H a W t !

pon n yu gvó  összetételén él fogva  
az “Hsmert legjobb szer  k o r p a  
e lle n , úgyszintén h a j  k ih u l lá s  
e lte n  Ttngsln ■ h u jk e n ő e a
több év óta kipróbált, teljesen
ártalm atlan, a h a jn ftv á a t  elő

mozdítja ég m int k i t ű n ő  ó v s z e r a gyaxran előforduló haj
b etegségek  ellen  m ég g y e r m e k e k n é l  is  használatra legjob* 

ta n  ajánihitö.
F őszétküldési raktál R F.«i«iI.K K  RF.ZW Ö NÉL, gyógyszertár  
a .M egváltóhoz'4 G y e i (yiám oM . Torontll várm egye. E g y  tá -  

g e ly  tára 3 k o r o n a .
Raktárak a k  . .  t ő  gyógyszertárakban B u d a p e s te n  : Törők 
József, Királ- -obC" 12., dr. Budai Em il, Városház tér 7., dr. E gger  
’ eó „N ádor“ -a /ó g  . szertá a. R ad.tz Róbert, József-körut 64. 
P itz a o n y  : C-r'Jn r V ince, I.őrinekapu-ut. S fia k o le :  Baruch 
Gyula, f t r e g  : Barc ay K áre’y. D e b re c e n  : M ihálovits Jenő. 
A ra d :  F ü les "  lem en. T em e«s»  á r : Theodm A lb ei'. V e r s r e : 
Küchler Béta, h  .• á n a e b e s :  Mtille F ..J a k a b . Y a - ; y - S z e k e n  : 
Molnár J .  0 .  ld a n zcrész , Melczei B ra s s ó : .Tekelius Nándor, 
Kelemen F e i^ _ . Roth Viktor. S z A sz  K é ir e n : W ennescher  

E m il. H c g e s v A n :  A . W . I .ln gn er.

M in d a s o k n a k , M it  g yo rs , a la p o t  t t  b iztos g y ó g y u 
lá s t  ó h a jta n a k -, esen M tü n ő  sza ko rv o st a  legm elegeb 
ben a já n lh a t ju k .

Unlv. Med. Dr. Czinczár J.
B ő r g y ó g y á s z ,  b ö r á p o l& e . n « tn l>  As h ú g y 
s z e r v i  b á n t a lm a k  k é p e s í t e t t  s z a k o r v o s a .

PTó?vit gyors és biztos sikerrel, kényelmes módon 
úgy nőknél, mint férfiaknál mindennemű a 0(8** nemi betegségek és gyengeségi állapotok 
elnevezése alatt összefoglalt bármily régi keletű 
bántalmakat, továbbá bárminő bőrbetegséget és 
szépséghibát a külföld által elismert legújabb ki

tűnő módszereivel.
L akik: Budapest, VII., Kerepesi-ut 14., I. em.

Rendel: délelőtt 10-1-1 g, délután 3-7-1 j. 
K ülön v á ró te rm e k  hölgyek és urak részére. 

Levelekre azonnali válasr.

Az utánzásoktól minta és védöjegy óvja. <  4  S C H A U M A N N  C Y U L A  >  ►

GYOMORSO É vek
kerUletl gyógyszerész készítése Stookerauban. 

óta kitűnően b evá lt étrendi eser  a« em észtés előmosdlt&s&ra
«. _____  ___ _____ iát

tés szabályozására és fönntartására,

t t r a x a r ’* Egy doboz ára 75 kr.
Főraktár: Schaarnano Gyula kerületi gyógyszertárában, Stookeran.
Raktár Budapesten: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára, Budapest, Király utca 12.

Asonnal eltüntet minden felesleges gyom orsavat. Felü lm úlhatatlan a Jó em éss

KgphstO Mi

Fiúméból
k ö z v e t l e n  a ten geri 

hajóról ezétküldve.
1 náluk.íibt kávé nC E  
1 zsák 4 k. Pirtoriké gjiögjláYé Í.12 
1 csintt dobaz1 <ik. Császár kér. l 'i  I M 
I csinos ácbcz1 4 k. Császár tSrni.tta—'fó

m ás Költség nincs.
A tea  a kávához csom agolható. 
R észletes Aíjfigyzéket k ívánatra  

k ész sé g g e l küldünk.

F ra te lli D e is in g er
F iu m e.

A Gólya!
a F ö ld v á r y - o é g t ö l  átvett

fehérnemtteket,
az üzlet újjáalakítása m iatt ol

csón árusítja.
Finom  g la c ó -k o z ty ü  ezelőtt  

1.20, m ost párja 69 kr.
Csecsem ő - k e le n g y e , szolidan  

k iá llítva  15 frt.
1 v ég  rem ek D-siffon, 80 rőf 

4.05
1 v ég  lepedő-vászon 8.90 s  6 .80  
1 v é é  80 rőf C snavász 4 .26  
1 v ég  rumb. vászon, 60 rőf 8 .50  
G-srcm. k ávés-teriték  1.20—1.40  
6-szem . s zep es i fehér téritek

2 .2 0 -2 .6 0
6 drb dam .-törllkőzö 1.85  
6 finom zsebkendő 70—1.80  
1 Qaucll szoknya é s  nadrág

1.40
5-rétü gallér. 3 drb — .40
5-rétü kezelő. 3 pár — .60
K itűnő a l s ó  n a d r á g  őrt 

- . 7 0 —1.20
H ím zett női nadrág 1.15
H ím zett női hálóköntös 1.15  
Női ing, m ely 16 év ig  eltart 1.10  
3 pár flldekosz-harisnya — .90  
Fehérnem ű-raktár

„a Gólyához**
Bpest, Városház-tér 9. sz.

Nagy vagyont]
szerezhet a

„Kereskedelmi Vegyészet"
cimü mti birtokában. K 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak- 
férfiai állították össze, 3 
frt bolti ár helyett még 
néhány napig (ajánlott 

postai küldéssel)
1 fr t  3 0  k ra jcá r  
leszállított áron kapható. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármely helyén 
lakó, bármily foglalkozású 

férfi vagy nő 
é v e n te

2 —3 0 0 0  fo r in t
biztos jövedelemre tehet 
szert, tőkebefektetés nél
kül, csekély fáradsággal, 
otthon végezhető munká

val.
Mindennemű

kereskedők és iparosok
üzletük jövedelmét meg

kétszerezhetik,
t is z t v is e lő  é s  ta n ító  u r a k
szabad óráikban! könnyű é s  be
csü letes munki árán cs&ládjok 

részére
V A G Y O N T

■Terelhetnek e könyv tanításai 
nyomán.

Már csak néhány száz példány  
van raktáron, azért m indenki 
Saját érdekében cs« ekszlk , ha 
haladéktalanul m egrendeli, leg- 
eéiazertlbbea postauta lványjb. 

Megrendelhető a

„Kereskedelmi Vegyészet41
könyvkiadó vállalatánál

ÚJPEST,
IStváB-BtCR 9. ftlÁm.



TI. szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1899. március 1 2 3

a z  1 8 9 9 -e s  é v a d r a .

á r u h á z a
BÉCS, VI., Man'ahilferstrasse 8 1 8 3 .

MINTA-KÜLDEMÉNYEK
í S U O l  í s  k í Pc s  ar.icg.va6kfk a vi«lók szám ára

k ív á n a tr a  k éa zség g el k ü ld e tn e k  in g y en  vjj*
s b ín n e n t v e .  M ily e n  t i s z t e l t  vevő im  é rd ek éb en  k é-  
rém  t is z t e le t t e l ,  hogy m in ta -m e g r e n d e lé se k n é l a k ív á n t  
szö v e te k  fa jtá já t  é s  á r lé t e ié t  m e g k ö z e lítő le g  m e g je 
lö ln i  sz ív e sk e d jé k , hogy ig y  a k ív á n t fa jtá b ó l a n n á l 
dn sab b  v á la sz té k k a l szo lg á lh a ssa k .

Ideg- és nemi betegségek

b ú to r -e la d á s
rrt

I elnevezése alatt rejlő különféle legelhanyagol- 
I tabb bántalmak, a vér infektionális betegségei, 
I valamii.t bármily nagyfokú gyengeségi állapotok 
| (impotentia) ellen páratlan sikerű gyógyhatása* 

folytán legmelegebben ajánljuk

| D5 MITZGER TIVADAR
H ÍR N E V E S

EYDRü-ELERTROTBERAPIAI
R E N D E L Ő IN T É Z E T É T

Budapest, VI., Teréz-körut 44. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében páratla

nul áll, a modern kygiea s orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.Kataphorvsb gyógymód alapján nagyisablaa 
gyógytermekkei van berendezne és a legrövi
debb idő alatt gyökeres, állandó és teljes gyógyu
lást biztosit.

TapasJa’3 gyors és biztos eredmények folytán 
honorárium teljes gyógyulás után fizethető.

Az Intézet nyitva d. e. 8—l-lg, d. u. 2—8-ig.
Levelekre díjmentesen válaszoltatik.
Külön váró- és gyógytermek, külön be- és 

kimenet.

K in e k  v a n  szep lő  j e ?
vagy bármi folt, vagy pattanás az arezán ? Az telje* 
biztonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a

vil&g-liirii
SER A IL A R C K EK Ó O SH Ö X,

mely nemcsak eltávolít mindenféle börtisztáta lanságot, 
hanem az arcbőrt vakító fehérré, tisztává és üdévc 
teszi. — 1 tégely ára 70 kr. — Postán franko küldve 

1 frt 5 kr. — Szappan hozzá 1 drb 30 kr. 
Kapható Budapesten : Török József gyógyszerész urnái, 
Egger-féls Nádor-gyógyszertárban, valamint minden 

magyarországi gyógyszertúrban. 
ROZSNYAY MÁTYÁS gyógyszerész Ariidon.

I n ek iln l: b e m u ta to tt  s z á m ta la n  m eg b ízh a tó ,h ite le n  ■ 
■ k fín zó m ra t f o ly tá n  ezen  n e g y e d u zá za d  ó ta  f e n n á lló  U

re n d e lu -in f ia e t a  le g m e le g e b b e n  a já n lh a tó .

TITKOS BETEGSÉGEKET
h u g y e sá fo ly á n o k a i én nebeket, a t  S n fe r tö s te té s  u tó -  
b a já i t ,  a z  e lg y e n g ill t  fé r /le ró , m a g S m lén ek , a  b u ja k ó r  
u ti ik ö e e tk e z m é n y e it , n ő k n é l f e h é r f o ly á s t , b á r m e n n y ir e  
Id illiek  ts ,  v a la m in t  m in d a zo n  n ő i be teg ség ek e t, m e
ly e k n e k  a  m a g ta la n s á g  e g y ik  fö o k o s ó ja  én b ő rb e te g sé 
g ek e t g y ó g y í t  a j  g y ó g y m ó d  n ze r ln t, b izton  s ik e r r e l,  

g y o r s a n  é s  a la p o sa n

D r .  G ara i A n ta l
o r v o s ,  s e b é s z ,  s z e m é t z -  é a  « z ü l é u z - t u d o r ,  

v o l t  cshsb. R l r .  o s z t ,  f ő o r v o s  
BUDAPE8T, BelvAroa, IV. kér.. Kígyó-utca I. saám, II. un. 

bejárat a lépcsőnél.
R EN D EL: naponta <t. e . 10 órától cjtóíz délután 4 drálp, 

e ste  7 órától 8 óráltr.
D íjazott lovelokro levnacvrihb fljryclcinmel válaszoltatok  

és R-yóiryszerekrCi is  gondoskodva lösz. 
■HB3RI Nőknek kUlőn váróterem . BMMBB 

Ugyanott m egjelent 4s a szerzőnél : p r . O AltAl ANTAL- 
núl m egrendelhotó N É P S Z E R V  T T M I T A T Ó  (már « 
16-ik IdsdUsban m egjelen ti nem i bete-rs írete é s  ezek  
észszerű gy ó g y k eze lé sih ez  elmii könyv, volt ára 2 f it  50 
kr., m o s t  o a n k  PO k r. A könyv ]61 be • om agolva lesz  
ellíU ldvo, 1 frt bdkUldéso m állett bérniantta vagy AJ kr. 

u tánvét m ellett.
A k ön yv  tartalma : I. Az (ystszerT ek  leírása. — II A nemi 
é le t 4br&dé«o. — III. Az ön lertín tetés és az éljrtlt magöm
lések . — IV. H ugvosótakár (tripper) é s  hugycsörztIkiHetek.

V. A btijakó: siph ilia i. — VI. Fobérfolyás. — VII. Ll- 
g yen g lllt  férflorö. V ili. NŐI m sgta lanság . IX. A - lvar-

Hzorrek nt< -betogedégéBék füt- nyezője a prostitúció.

é s  fiu »öS 4S n yök
iiunlkivüiicn kedveltek! Iskolai öltönyök, finom 
lódén, gyermekek részére 3—12 éves korig 
4—5 fit. Tengerész-gyermek kosztümök 3—13 
éves korig, dupla gallérral 5—8 frtig. Gyermek- 
felöltő (Borút. Sacco) 3—13 éves korig 6—S 
frtig. Gyermek- és fiu-felöltő (úri facon) 7—11 
frtig. Fiu-öltönyök 13—16 éves korig 7—15 
frtig. Fiu-felöltő 7—12 frtig. Térdnadrág 2 frt. 

Cigónypnllér 6 fr!.

„ fe g o l Sz»feönáSÍÉ
K O E K  H E I L M A N N  é s  F I A I ,  

K á r o l y - k ö r u t  Í2 .  
n a y e i e m !  C É G  u tá n o z ls t ih

A szabadalmazott

„ F a i f b a n k s "  m é r le g e k
százados rendszerűéit, tolésulyos fémmérőkarral bírnak 
ős a h íd  m in den pon tján  egyenlően mérlegelnek.

Gazdasági-, szekér-, carfta-, 
Z8<Sk- és r a k t á r i  m é r le g e in k é i
különösen gazdák  gazdaságok,k6seégek  és ara- 
dalin ak  részére a legjobb meggyőződéssí 1 ajánlhatjuk

G aadaeáyi egyesületi tagok kedvezm ényben részesülnek.

JA IR B A N K S *  m é r le g -  és g é p g y á r  részvény-társaság
B udapest, Andr& ssy-ut 14. Gyár: V áci-u t 156.

Megrendelések közvetlen:
k i t a p in t !  i r o d á n k h o z : A n d rd s w y -n t  4 1 . In té z e n d ő !* -

Kitüntetve 
32 érem m el.

J íu J ó ijS . ‘itunőminőség!

1 ilíUUÜlUUüJiUUÍlUiUiHiuluUiHUíliiüiUiüuUiUUliUiiiáhuiüUüidUUiiüiüJlUUiUí

Legújabb, sima, csikós és kockás divatszövetek 115 in. széles, méterje
HO, «5. 75, 78.80, SS, IMI. OS k r l . _ ,  1 .OS. I 10 ,130 ,1.3S, l.SO
frt stb. stb. (kizárólag szép újdonságok a legjobb minőségekben.) 

Duplaszóles, szép divatszövetek méterjo 44 , SS kr.
Angol nyári coaehman, Hő cm. széles, métorjo 80 kr.

Tiroli Lódén számos minőségben.Mac Af» -jAv/ct c t z  rengoteg választékban, u. m .: levautin, batiszt, lilOSÜSZÜ V t  I LK muszlin, atlasz-szatén, zefir, kivétel nélkül ki
válóan szép, logujabb mintákban és legdivatosabb le g jo b b  minő
ségekben. Gyönyörű kivitel!

Legújabb divat: Angol pompás zefirek, színtartó, méterjo 30 , 45, 48, 
5 0 , 53 , 58, «0 , 05, 75, 80  kr. stb. a legszebb mintákban.

^5 m m m  vv. a a e—-v* a* - mindcnltfío fajtában, a logujabb,
•S E k L  ■ Wfii. B Bkíi, legmodernebb kivitolben, log

ujabb mintákban és kitűnő minőségekben.
Á rak és választék verseny n é lk ü l! 

Legújabb cower-coat-kaiuingamszövetek Ilöcm. széles, méterje 1.30,1 .00  
frt, 120 cm. széles, méterjo 1.05, 3.10, 3.55, 140 cm. széles, mé
terje 3.75, 3 .00  (kizárólag legjobb minőségek).

Rayó Hanté Nouveauté, legújabb divat, 120 cm. széles, méterjo 1 .0 0  frt.
Legfinomabb divatkainmgai-n, selyemmel, 120 cm. széles, „ 1 .05  „
Divat-kanungarn-pepita, 120 cm. szé les ............................  „ 1.55 „
MousseUne-Kammgarn-Vigonreux, 120 cm. széles. . . .  1.50 „
Kiválóan ajánlatos szép, legeslegiijahb divata, mintázott divat kanungara-szö- 

vetek, 120 em. széles, ültje 1 .35 ,1 .15 ,1 .55 ,1 .75  frt ifid lífjikb kiprthalt rnsáé/ft). 
I’oupeline L.vonais rajé, legfinomabb divat, 120 cm. széles, méterje 3 .5 0  frt 
Ilivatkanímgarn rayé, nagyon jó minőség, 115 cm. széles, » 1.— ,
Nouveauté anglaise, 115 cm. széles . . ................... . . 1.15 ,
Kiválóan finom divatuidonságok 3.50 Írttól 5.— frtig stb.

k és zp én z  f iz e té s  m e á H tt.
2 szekrény, 2 ajtós diófa, fényezett — 3 5
2 ágy, diófa, fényezett ... ..........„ .... 2 4
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett   S
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett.-------1 4
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt _,__  4 0
2 ágy, diófa, m att................... ..... ... _.. 4 0
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal_2 2
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, fehér

márvány... ..... .............     4 0
1 ebédlő-diván, magas, szőnyeggel.--_4 0
1 ebédlő-asztal, diófa, m a s s iv ______ l t
1 ebédlőszék, ó-német stíl ...... ...........  4
1 iróasstal, 8 fiókos, és állványa 2 fiókos 10  
1 hálószoba, fiókos, faragott, fehér márv. 1 * 0  
1 garnitúra crépe-vagy bourette-behaizat OO
1 garnitúra se'yem-bohuzat____ _____ M>
1 garnitúra plüss-behuzat _______   95
1 salonasztal...____ — ____________   1O
í consol márványnyal, 1 tükö r_________20
Nagy v á la s z té k  e g y s zerű , v a la m in t

díszesebb k iv i t e lű  b m o r é k  bún. J

DÓSA K Á L M Á N ^
Bndapest, V., Erisébet-tér 18. szám

Sas-utoa sarok, 1. emelet. 
A rje g y a s é lc  in g y e n  ési b é r m e u t v e .

l é g -

Csak e hó végéig.
• " • ' w s r  7 ’i r r - .: :?.í7< i

Köhögés és tfiáő-
bajok a felülmúlhatatlan

bécsierfilcíiütifri-Iíivonatnedviijészvaffial,
használata mellett meggyógyulnak. Sok év óta a 
legnagyobb sikerrel alkalmaztatik mindennemű 
t t ír in b n j.ik n ú t, m e llh n ru t ,  köhögés.
r e k e d t s é g ,  e l n y á lk á s o d í í s o á l  stb. Ezen 
kitűnő szer mind n k ö h ö g é s t  csillapít, fel
oldja a n y a lk á t ,  elmulasztja s re k e d ts é g e ^  ■  
moggyógyitja n tnd ódng ann io kftt, csilla
pítja az éjszakai ir*adást, enyhíti a fájdalmat 
a mellben és a tüdőben, minélfogva elaltatóiag 
is hat, E könnyen emészthető vasvegyület tar
talmánál fogva erősitőiog hat a testre, ameny- 
nyiben a vas a vért javít s  és gyarapítja, mi
által a betegnek sápadt kinőzéae is csakhamar 
elmúlik és az arrszin ismét a rendes less. Egy 
tüdőbajos vagy vérszegény se mulcszsza el te
hát ezen kitűnő gyógyszert használni, mely rö
vid idő alatt visszaadja az óhajtott egészséget 
E szer valódiságának bizonysásrául a mellékelt 
két törv. vf djegygyel van ellátva. Ne hagyjuk 
magunkat tévútra vezetni és értékteleu utánz-.t - 
kát vásárolni, melyek a fennebbi nedvnek c.-ak 
némely anyagát tartalmazzák és e mollott gyak
ran dróeábbak. Egy eredeti üveg ára 1 frt 10 

kr., posta utján 20
krral több csórna* 
rolósés szállítólevél 
éjében (porti liltW.
I. álltds isfő p’ lir:
M Ü O T W T O P ,

■uetltriv”'T|S
H é c

á'Mrtiuaerstrusí ír
...t. h JNSTUftMtRATRASSe IIS.

Huck£Xf>eat1 x -n lctrirak  i 
i Töröli J ó i.e í Gyógyszertára. Király-utca 12..
S továbbá a Nádor-gyógyszertárbau. Váei-kÖrut, I 

•>ditz Róhrrf gvógrsrprtárában, József-körut, |
E M
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hir- 
retésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Józacf- 

körut 18. szám.

I.evélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró H irdetések
és

e lő f iz e té s e k
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére a

k i a d ó b lva ta  Ib an 
József-körnt 18. 

valamint a következő flo-
bánytözsdékbcn :

Breuer nővérek, Teréz-kör- 
ut é« Podmaniczky-utca
sarok.

Adler L' 'na. Linót-körut
Mcmeesek-féle tőzsde Pe-

özy. Wéo.r Vilm.sné, Váci-kíSrut 15.
Fe rn Morné, Marokkói

utca 1.
KtDíhy Kálmánná, Harxnin-

cad-utca 1.
We't »nfeld Jakab, Király

utca 1.
Ppű' eh Szidónia, K irá ly 

ul: a 59.
Benda József né, A n d rássv -

Deu.sc!' Miksanc. Andrássy-

S<

Sciirelkr Mérné. Dob-utca 
. - K iro ly -k ö rn t 

myl V.. d  - n á n y -n a g y  ■ 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

5zv  ladíTAnna. M ú z e u m -

Szántó Mór K e c s k e m é ti -  
.' i és Kálvin-tér aarok

D> 1 • C 1 ■ B a  : -k ö ru t  
'. Daross-utca sarok.

„C sak Csintalan.**
Levele van.

S z e r e n c sé t le n n e k
levele van a kiadóhivatal
ban „Barna Titától* *.

3901

E s .
Tudom, gnndoisz szerető 
barátodra s mégis mohón 
lesem, hogy ejrv-egy je
lét lássam. Vájjon, hogy 
vi ••‘lem el árvaságom má- 

i • ■ 1- v .isz  —
n é l k ü l e d !  Nem tudom, el- 
lenraondásnak nagyobb-o 
vagy fájdalomnak. 2196

O ttó !
Szeress, oly hévvel miut 
én szeretlek. Veled alszom 
el. rólad álmodom, veled 
ébredek, mindig ródd 
gondolok. 3904

M a r i é  !
M i akadályozva vagyok. 
Ölel 3907

V e z é r !  ö c s i  H á g o m .
Pár nap előtt vettem ked
ves leveled. Kérlek írjál, 
h gy vagy ód*S4 ni, rövi
den hazautazom Buda
pestié. csókol ozerszer 
sin g hű. 3902

„ M en y ec sk e  3 1 .‘
Ismét megbolondit ked
ves soraival. Már csak 
azért is kedvelem ezen 

ut -ni értesítést, mivel 
olyan enni aló módon tud 

miatta, felháborodni. 
Higyje el nem wtruce"-ból 
teszi m, do a kényszerű
ség késztet rá s nekem 
minőmnél drágább, hogy 
az aggodalomra többé ok 
no legyen. Lássa, éppen 
olyan médiumot gondol
tam én is. aki jóformán 
Be nem lát, se nem hall 
s ha más olyan nincs 
kéznél, akkor tón volna 
más, aki, ha természet 
által nem fogyatékos, de 
mégis megfelelő lenne. 
Egyébiránt készpénznek 
veszem drága Ígéretét, 
hogy ü xn sok idő múlva 
közösen őszülhetünk ki 
a jövőro nézve valami 

hely •-* tervet. Akkor 
azut.ni megmondom nz 
J. . a m-o , végiül u Ki
van • s hozzá jogosan. 
.Tó kod J ,  jó egészségét 
k i ’, á u , ,  s  a r r a  kérem, 
hogy picikét gondoljon
ig az , ő szin te  h ív ére .

4228

„C larisse  3 0 “
Városligetben várom.

3914
„ K ét nefelejtset**
Postára küldött már ? 
Fenti jelszó alatt levél 
fekszik. 3913
K é r e k  é r te s íté s t ,
hol és mikor találkoz
hatunk. ,.Izabella-utca“ 

cim alatt poste restante.
3905

Urna 7 K assa .
No de most igazán szé
pen vagyunk. Xen tudtam 
elképzelni hallgatásának 
okát. Sejtettem, hogy 

kell valaminek lenni a
dologban. Épp másra 

gondoltam, hogy majd 
1 . . . . lég megkér
dem. Milyen jó, hogy 
nem tettem. X. napomra 
köszönöm. hogy megem
lékezett, utólag is épp oly 
szívesen vettem. Ila az 
alkalom adja, ha egy pár 
sorban is. kéremertesitsen 
okvetlen elolvasta-o hir
detésemet. Sz . . . tés 

napján kérem az újságot 
mee-figvelni. Számtalan
szor üdv. Vigpojáca 29.

„K aracó  b a rn a " !
Nem tudom, mit csináljak. 
Néha haragszom, máskor 
meg elszomorít, hogy 

ilyen sokáig várat. Hall
gatása érthetetlen előttem 
s különösen most, mikor 
már a célnál vagyunk. 
Ismételten kérem a vá
laszért és pedig ezúttal 
utoljára. 3629

K ét ö n á lló
építész, kiknek jó forgal
mú nelybeli irodájuk van. 
e z ú to n  óha:tanak job’ 
házból való müveit Í2i nő

vel ismeretségbiány 
miatt komoly házasság 
céljából megismerkedni. 
Csinos leánv vagy ifjú 
özvegy, lehetőleg vidéki 
ismeretséget kérve .É pí
tészek* címre a kiadóhi
vatalba. 3885

E gy m ajdn em
egészen uj nyitott, köny- 
nyű kocsi szabad kézből 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2194

E gy m agányos
nő bármily megfelelő üz
letet átvesz, mihez kevés 
tőke zzükségeltelik. Aján
latokat üzlet* jeligével a 
kiadóhivatalba kérek.

2193

F ra n cia  
bon ne su p érieu re ,
gépi .irrásban és kézi
munkákban jártas. 180 írt 
évi fizetés és útiköltségek 
megtérítés Franciaország
ból 2 évi szerződéssel 
állást keres Grttsy Ágos
ton ügynöksége által. 
Budapest, Erzsébet-körut 
21. II. emelet. 3912

Szép b irtok ,
B&cs-Bodrogmegyében, 

vasúti állomáshoz köze 
1100 hold elsőrendű, 200 
hold II. rendű szántóföld 
és 1700 hold legelő, rét 
és erdőség eladó vág. 
bérbe is adatik. Közelebbi 
felvilágosítást nyújt a tu
lajdonos Pollák Jakab, 
Baja, 3906

B ú tor .
Faragott hálószoba-, ebéd< 
lő-kredenc, dívány, asztal 
olcsón eladó. Akácfa-utca 
4. ajtó 6. 3908

T e ch n ik u s,
aki vasútépítési munká
latokban jártas, iroda 
vagy külső munkálatoknál 
alkalmazást keres. 2192

1OOO ko ro n a
jutalom annak, ki egy 
tiu ta l o r v o s t  e g y  jo b b -  
nevű b« t< gsegéiy tő égy» 
lf»t‘«e bejuttat. Cim a ki
adóban. 3900

E gy v a rró leá n y
felvételik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2191

Szabás, v a rrá s és
mintarajzolásben intelli
gens hölgyek gyors és 
tökéletes kiképzést nyer
nek K -né Margitay Maris 
tanintézetében, Kerepesi- 
ut 14. sz. 3855

-1000—3 0 0 0  fr t
tökével egy rövidáru- és 
női divat üzlethez, a leg
első vidéki városban, a 
legjobb helyen, egy társ 
kerestetik. E-et’eg az üz
let készpénzfizetés mellett 
eladó, tőkehiány miatt. 
Csaais komoly ajánlatok 
vétetnek figyelembe. A i áll
atokat c lap kiadóhiva- 

ta’a továbbit szívességből 
..Komoly ajánlat** címen.

3817

E g y  év es
szép erős példány Remon- 
tan t és Ceriophlus szeg
fűk darabja 10 kr. Erfurti 
legszebb faj violamag 100 
szára 10 kr. Megyeri L. 
mükertész, Siófok. 3909

Eg.v in te ll ig e n s
megjelenésű úriember 

/“kereskedő, raktárnoki, 
pénzbeszedői, vagy más 
megfelelő állást keros. 
Cime a kiadóhivatalban

iható. 2171

F ia ta l, szo lid
leány felirónak vagy 

pénztárosnak ajánlkozik 
szerény feltételek mellett 
Ajánlatokat „Szorgalmas* 
cim alatt kér e lap kiadó- 
Uivatalába. 2109

Angol
i  agy fra n c ia

családnál keresek lakást 
ellátással, hol al. álmám 
lenne o két nyelvben gya
korolni magamat. Aján
latot „Praxis* jeligével 
kérek e laphoz.

G yors- és gép-
Yost-féle) Írást kiiünően 

végz tt fiatal leány na 
gyobb irodában alkalma
zást keres. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2172

E gy m ajd n em
ui pedá'os cimbalom el
költözés mailt olcsón el- 
dó. C.m a kiadóhivatal
ban. 2184

F ia ta l Irány ,
ki a tőzsdében tel esen 
jártas, alkalmazást keres. 
Cim a kiadóhivatalban.

215

S z ü le te tt  angol
hölgy U'/y a francia, mint 
az angol nyelvben alapos 
oktatást ad mérsékelt di- 
jazéa mellett. Szives meg
keresések „Perfect* jel
igével kéretnek e laphoz.

K ét igen  csin o s
s szépen bútorozott szoba, 
mindkettői
járattal, egy vagy több 
urnák vagy böigynok ki
adó. Cím a kiadóhivatal
ban. 2149

E gy jó  karban  
levő b ic ik li pénzazük- 
ség miatt vidéken olcsón 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban (esetleg fénykép).

2177

E gy b o lth e ly iség  
a .Vérnél-utcában  
azon n a l kiadó. 

Cim a k ia d ó h iv a 
ta lban .

J ó  és szép irásu
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
iráabeli munkát. Címe a 
kiadóbivatalbun. 2”48

tg y « s  azabAnS
mérsékelt díjazásért ajánl
kozik házakhoz és házon 
kívül is a legújabb divatu 
ruhák elkészítésére. ‘ im 
a kiadóban. 2087

C sinos
fiatalember, kinek dél- 
utánonkint szabad ideje 
van, hasonló szabad idő
vel rendelkező leánynyal 
vagy fiatal asszouynyal 
óhajtaná az idejét eltöl
teni. Leveleket e lap ki- 
adóhivatala továbbit ..sza
bad idő’ jeligével. 2220

Ism er e tség e t
kötni óhajt egy nemrég 
vidékről feljött 26 éves 
róm. kath. vallás i csinos 
fiatalember, egy szintén 
vidéki, de itt lakó, a kö
zéposztályhoz tartozó csi
nos hajadonnal házasság 
céljából. Ha lehet, fény
képpel ellátott ajánlatokat 
kór „Ismeretség* címén e 
lap kiadóhivatalához.

2221

E gy m agyar
német levelező esti fog
lalkozást nyerhet. Levél
beli ajánlatokat e lap 
kiadóhivatala továbbit 

„Levelező* jeligével.
2189

A ngolt
alaposan lehet megtanul
ni egy több évi gyakor
lattal biró nyelvmester 
nél, ki az itteni jobb kö
rökben már fényes ered
ményt ért el hallgatóival. 
Ajánlatok ..II n c  l is h  * 
jeligére a  kiadóba kéret
ne!;. ah ol a cim is meg
tudható.

A legd ivatosabb
női toilettek és konfekció 
készítését jutányos áron 
és pontos kiszolgálás 
m ellett • dvál 'al ja egy ügy. s 
sznbónő. r~id vat-termét 
megmondja a kiadóhiva
tal.

K erék p á r
uj állapoban jutányo
sán eladó. Megtekinthet' 
12 — 2 óráig. Cim a ki
adóban. S873

E ladó k is  ház.
Belvárosban, úri család
nak alkalmas, kényelmes 
fizetési feltételekkel. Bő
vebb felvilágosítást levé'- 
ben vagy naponta déli 
1 2l —1 ’2 óráig. Kardos 
Adolf, VI ,Izabella-utca73.

K er esk e d e lm i
szaktarfolyamot kitűnő 

sikerrel végzett szép irá- 
su fiatal l e á n y  a lk a lm a , 
zást keres. Cime akiadó- 
hivatalban. 2154

Szép irásu
h iv a ta ln o k  b á r m i ly e n  Í r á s 
b e li  in u n k é*  e lv á lla l, má
solásokat németül és ma 
g y á r u l  s z e r é n y  d íjazá s  
mellett. Cim a kiadóban.

5001

K o ssu th  L ajos
■ 1848.) é.otiiairységu mell- 
• ’pe (olajfestmény), ara 
n y o z o t t  k ö re tb e n  oirs< 
áron 100 írtért eladó, fim 
a kiadóban. 215*

H a l á l o n -  B o g l á r o n
20 e z e r  n é g y s z ö g ö l  v i l la 
te l e k  a  B a la to n  p; r t já n  
jutányos áron eladó, ér
t e k e z h e tn i  S c h e r z  Zsig- 
mond és fiánál, Bogláron.

V am -K uán .
A monarki.ínk által el
foglalandó k nai területen 
n hadseregünk részére 
általam felállítandó eláru
sító-helyeken jő fizetéssel 
a lk a lm a z n i  ó h a  to k  2 0 — 25 
ügyes fiatalembert. Oda- 
és visszautazásért én Hz- - 
t k, va unt nt z utazás 
■Jatt az e látásért i s ; b vi 
fizetés 35 dohár és ei-fl 
tár. Az egy évro szóló 
szerződés közje yző előtt 
köttetik. .Ajánlatukat tel
jes cininiel „Num-Kuán* 
cimcn o laphoz kérek.

Z ugló,
Angol-utcában szép he
lyen ház. telekkel olcsón 
eladó, esetleg korcsmái 
berendezéssel vagy a nél
kül kiadó. Cim a kiadó
ban. 3899

G őzcséplőgép
v e v ő k  f ig y e lm é b e
ajánljuk, hogy a  S c h e r z  
í-s Kramer debreceni gép- 
gyárában eladásra van 3 
drb 2’ 2 HP.. 4 drb C HP.. 
10 d b 8 HP. és 2 drb 
10 HP. használt és telje
sen kijavított gozcséplő- 
garnitura, többféle angol 
gyártmányú, kedvező árak 
és fizetési feltételek mel
lett. Levélboni megkere
sésre felvilágosítással szol
gálunk. 3896

K ö n y v e lő  és le v e 
l e z ő ,  ki biztosítékot is 
adhat, azonnali belépésre 
kerestetik egv nagyobb 
városban levő gépgyár
ban. Ajánlatok igények 
megjelölésével e lap ki- 
adóhivatalához „ G ép 
g y á r *  címre intézon- 
dők. 3897

K iad ó n y á r ir a
idősebb magányos hölgy 
részére egy csinosan búto
rozott szoba egy Hermin''- 
tl nya’aPban. Jó gondo

zást, esetleg teljes ellátást 
is ad jutányos árért. Cim 
a kiadóban. 2133

El k e ll  adnom  a
I BI. k e r ü le tb en  

lévő  3  te lk e m e t .
Ezeknek össz-területe

198 . öl. 16 öl utca' ront
sál rendkívüli élénk forgal
mú helyen. Azon t. c. reflek- 
t'm«oknak. kik velem cí
müket „Három tplek* jel
igo alatt tudatják, terv
rajzzal és b ő v e b b  fe lv i lá 
gosítással készséggel szol- 
gilok. Közvetítők kizérva.

3203

O vadékk ép es
fiatalember ajánlkozik 

sö - vagy borszállitónak. 
vagy esetleg rak tárnok
nak. Cim a kiadóhivatal
ban. 2180

F ran cia , olasz,
magyar, német és román 
nyelvek et beszélő, zeneileg 
képzett (fuvolán, zenede, 
zeneakadémia, katonai ze
nekar) szép irásu, ke
reskedelmileg képzelt 

müveit, 35 éves nőtlen 
fiatal ember, ki rajzol, 
fest, fényképez stb., ma
gántitkáéi. felolvasói. uta
zótársi vagy ezekhez ha 
sonló állást keres, szerény 
'g é n y i  kkcl. Szives ajánla
tokat k»'r „Árpád* címen 
e lap kiadóhivatalába in
tézni.

2160

E gy t isz te ssé g e s
hataicn; bér, kinek saját 

, t örmény üzlete volt 3000 írt 
óvadékkal megfelelő Al- 

| lást keres. Ajánlatokat 
| . . s z o r g a lo m 1* c ím e n  továb
bit a kiadóhivatal. 2173

l Aői- é s  g y erm ek -
ruha varrást üzletekbe, 
valamint privát a legju- 
tányosabb áron készitek. 
Cim a l.iadóhivat 2142

F ia ta l fiú
ki délutánonként zeneis
kolába jár, keresne déle
lő t tr e  irá-beli foglalkozást, 
eset1 '.r hegedüórakat is 
adna szerény díjazásért. 
Cim - a kiadóhivatalban 

megtudható. 2152

I ri család ,
• r>elita valló-u  n e v e  őt, 

le h e tő  o g  brn r , o ö i t * t  
v a g y  m á s  p a o d a g o g u s t  
k e r e s  R ét —  <9 jn

— |,|, mellé igen 
•nőtiyös íult< teb k mellett. 
Cim a kiadóban. 2449

•Jegyzőjelö lt,
ki még a középiskola VI. 
osztályából nem vizsgá
zott, írjon ..Tanár** jeligére 
a  kiadóhivatalba. 3903

E g y  eg észen  uj
alig használt Bárány-félő 
cimbalom jutányos áron 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 3870

F u vo la -
leckéket ad zenedét vég
zett, volt katonai fuvola- 
szakaszvezetö fiatalember. 
Cim a kiadóhivatalban.

2158

C on versation
fra n ca ise .

Jeune honimé, propriő- 
taire fonciér, demeurant 
a Budapest désire a fairé 
la connaissance d ’uno 
demoiselle néo francaise, 
bién elevée et distiuguée. 
poué exercer la lauque 
francaise. Qu estdemar.dé, 
de bien vouloir envoyer 
des offres le plus com- 
plets, meine sans adresse 
et sans photographie á 
h adresse d Mr. Blockner: 
Bureau d‘ annonce Buda
pest, Sütő-u. 6. Dovise • 
Conversation francaise.

P azar  fé n y  n y e l  
é p ü lt  III . e in . sa 
rok h á z  a Kálvin-tér kö
zelében, állandó előkelő la
kókkal 14.400 frt. tiszta 
házbér bevétellel, mely 
összeg a befektetett tökének 
15° o-át teszi, eladó. Kész
pénz szükségl»‘t38.000 frt. 
Közvetlen venni szándé
kozók kéretnek hec-es 
címüket „Ritka alkalom" 
ielíge alatt e laphoz kül
deni. 3201

S aison  !
beálltává1 figyelmeztetem 
a ’n. é. közönséget azon 
«=zép és jó uj berende
zésre. hogy nálam da
rabonként 1 forintért le
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fénvképe- 
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készitek. Vidéki 
fényképek után nagyitá 
sok lelkiismeretes kivi
től ben jutányos árban 
ezközöltetnek. WAITZNER 
fényképész. Budarest. Er
zsébet-körut 20. szám

O lcsó arany és 
e zü ste la d á s,

valamint a legszebb ék
szertárgyak. u. m. • aranv 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiórák 16 frt. 
arany női érák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
t i  a a rab rc/óo ezüst eró- 
eszkőz 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
G irandolok.gvertvatartók. 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Grünberger A. B é la  

örököltei
Budapest, V áro sh áz-té r  9. 
(Haris-bazári 1. em., ajtó 
23. Képes árjegyzék in. 
gyen és bérmentve.

.1 V II. k e r ü le tb en ,  
a K özpontI p á ly a 
udvar k ö z se f le n  
k ö ze léb en , m ég II  
é v ig  ad ó m en tes 3 
e m e le te s  ház. csa 
ládi vhzonyok f lytán el

adó. Pénzszükséget 
30.000 forint. A befekte
tési tekenek I3n o tisz ta  
Jövedelme kimutatható. Ko
moly vevők, kik cim ük' t 
Központi pályaudvar* jel

ige alatt e laphoz, küblik, 
i észlelés felvilágosításo
kat szívesen adok. 3202

H ö lg y e im .
Minden hölgy fadísze a tisz
ta, sima. fehér, rózsás 
üde arcezin. Ezt (Mérheti 
mindenki, ki Miile Fleurs- 
Crémet használja, mely 
zsirtulan. vegytiszta és nap
pal is használható.— Mille- 
Fleurs-Créme kis tégely 50 
kr. könyvecskével; ebben 
megtalálható minden titka 
az arc, kéz, haj és test 
ápolásának. Miile Fleurs- 
szappan 40 kr. Mille-Fleurs- 
poudre, fehér v. rózsaszín, 
1 doboz 60 kr. — Főrak
tár: Török József gyógy
szertára, Király-utca 12. — 
Lelkiismeretesen ajánlha
tom mindenkinek kitűnő 
hajvizemet, mely az ősz 
hajnak 1 óra alatt eredeti 
színét visszaadja, kapható 
fekete, barna és arany- 
szőkében, üvegje 3 frt 
(2 hóig elegendő.) Kitűnő 
fogpaszta kapható, mely 
párszori használat után a 
egelhanvagoltabb fognak 

gyönyörű fehér szint ad : 
próbatégelv öO kr. Nem 
eléggó ajánlhatom höl
gyeinknek homlokkötömct. 
mely a legrövidebb idő 
alatt a ráncokat a homlok
ról tökéletesen kisimítja, 
szép formás s fehérré 
változtatja, nappal v. éjjol 
alkalmazható: darabjauta- 
sitással 1 fit 50 kr. — 
Szőrirtó. próbatégely ü" 
kr. — Hölgyeim, legyenek 
teljes bizalommal hozzám, 
biztos eredményért és cik
keim árta matlanságáérl ke 
zeskedem. Utánvétellel 
bárhová küldöm. MÁN DL 
IDA, Budapest, VII. kor., 
Bethlen-utca 12.

Szépirási tanfolyam.
A kitűnőnek bizonyult 

módszerem ós lelkiisme
retes tanítás folytán akár 
milyen rossz írással biró, 
mérsékelt díjazás és min
dennapi tanításiéra roel- 
ett szép írást saiá ithat el. 
A kereskedelmi alkalma
zottak és hölgyek részére 
külön tanfolyarnot nyitok. 
A tanfolyamba minden 
nap lehet beiratkozni, a- 
mennyiben minden egyes 
tanuló külön tanításban 

réstesül. A vikékieknek 
levélileg kellő útbaigazí
tás. Ezen ki vül alapos okta
tást adok a német nyelv
ben és helyesírásban.eset
leg házon kívül is. Laká
som : Nagy korona-utca 4. 
sz. 3. em. Értekezési órák: 
10—1-ig és 4—7ig. Mély
tisztelettel Adler Jakab 

szépiró-tanár. 3911

T h e B o r iit  zS ch a o l
t tf  Languaqea E rzsé
b e tk ö rú t lő .,  II. em. 
jobbra . F ra n cia , a n 
gol, olasz, orosz, né
met, span yo l, m a g y a r , 
cseh és h o rrá t  nyelvek 
tanítása felnőtteknek az 
illető nemzetiségű tanárok 
által Berlitz módszere 
szerint. Az első lcckeórá- 
tői fogva a tanulóval csu
pán a megtanulandó nyel
ven beszélnek és csupán 
csak azt hallja. Prospek
tusok ingyen ésbérmentvo, 
boiratás minden időben.

Könnyű fizetési
feltéte lek  1 Díszes, olcsó

v a a b u t o r o k ,  g y é r -  
m c k k o c N ik ,  g y e r -

m e k á g y a k ,  ruf
acolsoclrocy-agyketótek. 

afrik- és lószőr-matricok, 
paplanok, azővetflggönyök, 
ág y - es a szta lte rítők , k á r 
pitozott fa-bntorck, tükrök, 
es ftlggolam pak kaphatók 
P á p a i  é s  N á th á n  g^/a 
rosoknál, B u  d a p r  s  t. 
V I . ,  A n ó r á a s y - u t  2 . 
(F cnciére-palcta‘.Vidékre é* 
heh ben részlotfizetesre is 
szolgaiunk minden úríd- 
etnelés nélkül. Árjegyzé
ket ingyen és bórrnentvo 
küldünk.

Az Apró Hirdetések egy  
része a 22. oldalon van.
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